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AL BENIGNO LETTORE 



In un libcrcolo tilolato Cywbahim mtindi, — ignoto a 
iiioiti Franec!^^, quanliinquc scritlo da un lor nazionalc — 
si Irova una favoIcKa ingognosissima ; ed c la scgucidc. 
Mcrcurlo, falta in niinuti pozzi la pietra rdosofalc, la dis- 
seniina per I’ arena del (ealro, e poi, sotlo larva di canulo 
vccchio, si divertc allc spalle dc’ (ilosofi, clic nc vanno in 
cerca : i quali lulli, sco|)crlone un picciolissimo frain- 
incnlo, gridano il fainoso trovai, si cretlono di possoilcr 
soli cd iiUera qiiclla pieira inaravigliosa, si proverbiano 
villananienic I’ un I’ aliro, e si tacciano d’inipostori (I). 
Kimossa I’einpia signilicazionc atlribuitale, sceondo alcuni, 
da Bonavvcnlura des Periers, chi voglia vcderc in quclla 
pieira sminuzzala un sinibolo della Veritii in genere, co- 
noscera prcstanicnte quanto scnno si aseonda sotlo I’ iiige- 
gnosa flzionc. In falli ; non andiamo noi tulti in traccia del 
vero? c non ci pcrsuadiamo, elic lullo e I’unico vcro sia 
qiiello da noi rinvenulopc cbi non la pensa eon noi, non si 
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(loridi* rgli Torse, c (.iKollsi si oltraggin? e non fu gia 
tempo, ehc ardevasi pubblicaniente? 

A non parlare so non d'llluslratori, qiielli della Corn- 
media di Dante si rassomigliano un poco ai filosofi derisi 
dal (iglio di Giove. Non perb eb'ei si canzonino, od anclia 
meno si ollraggino platcalmente ; clie anzi, sc mai I’urba- 
nita veiiissc sbandila dal mondo, gia tutti sanno, clie an- 
drebbe a rifiigio in su la lingua c la penna dc’iciterati : 
ina voglio dire, cbc,quanlunque si assicurino tutti d'avere 
scoperla I' intera pictra di Mcreurio, il falto si c, rlic il 
merito loro si riducc Torse airavcrnc trovata soltanlo iina 
sclieggia. Sommamente benemerili, ad ogni modo; c io 
crederci di mancarc a un dovere strettissimo, quando non 
diebiarassi Hilda principio, clie mi tengo loro inllnibimenle 
obbligato. In vero (lasciando stare i piii anticlii) ; Landino, 
Vellutcllo, Daniello, Magalolti, Wnturi, N'olpi, Rosa Mo- 
raiido, Dionisi, Lombardi, Poggiali, Costa, Seolari, Fo- 
scolo e varj altri (per non dire deirinHiiilo numero di 
coloro, cbe se lie occuparono incidentemente) Tiiron di 
certo commentatori dottissimi della Commedia. Periodic 
a taluno parra singolarc(o Torse peggio),clic si prenda ora 
la libcrla di spiegarla un ignorante. Ignoraiitissimo! K 
sebbenc « non si concede per li Rettorici alcuno di se 
« niedesimo sanza ncccssaria cagionc parlare (2) ; » pure, 
a gloria della Verita (qual pub darsi ragionc piu bclla?), 
non chc a maggior quicte de’dotli (i quaii ti si Tan pin be- 
ncvoli, quando vengano assicurati, chc per niun verso 
ne vuoi, nc puoi contendere loro la palma della doltrina) 
dirb due parole sul Tatlo mio. 

In Francia, la mistcriosa lnterrogazlonc,adiscerncrcgii 
adept! dui proTani , parini sia questa : Liber, ubi esf poi- 
clie : << Pour ctre bomme de lettres en France, il Tautavoir 
« Tail un gros livre (3). » Ma in altri luoglii (e Torse qui 
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(lov’io scrivo) e ccrianiente quesl’altra ; Quanto sat tu di 
yreco e di latino? — M’e forza rispondere col soiiimo tra- 
^'ico no!i(ro : << lo del primo nulla so, nell’altro piuttosto 
« indovino che intendcrc (4). » — E veramente : finito di 
sliidiare in Lucca (fann'or vcntott' anni) I’illuslrc March, 
(iesarc Lucrliesini (grecisla di sommo valorc, al dir di 
luUi) mi fu cortese d’alcune Iczioni di lingua grcca; poi, 
lornalo a Bologna, v’cbbi a maestro il ccleberrimo Ab. Mez- 
zofanti (ora Cardinale), non die I’egregio di lui iiipolu : 
pure, mal grado dcireccellenza di (anti precelluri (osia 
volubilila, o, ch’e piii probabile, ineltezza dell’alunno), la 
mia scienza greca non passo mal le favole Esopiane, sei libri 
deir lliade, e le Odi di Anacrconte. Adesso pui di tutto 
queslo ricordo appena ralfabelo... diinquc di groco « io 
« nulla so. » — Di latino qualcosa ; anzi, quasi ranciullo, 
mi ricordo d’ avere scritto in qiiesta lingua tall versi, che 
si credevano maravigliosi : e quantunque ora non sia piii 
siciiro di distinguere iina lunga da una breve (ed appana 
la frasc ciceroniana da quclla di S. Gregorio) pure non mi 
credo aflatto sefvayyio ne della poesia, ne della prosa lalina. 
— Dell’italiano non parlero; perche, mia disgrazia, t’av- 
vedrai ben presto quant’ io lo maneggi sinistraniente... 
E come avrebbe luogo il contrario? Nato a vivere signoril- 
mente in Italia, nia lasciata la Patrla da giovinclto (allora 
appunto quandosi suol cominciare lo studio riflessivo e se- 
vero della lingua natia); poi, vissuto povero sempre e ra- 
mlngo in paesi forestieri ; stretto dalla necessita a balbetlar 
lo spagnuolo, il francese, I' inglcse, il tcdesco; ingombre 
d'l e notte, a non dire strazlate, le orecchie da barbarc 
consonanze^ aliene tanto dalle dolcissime nostre ; spinto 
dalla « piaga della fortuiia, che suole ingiustamente al |>ia- 
H gato molte volte essere imputata (5) » a scrivere anco in 
lingua non mia (peccato pessimo ! )... qual puo destar ma- 
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raviglia, se Ic voci <li cui mi servo non sono clelte, sc rozze 
ap|>ajono le legature, sc il discorso. in iina parola, non ha 
quella scioltczza, chc ritaliano,unico forsc, o primo certo, 
fra’ vivonti linguaggi accoppia in modo mirabilc coHa 
dignitii? V'ero e, die le poehc aspirazioni dciraniina mia Ic 
ho sempre affldalc alia dilella inia lingua (siiiccramcnlo, 
per fenno, felicemenle, non so ) : ina forse die I’ alTelto 
poelico e valcvolc, non dird a nascondcrc, bensi a far per- 
donarc pin facilincntc quelle mendc, chc, in prosa, trove- 
rebbono lettori assai men tolleranti. E questo io (cnio : ne 
ho gran (iducia, die I' avcrc studiato piu chc altro nella 
verila ddle cose, ini fara condonarc I’indeganza della frase 
e il periodarc incomposlo. Riducendomi diinqiic al princi- 
]iio, mi acciiso di nuovo... ignorantissimo ! 

Maquinii sovvengono alciinc parole, ch’io non so Ic- 
iiermi dal riferire : « II Poela picmonlese a pello dei Cesa- 
•< rolli, dei Filangieri, dei Galiaiii,dci Beccaria,dei Verri, 
<i non era die un ignorante ; ma in liii vcgliava e bollivu 
i< ardentissimo il senso italiano, die in qiiegli allri era 
« spciilo, o dormiva ; in liii s' incariiava con magnaninio 
« orgoglio la coscienza della Palria, c questo privilegio fu 
« baslanteasollcvarlosmisuratamente sopra la folia nell’o- 
II pinionc dei coclanei, c piii aiicora in quella de’ po- 
ll steri (6). » — Tolga Iddio riiisaiio orgoglio, die a me 
osciirissimo io faccia la minima applicazione di seiiteiiza, 
die riguarda quel gran lumiiiarc di Vittorio Alfieri : ma 
ho volulo ricordarla, come csprimenlc uiia verila inoppu- 
giiabilc, cd c : chc allor quando in uno (u trovi ciiorc av- 
vampanle di patria caritii, die aggiungasi con mentcnoii af- 
fallo mtila di luce; cd in altro cognizioni anche vastissinie, 
lion secoiidate da quella saiila liamma vitale... in ogni 
ordinc di cose confereiiti al ben della Patria, quello vin- 
cerii la prova coniro di questo. — E dov’e I’opera d’uomo 
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die possa coiidiirre alia felicita dell’ Italia nostra, quanto 
la Coinmedia di Dante Alighieri? 

Fu gill avvertito. II culto del Pocta divino o (lorentc, o 
scaduto, c la pietra di paragone dcllo spirito nostro nazio- 
iiale, se italiano o bastardo, infecondo o ferace, aninioso o 
xigliaccn. Or tutti sanno, clieal giorno d'oggi I’ltalia so- 
spira(direi quasi dclira) pel massimo V’ate (7). Non vorrei 
jiero, clicalciini egregi, ma incauti, avessero tulto per oro 
di coppella qucsto svisccrato amor subitanco alle cose di 
Dante : die ivi forse interviene a quel Grande il iiiedesiiiio, 
die in Prancia alia Religione; ove nial si apporrebbe clii 
rredesse, le pie ciancic die se ne fanno, e le beneficeiize 
die vi s’inveiitano, e I'ascetisino die vi si dirama per via 
di libri eleganti. d' iinniagini divotcedi prcziosi idulelti, 
aver die far mininiamcnte coll’amore sincere alia santa 
duttrina di N. S. Gesl Ckisto. E siccoiiie non c diriicile il 
provare die I’e una mera gcsuilala qudia d’occupar I’ at- 
lenzione universale in cose estrinsedie ed acccssorie alia 
Religione — direi quasi in tralci infecondi — , per isviarla 
dair interna sostanza di essa — dalla radice e dal niidollo 
deH’albero,ov’e tuttala vita — : cosi nol sarebbenemineno, 
die molti de’nostri col mctterc in cainpo una farraginc di 
quislioni oziosissinie ( le quali pascono la vanita Icltcrata 
bensi, ma nulla parloriscono di veramente vantaggioso 
alia Patria), procurano soltanlo di sviar la niente ed il cuore 
ddlaGioventii dallo studio e dairanioreddia dottrinadan- 
lesca — una c medcsima con qudia del fero /iUolnvgo c del 
Segretario liorcntino (8). — Della qual dottrina, dilTusa 
per tutte le Opere minori, lu trovi,starci per dire, la quin- 
tessenza concentrata nclla massima, cli’c la Coinmedia — 
come qudia, die fucertamcnle I' ultima prova ddl'ingegno 
siiiisurato, e quasi divino del nostro Alighieri (9). — Su 
questa adiinquc si vogliono aftiggere tutti i pensieri, tutte 
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Ic cure, I’ingegno tutio; e di quelle servirsi come di po- 
tciiti amniinicoli a validariie i dettati, u cliiarirne le parti 
plu aslruse. 

E questo io lentai. Se non die , le piii volte, mi tenni 
pago a rimettere in picdi alcunc vere opinioni un po’ leg- 
giermentc abbandonate: utile e decorosa fatica(se pur non 
III’ iiiganno ) , quanto iiifruttuosn e ridicola tornare In 
campo armalo d’idee viete, false, derisc. E m'inframmet- 
tero circospelto; pure, in questo primo Saggio m’e acca- 
diilo di farlo piii spesso, cli’io non avrci desiderato: el’lio 
dovuto, per dare a tiitta I' Illuslrazione quella iiniformlta, 
die ancora inutilmentc si brama. Che poi molti sussidj mi 
sicno mancati per disimpegnare questa fallca, 



Allor mi itahi 



doe, sul principio; allor quando io mi pensava,die iCoin- 
meiitatori, invasali nelle siiblimi concezioni di I)ASTE,aves- 
sero considorata la Commedia,coni’lo credo si debba quel 
parto stupendo della massima tra le umane fantasie : ina, 
in seguito, non potei dire : 



e ora mi ridogiio (10) ; 



perdic di quanto m’avea (igiiralo non troval nulla in nes- 
suno. E in somma (traniie I' iiigegnoso Gabriele Rossetti, 
die in varie cose fu nuovo, e in molle stranlssimo; Io dico 
senz’ambage, [ler non sapergli perdonare, die del Poeta 
novraiio abbia fallo un volgare scttarlo, uno scritlorc In 
gergo, un accozzatore di cifro e d’indovindli)m'avvidi, 
chc tutti I Coiiimentatori, qual piu qiial menu, questo ri- 
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copia qiicllo. Cio non oslante, siccomc I'crronL-ilii d'alciinc 
interprelaxioni fa passare una certa difTiTenza (unica forsc) 
fra gli uni c gli altri ; ne iiasce clic, rinunziando alia sin- 
cresi de’loro Commenti, ho dovuto attenernii a un ragiu- 
nato eclettismo, scegliendo anzi che accumulando, c va- 
lendomi di lutti ; ma non gia (sci'ondo il .«olilo) a giii.sa del 
ladro, die cela accuralamentc il nomc del deruhati, bensi 
come il povero onesto, die nomina i suoi benefatlorl. 
E sebbcnc un egregio Idtcrato alTcrnia, il Commento lan- 
diniano a essere alTatlo decaduto della sua slima (il); » 
pure io me ne son valuto, e non poco : perclic ( pub darsi 
di’io la sliagll, c, se cio fosse, ne verrei punilo da’lctlori] 
ml sembra die le dilose del Landino spirino una gravitii, 
una dollrina, un profumo di buona coscienza veraniente 
incanlcvole. E per istima di’io faccia del di. prefalo scrlt- 
lorc, mi attengo piu volenlieri al celebrc Ugo Foscolo; il 
quale, occupatosi indefesso nello studio della Coiiiniedia, 
prezzava niolto il Commento di quell' ultimo liorentino : 
<1 si, perdie era uoiiio dotto, c scrittore non vano; e si, 
« perdic a illustrarc il Poema ebbe ajiiti e consigli 
« d 'uomlni pari suoi, ed ci vi spese liingliissimo studio c 
« vigilie (12). » Per altro non sono ignaro, die alcunc 
diiose attribuitegli, son dovule a Commentatori piii anti- 
chi (manoscritti, o stampati) : nia I’impossihilila di pro- 
cacciarmell, m’ha costrelto a citarlo come rappresentante 
di quelli. E s’ io avessi polulo non servirmi d’ altri che di 
lui { nioililicandone soltanlo alcuna idea, e purgandolo da 
qualche superfluita) I’avrei fatlo volenlieri ; perdic niio 
scopo non fu gia qudio di prenderc ad ambe niani c alia 
rinfu.sa,o di altribiilr mnitu chiose,cui non apparlengono, 
per cre.scere il numero de' Commentator! citali : bciisi di 
andare in traccia dc' veri parziali scoperti da queslo c da 
quello, e I’ iino accoglicndo, scartando I' altro, non solo 
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sceniar la falica ai giovani studios!, ma far opera proficua 
alia nicnte, ed al cuorc di essi. Anzi piii a rpicsto, die non 
a quclla; tnc ne accuso francamcntc : pcrclie, a dime ii 
vero, alcuni scrittori dettano in inodo da farli credere, clie 
I’uomo altro non sia fiiorclic una maccliina da pcnsieri, o 
vuoi da sogni, c nalo solo a fantaslicare, o a ricordarsi ; ne 
a sentirsi niai vivere il cuorc nel petto, o frcniere anclic tal- 
volta Ic fibre tutte del corpo ; c come se, in ordinc alia vcra 
vita, I'idea, clio non s'accoppia col sentiniento, fosse la 
somina dello scibile uniano, c I’apice d’ogni possibilc 
pcrfczionc terrcna. Perfezione poco invidiabilc! die forsc 
il MAESTRO comandava a’ suoi discepoli di Tarsi soniiglianli 
a’fanciulli (sicMt parvitU), per qiieslo solo circi vivono 
assai piii col cuore, die non colla inente (13). 

Per la qual didiiarazionc ti parra manifestu, Icttor beni- 
gno, die inultc di quelle cose, die bo sparse per cntro 
questo volume, non son poi cosi alienc dal soggelto, 
come , per avventura , potrebbono sembrarti a prinia 
giunta; non die I'avvcdrai, perdic mi sia vantaggiato 
di quella anzi die di quest’opcra, trovatanii piii siiiipatia 
coll’uno scrittore die non coll'altro : e perdic finalmcnte 
a scoria (cpiasi .seinpre sicura) in’ abbia scdto il Discorso 
ml Teslo della Cominedia, pubblicato vcnt'anni fa da llgo 
Foscolo. Discorso tenuto einpio da ccrtuni, c da’ piii dis- 
creti inconcliidente : ma, « quanliinquc non scevro affallo 
« d’incsallezze(e come polrebbe esserlo opera d’uomo?), 
« c di opinioni special! non aininissibili facilmeiite... Iiivoro 
« e qiiello del Foscolo, die, sebbene criticato da molti cd 
« inteso da podii, fia pur Ventura raverne jiiii d'linodi 
« simili (14). » Ed io stinio le vere e belle co.se, die vi si 
leggono in tanta copia, doverlo salvare in eteriio dalla ob- 
blivione, in die pionibcranno infallibilniente alire ciancic, 
forse piii ripulate d’assai. 
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Anclie in riguardo alia lezione, ho seguito le piii voUp 
quolla incdpsiiiia, clic adottava I’ Esule illustrc ; iic mi 
sarei crcduto di far opera molto profiUevole col ripubbli- 
car servilinenic la Iczionc volgala, conic feccro, c faiino, c 
forsc faranno molti ; ncl novcro dc’quali mi rincrcscc di 
dover porre anche il prcfalo Rossetti ; perchc veramente 
(cd e forse piii die ii millcsimo) par cb’ci non abbia nem- 
ineno subodorata la possibilc emendazionc del Testo. Lc 
Variant! poi,cbe bo ricavate da’Codici Parigini e dal Brus- 
sellense, non e affatln per rendermi singolare,cb’io le pro- 
pongo; o percbe sieno dccisivamente migliori della Iczione 
cbccorrc : bensi, ]iercbc pocticamenlc, o logicamente mi 
parvero tali, e per cio solo mi piacque di sottoporic al 
giudizio c all’acumc degrintendenti (IS). 

In somma ; non ebbi timore di aggiiignere — non dirii 
on iiuvMSimo ; die forsc non verra mai concesso a miH'uo- 
ino il pronunziarc lc iiovimina verba iiitorno alia Com- 
MEDIA, ma si — un altro Commento alia serie gia bastante- 
inentc lunga di quelli, ciii soggiac(|ue finora il divino 
Poema : tra percbe » di quanto sarit piii illustrato, tanto 
« piii giovera ed in piii modi(I6);» e percbe, in coscienza, 
io son persuaso, die varii punti del medesimo si rimangano 
ancora inesplicati od osciiri. E quand’io non abbia indo- 
viiiato piii die un unico senso, o fermatone iin altro cost, 
da esdiidere in perpetuo iina quaicbe rancida e goffa in- 
terpretazionc, mi stimero fortimato. 

Per altro; se tu cerdii nc’libri lasquadra c lesestc; o \i 
desideri un processo giusla eerie rcgole (ottime, probabil- 
inente,edicame,siccomc tali, rincrcscc assai d’ ignorarc), 
cbiudi pur qiiesto mio, c butlalo via, c Io abbomiiia : die 
nulla vi Iroverai di siflatto.... II mio lavoro e capricciosoe 
podiissimo (dii Io sa meglio di me?):aogniniodoelavoro 
lie ordinalonii, ne pagatonii da cbicdicssia; laioro, a cui 
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lossere mi sono abbandonato scnza ritegno a quanto la 
mcmoria mi prestava, c il cuore mi sugguriva, c dcUavami 

amore amor di Patria! da nulla dottrina adiuvalu 

(pur troppo!); ma pure, e fervente e fremcntc. E sc mi 
dara la sorte, ebe, rimossc Ic ncbbic dc’pregiudizj, io venga 
letto da cima a fondo, a rilento, con attenzione sincera c 
con alquania benignila; forsc clic allora qucslo libcrcolo 
non Sara tcnulo opera di talc, die abbia miruto* sollanto ad 
appagare la curiosita di clii Icgge, o la vanita di dii 
scrive; ma bensi d' lino, die lento di giovare, e scelse a 
norma inflessibile quell’ aiirea sentenza del satirieo 
d' Aquino : 



VcRU\ A^ivi pfturKBiii;, i.t vita« nirBiOERs «eko(I7). 



Hi'ussc'iU's, 21) IK4^. 
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NOTE 



(1) /yeCTVBAUi flw/rpA OK\nrr*ih Bo?VAVE:iTtRiD£» PBRiiiSfCtr. 

PariSf Charles (iiiSseHii, 1K11 . Dial. II, La picrre pkilotophaltf p. 40. 

(i) OiaviTrt, Tral. I, Cap. 2. 

(3) VedirOpcradi Carlo yVod/er, inlilolaU : IUvebies ; I,j!f/ac«//an^a.— 
Non so Icnenni da) ricordare, che quell* illiislre (qtianiunqiie sniisurata- 
nicnte pitk ingegnoso e piii dntlo di moUi parabolani, che vivono ccicber- 
riiiii) k passalo, non diro senza fama veruna, ma, non di cerlo con quella, 
ch'ei si valeva : sorte oggigiorno di chiunquc non sa, ni vuolc avrilirsi a 
fare il bagaUelliere. 

(4) ViTToaio yVimat, Del Principe e delle Letter-Vf Lib. II, Cap. 9. 

(3) Co^iviTo, Tral, I, Cap. 5. 

(6) Del Priinato morale e cirilc degli Ilaliani, per Viaczszo GtoaiaTi, 
Edit. 2*, Brussellc; Meline,Cans e C, 1845. Vedi i Prolegomcnt\ a 
car. CCLV. 

(7) In lutti i pacsi civili, chiunquc h dalo a matcric sciciilinclie o lelte* 
rario, e si fa a dire del medio Evo, 6 forta che incontri quest* uorn giganle, 
e losaluli magntfleo sole, chedirado le tenebre dell* ignoranza europea. — 
Siecome poi I’annunzio d* un oUimo libro non ^ mai fuor di luogo, arrer^ 
liro gli studiosi, che il ch. GiAa-GtAcoio Aitkbybb, profcssorc di Storia 
iiella t'niversila di Brusselles, ^ in procinto di pubblicare un nuovo lavon) 
intitolalo : Hisioire tlu moiyen dge. Dalla quale scrillura ei mi pernictle 
genltlmenlc di e-strarre le seguenti parole : 

Si tee tieus typee du Chrietianieme et let chefe^d'ceuvre de Byeana’ 
araicni eerri d*exemplet aus arte plaetiqwe pendant le xiii<' eidcltf on pent 
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dire que let belies-iettres prirent Uur esior sou» la double intpiration de la 
im^rature ancienne et ile la poieie prorenfa/c. ^ai$ il $e pr^nlait deux 
Toies de traneition au dheloppement d'une po^sie itatienne populatre : le» 
Chants rregliso,ar«c /fwra r/mea, au lieu deelongues eldet brhvee de la po^ • 
iie claesique, et la Noutrllc, en tant qu'erpre$$ion de la vie communOf den 
mcpun rMlee. Entelopp^ d'abord dans lee langet du fabliau^ la Nouvcllc* 
a’en est diqagie de bonne heure. EUe prieenley comme done un cadrOf lee 
objete qu'elle traite ; elle tUe conetamment d lee mettre en relief. Lee Chan- 
sons de eaint Frankie d'Aeeiee^ qui^ done I’immeneiU de eon amoutf lee 
a</reMa;«M^M'auj: oieeaus du del, et lee Cento Novellc aiitichc offrent d*ex~ 
cellente motlelee de Vun et rauire gem'e. (f/eepritde ce«rtfi7/et Ifourelles ree- 
pire encore done (a collection florentine de Franco Sacchetti, le rival du 
Boccace, par lee sailUee de $a rerre cauelique et libertine contre lee moinee.) 
Or, ce furent cee deux grandee iendancee : Vune, religieuee, morcde, pro- 
fonde, lyrique, en quclque eorte; Vautre, hietorique, piquante, narquoise, 
dramatique, pour ainei dire, que I)a?ite eut reeufner dane une arutrecoloe- 
eale dWmagination , de philoeophie, d'it'udition et de profondeur, Aueei, 
tantqu'ilx aura une Italie., le genie national de cette terre de tnerceillee 
sera-/-f7 rad en athniration de la tire peinture tlee mceure, dee croz-aficfa, 
dee hainee politiquee, du aarOiV ecolaetique, de la vie tout entibre de cee 
tempe ei confue, ei agiUe, ei curieux, dont Daite eet I'HotMre, et ea vrai~ 
ment divine Coxtoie VHiade. 

(d) Oucsla proposizione parra falsa, non chc siiigolarc : ina piu tardi,e 
nllrove, in’assicuru di farla evidcnte. 

(0) Osserva il ch. P.J. Fraticelli (nclPEdiz. (ior. dellc 0pp. min. }, che 
net Convilo Da:«te parla della Cliiesa con renerazione, c nella Munarchia 

con rigiMrdo 6 veriU inconlestahiie : dunque la (A)iimiedia non andd 

tnnanzi, ma scguito a quegli scritti; c in*avverra piu ollre di loccarnc la 
ragione. Inlaiito ricordero, chc il Condto e la Volgare Eloquenza non son 
(erniinati pcsa bcnequcsln cirroslanza. 

(10) l?iF. XXVI, 19. 

(11) 1 Mss. lla). della 11. Bibl. Parig. descritli ed illustrali dal DoU. Ait. 
3Ursa.ad ; 2 vol. iii*l% Parigi, 183^; v. il vol. I, pag. 30. 

(12) La Cornincdia di Dartz Allicuieri illuslrala da Cgo Foscolo, 4 >ol. 
in-8", Lnndra, Pietro Rolandi, 1843. Vedi il vol. I\', pag. 83. • 

(13) I'll tipo inirabilo di queslo felicc accoppiamenlo, parini che si riii' 
\enga nolle Opcre dell'illustre Vircerzo Gioberti ; il quale ha Irovaio iimkIo 
d'inneslarc ne* voli piu ardili della mentc i piii ardenli palpili del cuore. 

(14) Disscrlaz. di P. J. Fraticelli suI Conrito di I)ARTe,nelle Opp. mi' 
nori, Firenze, 1834. Voili il vol. II, part. 2, |Kig. (ill. 
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(15) 1^ Regia RibIio(cca parigina conta da quaranU cmlici,piu o mcim 
pregevoU, della Conmicdia di IUkte. Una vcnliim dc* migliori gli ho con- 
stillali ron aUenzinne;e massime i1 n" 7765, il quale cmitieii V Inferno 
rommenlato da Jacopo figlio del Poela. « Codicc mcmbranacco in 4", a 
u caratteri londi, forsc in su la meia del sccolo xiv. » Cosi lo contrassegna 
il ch. DoU. Marsand ( iiel toI. I, pag. 110 delPOp. cit. ) : e fu egli primo a 
rinvenirln (credo), e a parlarne dislesamcnte. « Speron — die* egli — « sar;i 
M as»ai gradita quesla Ictteraria scoperta, della quale non dubito vorranno 
« alcuni giovarsene. h (Ivi, pag. 121.) Certo, dovea riuscire gralissima : 
eppure, da dieci anni a quesla parte, non vedo sc ne sia giovato nessun 
Commentatore. «t lo non dir6» — seguita il prefatoscriltorc — ucheperche 
<( Jacopo fu Hgliuolo di Dasti debba pcrcio esscr bello il suo Coramento; 
M ma certo ch*ei ben merita d'essere conosciuto, poich6 forse vi si pos- 
*i sono rinvenire cose non piii dette o pensate d'altri. n — Se il ch. Ant. 
Marsand I* ave-sse esaminato piu da vicino avrebbe esposto senta dubbii la 
sua opinionc intorno a quel Commenlo : io proveranno Ic poche e brevi 
chiose, ch* io n'ho ricavate. poi forse quel medesimo (attribuilo dal Nido* 
beato e dal Latidino a uii suppostoHglio di Daitti per nome Francesco), di 
cui dice il Pelli, chc » non si sa dove csista, e si credo perdulo. » (Memo- 
ric per la vita di Dastb, % IV, vol. V, pag. 26 dell* F^liz. Zatla, Venezia, 
1758. ) Pure, un Cominenlalorc anotiitno Inglese, come riferisce Ugo Fo- 
scolo, M ne cita alcuni fraiiimenti ; ma scarsi e brevissimi : » (Disc. cii. 
scz. ULXXXIX ) e li cita esiralU da un codice della I^aurenziana ( Plut. XU, 
fxKl. 10). 

II Codice Rrussellense (lo chiamo a queslo morlo, per essere 1* unic<i 
della R. Bibl.di Borgogna )^ membranaceo, in foglio piccolo; conlieneilsol<» 
Testo, ed c scritlura — a quanto ne slampava il ch. Cav. F. G. Ferd. Mab- 
cHAi., Conser>alor(‘ d’essa Riblioleca — degli ulliini anni del secolo xit: 
appartenne gia aironorevolc Carlo Fox ( nome, chc non ha mestieri d* ulte- 
rior contrassegno). 

Lc solilc abbreviature poi (net citare i Codici c le Kdizioni)son cosi 
note, ch'io non credo necessarioil fame parola. Diru bensi — quanlunquc 
non rara cosa — die sc mi verra citato a questo modo : Ed. Ven., inlcnderu 
che sia J’Edizione Veneziana del 1564, pubblicata dai fratelli Sessa, coi 
('.oninienti di Cristoforo I^ndino, e di Alessandro Velliitello : della qual 
opera mi fu gentilnienle donala una copia dal ch. Cap. Domenico Salvambi, 
ch*e dottissimo nelle Lelterc latine e ilaliane, c scrive con pari eleganza 
c vigorecosi 1* una, come Taltra lingua. 

Finalinentc; prego i chiariss. Conservatori dellc Reaii Ribl. di Parigi c di 
Krusselles chc accettino quelle grazie, che ben si merilaiio,e per ino si pos- 
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sono maggiori : chc s* io non riferisco il iiomc di alcun di loro, cgli c pcr> 
chea tulti ini credo in pari modoobbligalo. 

(16) I.'go Foscolo, DiiCor$otul TeatOy e su le opinion! diverse prcvalenli 
inlorno alia storia, e alia cniendazione crilica della Commedia di Danri ; 
neirOp. cit. Vol. l,a car. 9. 

(17) Jcv. Lib. l,5o/. IV, 91.~i/ ciUusiasmo de* concetti, ela franchexza 
ncl dire, come sien doni di benigna NaUira, non potendosi flngerc in modo 
veruno, io non mi vanter^ d* aver parlato senza riguardo funi/foai* ten, c 
ridottigli alia mciilc di chi leggc. Diro bensi, cbe nelPalluale veramente 
alluvione di scriUori, chc fan bottega di perifrasi, d^eufemismi, d’ incenso, 
G — valga ii vero — di bugle, le schicUe forme della nuda Veriti non riu- 
sciran forse inamabili oil importune. 

Un'altra parola. — In vedendo che soli tre (^nti (vale a dire, appena 
la trigesima terxa parte del Pocma ) riempiono lanti fogli, si apaventeranno 
taluni, e non sciua ragione; altri poi (mi par di sentirli) andranno lepida* 
mente spargendo, cbe il inio Commentario non potra stare in meno di 
Irenta volumi. — Ai faceti non risiwndo (pur, sc volessi, potrei far loro 
sapere, o almcn che sia ricordarc, che il minimo libercolo, quando venga 
infarcito di triviaJila o d' inezic, puo parcre un sempiterno in foglio, tanla 
Sara la noja spiratanedalla Icttura; mentre uiiin foglio, s' ^ di belle, ebuono 
e pellegrine coscabbondante,parra fascicolo brevissimo, Oa lanto il piacen? 
con cui verra lelto) : ma iniporta si sciolgano i primi da giusto limore. 

Nclla rinomata Edision Padovana della Minerva, i tre Canli, chc aprono 
il Pocma, tengono 78 fncciate, c piCi di 200 nella mia (chc forse non sar^ 
giammai rinomata] ; verissimo: ma in quella v'ha pure lal Canto di 28 pa- 
ginc ( il IV deir InP*), tal allro di 51 ( il V) , ec. cc. n6 forse il piu breve 
nc coiila meno d'uiia venlina. Ora, se le notcrellc, chc ho stesein carta 
(relative a que' passi, che mi pajono frantesi), non in'illudono affatto, 
r Inferno mio non avra certamentc 700 c piii pagine, come ha il Pado- 
vano; c Tintcra (>>mmcdia venendo coinprcsa, al solilo, in 3 volumi di 
forse tfOO |>agine Tuno, ne avra quasi 000 di meno, chc nella prefata Edi- 
zione : cost duiique c rimosso il timorc degli uni, e scemata alquanto la le* 
pida gioja degli altri. 

lo poi m'assicuro, chc 1' obbligo di produrre colcstc ragioni arimmetichc 
(a tranquillarc i cortesi, c rinluzzare i maligni) riuscira novissimo alle 
venture gencrazioni ; sc mai Ic gencrazioni venture faccianoassolutamente il 
eonlrario della presenlc Icggano, cioe, per divenlar migliori e piii colte. 
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ELEGIA 



SciHcot cxpcllis tcncbras, solemque rcduds, 

Quo nileat vatis rcgia« Marcc« tui. 

l)oc(us ilcr melius peragras felicibus Euris 
Scilicet irquor, ubi naufraga turbo jncet. 

Tc sacer ignis alii Scd dum crudclia civcs 

Fata prcmuDt miscros. cur sine laude siles? 

Ausoniain. currum vertcns« fortuna rcliquil, 

At patrii virtus numinis hospes adcst. 

• Libertas •• Calaber Vonclo sic sanguine scripsit, 
Regibus exilium, spes, popuIi«{uc salus. 

CarnHices vexilla (a) nove crucis undique terrent, 
Atquc illos vindex marlyris umbra fugat. 



(n) Voxillum, italicc UAxmcaA. 
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Sane cquidcin.... nostras sed barharus ndvenn incnsas 
Polluil, inccrtam dum |>ctil exul oirmik 

Tristia quid memorem? Susccptiiin pcrfioe cursum. 

Nee piger in dubiis sistc viator nqnis. 

Tcius (6) liaTcdcm cullor te fecit agcili , 

Quern maniis Italico nunc tun more colit; 

Cinlhius cl cilliarce; sed entin iniralus uluinnum, 

Quas mibi dcropsit, ail, projicil die rosas. 

Quarc age : janiquc tuus vires animumquc rninistrel 
Auger (c) : invidiam despiee, victor cris. 

I). Salvaih>hi. 



(6/ A:tacrso?(. 
(ir) Alighikm. 
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DELL’ INFERNO 



CANTO PRIMO. 



Nol mezzo del eninmin di iiosim vita 



I. « II ooliQo del nostro arco (tV mezzo della nosIrariVa) c nclli 
« trcnUicinque (an«i) (a). » E tanli oraiio quclli del Poeta (nalo 
ncl allorch^, nclla scUimnna santa del 1300, flnsc di veder quelle 

eosc, chc poi dcscrissc nclla Coiiimcdia. E ijucsla dunque T Apocalissi 
del grand' Esulc (iorcaliiio : in tanto solo diversa da quclla del sanlo 
Esulc di Palmo , in quanlo 1* una prediec i futuri cTcnli , c riferiscc 
rallra i passnti (6). 



. («) CoRviTO, Tfat. IV, c. W-V Avverli- 
I roiio i Pitagorici, die il niimcro seile par 
^ qoello , in eui la nalitra maggtonnctile ai 
' coropiace per ullimarc le arcane sue opo 
f raziooi i «, cun«ideraiolo come il pid misle- 
lioao tie' nnmeri, 1o chiantaronu it vtieolo 
I Vila. Quindi notava Aristoiile, che 

, ilopo it scltimo acKennio Tuoino inromincia 

! a ilidiinare, c chc H dtcimo »>uol csscre il 
icrraine della vlla coiicensagli dal Crcalorc. 
(Idea d'anlieliilA pid rimoia. Icggcndosi pure 
ncl Salmisla : l)\tt annorum nu«/rorHn in 
ipti$ $«ftHnginta nnni. P»ai LXXXIX, I0. 



— F. ilact-li^ le sacrc c Ic profane scritiure lic 
.«omministrao la chiavc, si vede,eonlro al 
parcre di alcuni, chc per rinlelligeoxa di 
questo rersu la Idliira del Convilo non 6 poi 
Unto nccessaria, quanta |>cr quclla dt altri 
tnoili. 

(6) Abbi questo riguardo, e mollc do|tU> 
siroc disquisisioni U torneran nuvelleile. R 
per eaeoipio ; quandu leggerai nd XIX* dell’ 
Infodiscrititi la morle di Clemente V (avrr* 
nulii ncl 1314) dubilerai dell' infallibiliU di 
coluro i quali scniensiano rhe fln dal loOBo !I 
la prima Cantiea fosse llniia e puhbli- 



I 
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IVIi rilrovai per una selva osciira, 

"1. ]>i luttA In Commrdin cli Dante si puo dir quel mcdcsimo , ct^ 
diccn Snn Girolnmo dclln Rivclnzione di Giovanni : « Kntro ogni pn> 
N roln si celano molli significati (a). »(K il Pocta nostro dice ncl Coii- 
viio : « Clio Ic scrillurc si possono intcndcre , e dfhltomi 
n mnssimainentc per quatlro sensi : liUcrnle, allcgorico, morale, e 
•« anagogico (6) ; » Poi, del gran Poema in pnrlicolarc, avverte « che il 
•' Kcnso di quest* opera non 6 scmplicc, clic anzi clla puo dirsi poli- 
•t sensa, vale a dir di piu sensi (c). *• Veniamo al testo. 

Selva c |>cr Dante moUitudinc di chccclicssia : di linguaggi (c/], di 
spirili (e), cc. Mn sc a quel sosUntivo nceoppia un aggiunto sinistro, e 
(a clilaina selva oAciira, dolorosa selva (/*), trista selva (^) cc. allorsi 
intendc die sia luogo vizioso abitato da ;>erratori. Ci6 poslo diremo die 
la selx'a oscura , per In quale si rtfrora il Pocta, filo quella di Firenze 
parleggianlc e viziosn, c r allra non mono incstricnbilc degti aflari di 
sUilo; nc’quali s* ingolfi') a segno di mcltcrc in non calc i pacifici studj 
ed ogni cura doniestiea (h). 



APPENDICE. 



u L* altcro animo (di Dante) avendo Ic minor eosc in fastidio, c per 
Ic maggiori sUmnndo quelle potersi ccssare dclln familiar cura, trans- 
H volo alia pubblica; nclla qual taiito c subilamcntc $i ravvilupparono 
•I i vani oiiori , chc senza guardai*c donde s’ era partilo c dove andavn 



» con abbandonate redinc, incssa 



iota! e li muraviglicnii , non a torlo, Hic. 
tlopo una tal pubbltoiziooe, il Poeta vivc:^ 
aiicuni(in Italia f) UcHliei o tr<*<Jici anni, e 
inori«»e |M>i ncl mio letio : 

.... Crniat Jtuiamt.ipftla , 

Aon ego 

iloR4T., I sat., 5-> vr. 100-1 . 

•'a In vtrbii $ingulu multiplicrt latrnl in^- 
Irltigenlu*. ad Paolir. 
b, fr. Il.c. 1 



rilasofia in oliklio, quasi tutto dcihi 



(c) Dartis AucaEan. ^wrezloN/mj^ 
ditquis. o4g. italic, interpret. Peraj Frati- 
cciu, Flurcnliw, I8i0, p. 314. 

(rf) licvulg.Eloq. L. I,Jc. XI, XV. w. 

(e) IsE. IV, C5-C. 

(ft hr. XIV, 10. 

(p) Ptati. XIV. 64. 

(A) Etjut^la opiniuiic di Monsig. Giu. Jn- 
copu dr' >|ttn-h(‘)>i Dionisi di Verona. Nun 
avciidoiic lo Kriito, lo cilu dirtru I* auloriu 
dell' Ed. .Mill. 
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u ttcpubblica cogli nitri cittadini piu solcnni a\ govcrno si diode (a). » 

Nc giova invocare — priroo a daroc csempio, sc non m*ingnnno, fu 
Leonardo Rruni , Arctino, per certa storica vaniUi — chc il Boccaccio 
non e conipetcnte, per averc scrilto la vila di Dante a quel modo me- 
desimo, chc il Filocolo o il Filostrato o la Fiammetta (6). Che sc pure it 
Boccaccio fosse slato capacc — ma poi non era — d’ imporre a" suot 
coDcittadini, giammai non avrebhe osalo di farlo in si grave materia ; v 
viventi ancora roolUssirai , cui non erano ignote le vicende dcir Ali- 
ghieri, 0 potevano provar bugiardo il biografo. Ma , che bisognoc*^ 
deirautorit^ del Novclliere? Andiamoagli slorici. 

Vero e, chc«> Dino Compngni , che fu priorc anch*egli, non mctlc 
H mai Dante in iscona come uno dc’Capi dello stato... Coppo dc'Slc- 
» fanit allro conteniporanco« non nc dice gran cosa piu... Paolin di 
«• Piero non lo nomina neppure in tulla la cronica sua... (c) » Ma chc 
pcrci6? — Si richicdcrebhono inniiilc indagini. cd una lunga disscr* 
tazionc, a trovare cd esporre i veri niotivi, che indussero i primi ad un 1 
quasi silenzio. c I* ultimo ad un silenzio assolulo : c forsc unico frutto I 
sarebbe il rinvenirc, eh’ esso fu parto di somma paura... o fors’anco 
di una qualchc passionc ben miscra, ben piccinioa... — Aristossene. ' 
ne’suoi Commenti storici, notava chc Plalone, il quale nominA quasi | 
tutti gli antichi savj, non fe’ parola alcuna di Dcmocrito ; di quel Demo* I 
crito lodato perfino dal mordacissimo Timonc (d).(^ , cercando bene, 
gli veniva falto di scoprire ch'c’ fu per un po’ d' invidia, veromente ci 
si sarebbe pentito d’aver cercalo : — come rincrescc a tanli Taver 
esaminato piu da vicino il modo di senlirc del Petrarca in riguardo a 
Dante , c V nverc scopcrlo il priino alquanlo invidioso al secondo. 
Dunque, s' egli 6 forsc un ccccdcrc il dir col Boccaccio , chc nulla s' iii- 
traprendeva nclla Rcpubblica senza T asscnlimento del Pocta; c s’A 
ccrlamcntc ossurdo il fai^Ii sostcncrc qualtordici ambasccric ~ conur 
fa il Filelfo — non isbaglicru niai chi cri'da col piu aulorcvole stori< o 



(а) Boccaccio, Vila di Daitc, nrU'Ed. Hiit. 
Vul.V. Ora toi »rrvird di que«ta vila, c or 
ill qudia ch'£ alaiiipatu oel voi. IV (Idle 
operr del Boccaccio, ('ircnxc, 1793. 

(б) Laoataoo AacTiRO, Vila di DAKte, 
Edit Min. Ibid. 

(r) Sisaovpi , Hut. dt$ /la/., 

cl»ap.*XXV. — or ora vedremo . die 



I'Hlualre autrjre maned di roemoria, quumio 
duM (/oc. ctl.), die ■ Giovautii VilUui, qiii 
« vivait A la ^poqoe.ct qui itcndir 

> pluidl CD favour des Noirs, comoic niii» 
■ cn favrnr dcs Blanca, garde le m^nie 
• silence. • 

id) Aft. Diuc Lakat , fn ril. Dmtofr. 
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imA: INFKRNO 



<li quel tempo elic n Da.nte fu impiegatn nclln Repubbliea assai ; » 
c clii pli presti intern fede^ quando nsscrisce chc all* arrivo di 
Cirlo di Valois in Firenze « il delto Dante era dc* innggiori gover- 
iintori della ciltri » (a) ; perchc Ic porbe parole di qiiello slorico, (te- 
stimonio ocularc di quanto pole Tarsi dal Divino), significano al di la 
del bisogno. 

II /Mfrr/ie poi s’ immergt'sse eosi |w;rdulamcntc il Poeta In cotesli 
(legozj di slain, gia si travede nolle parole del Iloccaceio surrlforile : 
non di mono apparirii Torse pin cbinro in altro luogo. Basil inUiiilo tl 
I'icordarc, ebe il Pocln fu fallo del governo nel 13O0,celi*ei sede prion* 
ilai 15 di giugno oi 15 tragoslo (in eio consentono quasi lulti) ; ne si 
pordnno d’occliio quelle notabili parole del modesinio in iinn sun 
epislola (vcdula duirArelino, ed orn smorrila) : n Tulti )i mail e tulli 
•< gl* tncoiivenienli mici <lnlli iiiTausti comizi del mio priornto ebboro 
M cagionc e principio. » Imperooebe qiiosta e diebinrazionc pin osplieita 
ass^d di qucil* altra (invoenUi da itiolli), clic si legge nel Coinilo: 
« L’ adolcsccnlc , eb’cnlra nella selva erronoa di questa vita, non 
» saprebbe Icncr il buon eammino sc dalli suoi niaggiori non gli Tossr 
•I mosiralo (6). » E quanto qiiestc parole sono generiche, e di niunn 
o poeliissima applicazionc at poema, lanto specinli sono Ic prime, e 
oonTacentissime alia naturalc spiegazionc del liitto. 

I So bene che Jacopo, figlio del Pocla, appose a questi primi versi una 
' nota chc sa non poco del predicatorio, c sembrn favorirc la chiosa di 
roloro, chc vt^gono nclla selra la selva dc' rizj del Poela. Pure io credo 
I non invalid! molto In nostra ; c eosi creder^ cliiunquc discrcto riflclta 
ai riguardi ebe doveva usarquel figliuolo, a non coneitarsi contro I’odi'o 
implaeabilo dc’fiorcnlini (r), cui Torse allora stavn cliiedcndo un qualche 
misero avanzo dc'beni palcrni, ebe in seguito gli venne ottcnulo : 
« Vuolc dire I'autorc chc in quel tempo ch'egli eominci6 questo trattatn 
« era peccnlorc c vizioso(^/icpoT wn figliuolo osT scnVfrc guetlo d’«» 
;Ki</ir e di un tanto padre, per me non lo credeni mai in c/ern^)** c<l 
M era quasi in una selva di vizj c d’ ignornnza^/>eggfTo ehe mai! il 
$apienli$simo de* tempi si/oT...)!* si chc dalla via di virlude c di vorilade 



(a) fitov. VitLAM, Cron., iib. IX, e. 154. 
• - E Harelip M Villani - fttnrhr plnUU nt fit- 
- r«ir dea Kotrt • — OAM'rvaxione gi4 falla 
(Inliio.MmMnralori (vctliiiril Prrf. alhiCrun.] 



— if «iic pnrolr hannonnvalorrirr'limabiir. 
(b) Tral. [V, c. 54. 

(r) 0'iM‘r»azioni* pii falla d.i (’go FomH>i«> 
nrir op fll. Vol. I, Disciirso sni Teslo rr. 
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■ crravn (a). » Che sc Jhco{>o avessc ardilo ridurre a storiu la sua cliiosji, 
avrebbe detto ecrtameiUc : w I/autore era sincere c virtuoso; ma cm 
« quasi siiiarrito (>cr una selva di viziosi c d’ignari (i coneittadini e i 
•tcolUghi in reggenzOf prima deW esiglio; i fnorttseiilf dopo), i quali 
« dalla via di veritade c di virlude si studiavano di farlo errarc. » 
C quando poi mi si voglia dire od anche provarc^ chc Jacopo la penso 
veramenlc si come scrissc, allora io non ovr6 timorc di assurirc, cirrgli 
mi un (H)vero sccmjiio, il quale dava una soicnne menlita al 

Fortes creanhtr fbrtilm* et bonis (6) ; 

c avea slranamcnlc diroentiente quelle parole del paterno Coiivito : 

u dice Tullio, che il iigliuolo del valcnte uoino dec proccurorc di 

u rendcrc al padre buona tcsliinonianza (c). » Ma le chiosc di Jacopo^ a 
quanto m'c parsojo provaiio buon ngliuolo,ammesso a’segretidel padre, 
c solo indotto a scriverc quclla nota iniziale (ardirei di giurarlo) dalla 
speranza di chiuinarc almcno sullc ccocri di Lui quel fierdono cquelln 
|>acc, chc gli vcimc ostinalamente negala hiio alia luorle. 

E toruando al proposilo.'^Avverta il Icttorc, quanto la selvaoscura di 
questo verso rispondc a capcllo alia trista selva del XIV, <ilel Pui^. 
— Ivi, alia descrizionc della tirannica podcsteria di Messer Fulcieri 
de’Calboli, succeilc questo verso 

SanguiDOSO cscc della Irista selva, 

cioe a dire : Esce di carira e di Firenze, dopo di essersi brutlalo di luille 
stragi (d). — Sicche intemli pure, che in questo luogo, Firenze c la 
Signoria sieiio I’osnira selva j»er la quale Dante si ritnna. E iiciraverc 
scclto prccisnmcnle I'nnno 1500 (anno del suo priorato) vedi a chiare 
note, eh* ci vuol parlarc dell’ una e dell' allra , c eosl sferzarle 
ambcduc (e). 



(a) CoaiENTO mjr. nellu H. Bibl. di I’arigt, 
sotlo il u« 77SS. 

;6) IluR., lib. IV, ml. 4. 

«•) Tnit. IV, c. 29. 

I Ad) < W V iLLiRi, Cruu VIII . 
(e) Nod U spavcoti il vcdcre ebe Dartk 



nun fu I'riurc (cio^ non s' intelvo) prima 
dei IS di CiiigDo del IS(MI, nienlre qui pnrla 
drir Aprile di delio anno : giaccii^ (preii- 
dendo noebe la selva pci sulo guvemo) non 
taiito pochi me$i, ma molli tniii |>rinia, il 
i'oclu gudeva ertdilt) e auloHlb grande in 
Kirc&ac^c sc luUv le imbaaccrie che gli ai 



IlKI.L' INFKRMI 



(i 



Che la (lirida via era sinarrita. 



3. « Sciagura pessimo — dice Ugo Foscolo, — ogni. qual voUa al 
K comnicDtatorc , volendo stabilire il proprio parcrc, importa di ncccs- 
X silA di disfarc innanzi tralto I' altrui , mcno vcro , ma tuttavia rrsi- 
n stcnie (a). > 

Verissimo ; percb^certi parcri, spccialmcntc antiquati,appagano tanto 
chi abborrisce dal minimo incomodo, quanto coloro, die, per fini 
piuttosto biasimcvoli, vorrcbbono iochiodare il pcnsicro dell’ universale 
sopra la loro opinione. Se non chc, il piu dellc volte, come ho promesso, 
non mi awerri di far altro cbe rimettere in piedi alcune chiose 
dimenlicate o trionfate un po’troppo facilmente... e per lo piu falsa- 
inente. 

« Perchi in quel tempo del Priorato era in Firenze un mescimento 
« confuso di pared e di opposte ambizioni, ove niuno obbedia, c 
X discorrea a cose smisuratc ; perci6 appella per metafora quel tempo 
X e quel priorato unaseZva, ov'cgii crasi avTolto fra intricati c faziosi 
X movimenti , ove non era lume d’ intdietto e dove era perduta la via 
X di fare il bene. » MELcmoa Missiaiai (6). 

Ma Dante si accorge che la via del sapere e della virtu era da tutti 
luiscramcntc perduta , appunto perch’ Ei nun I’ avea perduta altri- 
incnti. 



APPF..NDICE. 

Eppure, alcuni spiegano ancora a questo modo : « E la via virtuoso , 
X quclla giii seguita da Dante vivente Beatrice , smarrita pui nel decen- 



fuuno & 08 tenerc dod eon provale, alcune son 
pure initcgabili $ possooo aver avulo 
luogo se non prima dell' epoca iraiDBginala 
ilclla vUione (Irannc i'ulliina a Uonifazio, 
tbe fu del 1301). 

I Parc rite llii dal principio Dabte segua le 
Iraccie del suo maeslro Yirgilio. In falti se 
ricordi qurl imciU media owata 
VI, 131) ove iiula Servio : fftr siYeoz tene^ 



6r<u rl Jiutra siffni/Sca^, fuiAtu rcaiTis r< | 
libido domiNOfur; vedrai manifeslu clio k* 1 
solve infemali di Virgilio banno alqunnia ' 
analogin con la tr/va ojeuro (viiiosa) di 
Dante : analogia, che in breve diverri piii 
cbiara d'assoi. 

(а) Op. n’t., vol. I, Oise. siU Testo, acz. IX. 

(б) Vila di Dabtb Alicuisbi, cdii. 4* Mi- 
lano e Vienna, 1844, a car. 317. 
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« iiiu Ira il 139;i (!) c il 500, tra i vizj , i tK^ozj , c If |tarU liiircii 
<• tme (a) ». Equal verso del 111° ileH'Inl''. 

Quilici noil |>as$a mai oNimo l/uona, 

c qucir nltro del VII". 

Plegii-t, FIcgiaa, tugridi a tmoto er. 

e taoli allri , come accomodargli a tutti cotesti visj (b) ? 

Osscrvnzione gi& falla c rifatta da molli; ma non vohtUi ascollar 
<la coloro, die perfidiaoo in cliiosc di secoli fa : ne per nltro. 
dircsti, sc non « per malizia, oiide nascoudere la verila ad nl- 
•> trui... pcrclic la verita e odiosa a quest! , cd t Icrribile ni loro 
H inganiii » (e). 

Fatto si e, chc questa dc'ruj del Pocta sembra imputazione alquanlo 



(a) Vila tii Dintk, KriUa da Cesiac 
Kitao, Torino, 1839. — VcJi sul flr>e del 
r. II i Canli I" c ll« (ieir Inf*, con uit Com- 
iiicnio crilico. — Frtiomcno verammie »in> 
^'ularc! Il buono, che ai Irova nc' noeiin, i Ic 
|vid volte neglelto dagli t>tranieri ; I'incUo 
<m1 il falso i ntudiosaiDcnle ruccotto. — 
V. Hutoin de D*aTE Alishirri, par M. Ic 
t-hevalier Artaoo ok Mortor, i*ari», 1841, 
{». 915 : e V. I' opera tl'aaui pid valorc, che 
ba per titolo t Darts el la Phitosopkie 
• atholitfue an xm' tiede, par M. A. F. Oz** 
Rii, noHr. Faria, 1845. p. 77 cl 319. 

(4) Coloro, cui torna conto (iliresU) die 
Darts fosse viiioto e prccaf(rrc,dovrcbbero, 
>cnza pid, adollar la lezione del cod. Cas- 
siDcsc : 

CR* la sliritU «>a aria aanarriiai 

unicu, forse. che Icgga a quel luodu scimu- 
iiito^ sia delto eon buona pace del P. Ab. 
di Coftlanso, die la credc Icsioiic migliore 
della volg. 

Mi vrrgogno a dirlo : nia. nicntre eerie 
inezie(o vuui calunnie) »i »lampano tutlodl 
in Italia, uii forealicro (sessaiil' aimi fa) 
Luintnenlantio il pritno Icrzcitu , diceva . 
•« I.CS coniiDcnlaleurs sc aont l»eaucoup 
•> exerc^s sur cclle foret..... II sulUl de 



■ savoir que le Darts devint lionime pu- 

• blic 4 I'Agc de 53 ans.... el qu’4 cell*' 

• i^|H>quc il cut 4 rombattre ITiydre du 
a gonvernemeiit po|Kilaire el les diseordeo 

• publiqiies dont Florence ^lait agit^. La 

■ foret pent dre I'alkgorie de celte idee. 

• |Kiisqu'au XlV* cliunt du Purgoluin*, il 
" ap|>clle »a jwlrie truta Selva. » L'Enfer. 
Iraduit par Ritarol. Londres el Paris, 1785, 
p. 14. _ Finilo qucslo mio |k>co lavoro, 
tn' iinbaltri nella traduziuiie di quel cb. 
sertUorc: e con suouno pioeerc me lo trovai 
cumpognu in iiiolic cuMi }>ui coo allrellanlu 
ctirdogliu oi'avvidi, cbe in varii punti della 
Commedia, Egli, strauiero, avea scniilo pin 
oddeiilro e forse incglio di not. Te lo pro* 
verd pid d'una volia. Inlanlo, dopo di aver 
riferite le inlcr|>reUzioni (tDcura vigcnli) 
clio alcuoi danno ai pritni canli del Poeraa. 
conebiude a quolo mudu : • II esl difllcili- 
« de se flgurer qu'uii puisse fairc no beau 
•* po£n>e avee de lelles Idees (/>isc. PrAim.. 
« p. XXV el XXVI). • — Vcrauienie dilUci- 
lissiino f 

(e) Ctio qucNie |Uirolc del Convilo, prr- 
ebd mi succorroDo al momenlo, e non gia 
(credo inutile quasi Pavverlirlo) per farn<* 
|Hir I'oinbrad'applicaxioneal iKtbilc prefalo 
scrillore. 
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calunniusa, e Oestituta di fondamcnto alcuno anclie iniiiimo ; cd antichls- 
siiiia, pcrchi di tutti quasi i commentatori, c cos! da non accusarne qucsUi 
pill di quello ; raa rinluzzata validamcnte dal Dionisi , dal Fabbroni , dal 
^lissirini, come pure quell' altra di varj ainoretti, per non dire amn- 
ruzzi , del Pocta... — E clie? II Cantore della ReUiludine; il non limidv 
amico al vero ; qiiegli che faceva consistcrc la sua bealitudine ncl pudico 
mlulo della sua Dosha ; I’Esule, che ripoiic se sicsso, non presuntuosa- 
inente, ma con plena ragione nel novero de' leal Fabrizj clic son fuori (o) ; 
quel Grande, cui Giovanni Villani accordb tante « tibtcdi e scieszia c 
« VALoae « (6) quel Dante sarebbe stato vizioso , come un dissolute 
giovinastro o un cortigiano vigliacco? (c). 

Fra i negozj e le parti fiorentine si ; ma da buono e gran cittadino, 
c. Solone novello (d), a compons! i dissidi, e procurarc il bene della 
Patria comune — come lo vcdianio osservato dal lloccaccio (e) — ; Tra 
i vizj , inain6. E par tempo oggimai di aslencrsi da colestc accuse 
gratuitc; e che uomini di soda virtu abbandonin I’ assunto a coloro, i 
quali non sanno di questa pill in la del nome; e a con Ic loro incso- 
« rabili congetlurc su I' cnormita dcgli altrui pcccati tendono alciina 
X volla a dare buona opinionc della loro propria coscienza; » o a que' 
tali , die ncl secolo scorso prcoccuparono la Commedia, ondc spicgarla 



(а) V. la Canzone , che iucomincii : O | 
/‘atria degna di trionfai fama ec. 

(б) Crok., lib, IX, e. 134. E il Villani 
(tuelfo Mrrivea qacsio, in palria, di Dunlc ' 
^hibelliiiiMimo, c gii morto in e»iglio. — 

I moderiii guelH son pid fcroci. 

(e) Nola, che la masAima Dinlcsca imma- 
gine — coiDC ia tragrandc ^apolr«m^ra — 
nun abbiiiugnd di secoli per essere ingigan- 
lila : ad anibeduc i cunlr[n)H>ranci furono 
posicrii4. E ben dirsi del Poela divino, 
dcir italiano imperatore, vh' Ei fu 

d'ltuincfte* invidia, 

E d‘i«<ioineiu amor : 

il ciniiue X«g|»n ) 

die la gdida iiividin nmbi li perseguiva 
inderctisa lliio all' esirema scinlilla viule : 
ma lUl gelo in poi delln loniba, Iralli still' 
uie d'HlTiilti nrdentUsimu, \olnvam) I nonti 



loro alle siclle. £ forse die il priroo a/fd- 
IMP'O grido niaodalu al nostro AucHieai fu 
tpiello del celebre Giovanni Yillani; il quale, 
pagulo un iieve Iributo al guellismo, col dir 
ch' esso Diste ■ per sao sa|>erc fu alquanlo 

■ presuntuoso e sclilfo ed isdegnosu ; • Im- 
mcdialamcntc «uggiiinpcr ■ Per ToUre site 

• VtRTtIDI e SCU.RZU C VALOHE di laiilo fit- 

■ ladino nc pare che si convenga «li darii 
« perpelua mcuiorio in quc»la nostra Cro> 
h nica (for. rif ). • — Elogio stupendu! die. 
dird. U dimoslra le tidd del pio crisliano. 
lo sdeiiza dclP uuu Icllerolo, tl valore dd 
prode guerriero quasi tre coni|)oneiili essen- 
ziali d'ogni gran cittadino. 

(d) V. Plt TABCO. 

(r) a A volere Hdurre in uiiilA il partitu 
•• corpo ddia sua Repubblica pose Dante 

• ugni suo tngegoo, ogni arte, ogai stu- 

• dio, ec. • — Vila di Dinte nd T. IN 
dellf Opfi. 
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aj giovoni a modo loro(a). Eawcrte (Jgo Foscolo, chc Ic pc&simc doUriiie 
di costoro scmbrano destinatc ogni tanto a divcntar di nuovu italiane... 
pur troppo! (6). Insomma ; a mcnar buona ootcsU intcrprctazionc, 
fopsc che s* Bvrebbc a dire con un cliioro scritlorc francesc : « Lt Vwit 
u (Dante) Hmage h plu$ compUt^ de thumanite avec ses t/istmcts 
« gublimes et ses tn^narrafdes faiblesses (c). » In allri Icrniini, DanU* 
or sosterrebbe la parte di Santo, or quclla di D. Giovanni. Diciaiiiulu 
una volta per sempre : £i non sosticnc oltra parte fuor quella di cristiano 
piissimo, d'uom virtuoso, c di grande italiano; questo fu Dante in 
Religionc, Morale, Politica. Ed religioso, morale c politico ad un 
tenqM) il divino Pueuiu Dunlesco. ^ reliyiosOf in quanto svcia il {HSitimo 
state in cui trovavasi la Rcligione (colpa d’indegni preraricanti ministri), 
c tende a rcstituirla alia sanln scinplicilii del Fondntorc Divino; e 
moraUf allurchc dipingendo con parlanli colorl i vizj e Ic enonuiUi di 



(а) U. Foscolo , Di$e. cit. , tciz. XCI 
c CCVI. 

(б) Clictchi iM «ia • Daktk iotorbida 1 
« »onni , e fu senipre lo »|iauni€chii)', la 
•• befuna, la |»cMruola del GesuiUi clii nulla 

• ^ cerlu meiKt daiilej^u di queati frnli ; 

• uulla i pid nlieiio dalle vie lorluu»e del 

■ loro fare e dalla grcticzza dei loro •pirtli, 

■ cbe i'audacia del grande e terribile Ho- 
- rentino. • (Viblekzo Giooenri, Prolegom. 
dfl Prim., |iag. CXXXVI.) Sacrosaiite |ia> 
rule 1 ma v’ lia rhi — mulaia una sula vuce 

t« (iroe allc ad ciiprimriT on vero al* 
quanto piu largo. rriii»»iino, carilc> 

vole, tapiente e il furmidabilc »>{>ettro in* 
seculure dcllc vigitic e dc‘ »>umii di quanli 
fondauo il loru imperiu »u rignuraoia, e lo 
luanlenguno la luerc^ di anticrislianr aoii 
inunianr feroeie, e vivono d'nbu»i, d' ini- 
quity, di tradiiiiriiti..... Sc qucslu 6 vero, 
corn'd indubitabile, il nuitru AuciiiLai d la 
befana d'aasai pid geule chc non si rrc«le.... 
e il dir rbi sia qucsta gmit sarebbe un far 
turto nl men coKo lellorc. 

(r) SI. A. K. OzASAB, Op. eil., pag. 78. E 
qui cade in accunciu il riferire alrimc |Mindc 
del ch. 1). Domenico de IluAAelli t • L'ullinio 
•• e princi|ial motivn per lo quale io (engo 

• frrmo CAseni da Dante volutu inlilolarc 

• Commftlia il Mio PoeniM, d iledneihilr dalln 



• relaitont delta $ua fai'ola coll' Enic, cbe 

• solo d ^cramrule ra|tace di rssere cvno»ri- 

■ tore e sjictlaturc della verilA di ctd , rb'e 

• il tipo reale della sua favola un'drsinia < 

• e questo eiilc i Dio. Le scclleraggini, la 

■ sloltczza e le virld deiruunKHindividuu si 
« conoscono c si veggono da ntd per I'ordi- 

■ nario cpisotlicaineiilc soltaiilo ; laddoto 

• quelle deir iiunio-geiierc arri^and a co- 

> austere a soli pieeiult fraininenli , o ci6 

• jtorenppena dagli uomini emincriiemcnte 

> osserxaiuri. l.a sublime fantasia di Dante 

• portullu al di Id di <|uestu ordinario c cir- 

- eonserillo innano confine, e lo |K>se i(ua»i 

■ U dove siedc la Divinity sle&sa, onde farsi 

• spciiatorc JeiruniverM) nKirale. Egii,ousi 

- cultucalu nella sua fanlastiru rie\azioiie. 

• divenoc, o, |>er megliu dire, (insc di esserv 

• divenuto cunt^itore c speliature, sici'onic 
« io d veraiuenie e solumciile Dio . di quelb 

• scrie di azioni ncUc qnali I* nman getierc 

• esiste c progredisce alia sua iiubilila- 
« liunc , ec. •{Perrhe DiviSk Ouibedia $i 
QppeUi U Poema di Davtb, Oittertazione . 
SliUno, 1810, a ear. 30-7-8.) Dal che si 
vetic, the coluro t quali sliinarK) Dante 
oscre il protagonisla del Divino Poema, la 
indovinano appunlo tome eolui , cbe ere- 
desse prutagonula d* una seenica rappresen- 
tazic»ncclii vi ns>isle tlai |Kilrbio ilalla platen. 
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Alii quanlo a dir quul era o cosa dura 
5 Esla selva scivaggia e aspra c forle, 

Clie nel pcnsier rinova la paura 

Tania c amara, clie poco e piii morle ! 



an sccolo corrotto, unico rimedio a tanto mnlc moslra il rilorno oi puri 
(letlati dcir Evangclio; c linalmcntc pofiticOy peri)i6 il Pocl^ m vnllr 
« inscgnarc at Guelli ed all* Italia, cssor vana la speranza di mantcner 
» ciascuna dtta la liberal propria, sciiza coiivcnirc in un capo cd in 
•I un coniunc rcgolatorc armato, per mezzo del quale I* Ilalla liingn 
M tempo a tutto il mondo gignoreggiato nvea : iiisinuando die per mezzo 
«( della uuiversalc aulorilii e forza sua , tanto mililarc quanto civile, 
•( potevn c dalla invasione straniera , c dalla divisione interna csser 
u sicura, ec. (a). » 

4. Cosa dura, difTicile, peuosa, ingrata, cc. 

5. w Selraggia, nbbandonata senza coUura ; aspra, inviluppatii 

n nssai da tronebi c pruiii; forte, follissima, incstricabile. K quindi e 
•( che per il forte del bosco intendiamo il piii folto cd intralcinto di 
« quello. n P. PoMPEO Vemti’Ri. 

E questo 11 senso Icttcralc ; 1* allcgorico b* c gilt veduto. 

ti, 7. H Per questa Iczionc, e i due aggiunti rtferendosi dirittamente 
H a paura, il principio del Poema si libera dalln sintassi sconness4i 
u c sospesa c pcrplcssti \ e da* litigi dellc ebiose, le quali cozzano tutlavia 
M ad appurarc se I’amoro spetti alia via smarrita, o alia com dura, 
u o a die no? Solo un uouio dotlo rcccnteiiicntc (6), non trovando lu 
H giusta Iczionc per via di tesli , scopri per ingegno diritto la giusUi 
u interpretazione, e alTerma doversi 1* cpilclo ciniara opplicare nun ad 
n altro sc non a paura. » U. Foscolo. 



II cod. Roscoc legge : Tanto amara; il Mazzucchellinno c il n" 
ddia Parigina : Tanta e amara.dcziunc in cui gli jali conrcrisconu singolar- 



(«i) Giaxvincchzio Grati^a, deita Pagion (&) Kilipih) Scolari, cre«lo. 
Poftica , lib. II, S 13 
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Ma per trattar del ben clie vi Irovui, 



iiienlc air espressione ; perche quesli mm fan male, ma rinnalzano nobil- \ 
mente U parlare (a). AUri oUu Cudd. della I’arig. Irggonn; Tante amara; 
il che pu6 risoivcrsi in Tant' e amara quanto in Tant' e amara : du|>o la 
voce paura ne ombra di segno. 



I quattro versi che seguitano al primo terzetto inrermano I' opinionc 
deir illuslre Marchetti (b), il quale nclla Selra oscura vede I' csiglio del 
Poeta : perche Ua.'iTe Tinge bens! di aver avuta la vitioiie nel 1300, 
mu serisse ccrtamcntc un |>ezzo dopo, quando gib era carciato di 
Firenze; eeco perchb pote dire rmora la paura : il qiial rinova non 
istarebbe affatto se si trattassc d' csiglio; poichi Dante vissc e niori 
esnie (c). 

8. II bene incontrato da Dante nella Selva, o vcnutogli dall’ esservi 
dimorato, si pu6 ridurre a questo^! In Firenze, c spceialmcnte iicl nial \ 
goTcrno della Repubblica , sc non tulto, mollo di quanto si faeca da I 
colon) dc' quali era disgraziatamente c nccessariamcnic rompagno, i 
doveva increaccrc a quel Giusto. Da questa noja gli originA in cuorr ; 
il desidrrio, ch' Ei mutA quindi in fermo proponimento, di srgre- 
garsi da loro. I^e la brama cIT Egli ebbe di riniuovcrsi A parto della 
mia immaginaziunc ; eeco il Boccaccio : « Era nel tempo del glorioso : 
> stato del nostro Poeta la liorcnlina cittadinanza in due parti per- 
il versissimamente divisa, Ic quali parti ridurre a unitA Dante invano 
« s’alTaticA molte volte. Di chcpoichA s'accorse, prima seco propose, 

•I posto giu ogni pubblico ulEzio, di viver seco privatainciitc. 

« Ma... (d). 1 (E di questo ma vedremo il seguito altrovc]. — E questa 
dunque la Vita , cui T Arctino chiamA novella? — 



(а) SiLviii, Pros. Tosc. eU. list Yucab. 
dellii Cr. alia voce jato. 

(б) Delta prima e principale Allegoria del 
INjcnia di Danle, Diseorto dfl C. Giov. Mah- 
CHBTTI, ediz. Min., vol. V. 

(e) Anclic il Veoturi ( geaniial) dice, ebe 
•s r Aulore fingc d* aver fallo questo sao 
• (wclico viaggio nell' lono del Signore 



• 1300 benebi poi oe »iendrssc lu de* 

• bcrizioiie in queslu Poema mo/ti aam 

• dojjo. « (nota al I Aersu) — > Ma i pre- 
giudiii iDunicipali, ed altri di peggiu na- 
ture , eombatleraniio eternuinrntc cuiilro 
ogni. buooa regionc e il senso pi'd ro- 
mune. 

((f) Vita, Edii- Min., vol. V. 
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Diri) (leir ultro cose, cli’ io v’ lio scorle. 

I7n ultro bcnc scorto ilu Dante nella Selva oscura (Firenze) saru 
fuis* unchc il raodo virtuoso cli antico vivcrc, c i buoni e gmn cittadini 
del tempo andato ; le quali cose Ei riscppe dalla (radizionc, e poi ma- 
ravigliosaiiiente descrissc in ogni Cuntica.f Percbe, siccome rifcrisc^ il 
I'll. Arrivabenc, « s* Ei dice tc cosc, clic friittnr possono infaniia ui 
n trudilori, dipinge ben ancbe il buon tempo eroico, di religiosa 
ti revereozu compreso csalta lo scliictto vivrre degli avi , c sullc ruinc 
M si proslra di quell’ are, cbe la cam Palriu ebbe giii crcUo ad uutiebc 
*• virtu (a). » 

Dene poi sommo trovato da Dante nclln Selva oHcura pu6 riputarsi 
I’amore ddla sua Beatrice; cui sc tutta non dobbiamo la Conimcdia« 
pu^dirsi, non die altro, la parte piu sublime c immaginosu di quellu 
esserc 1* apoteosi di detta Beatrice. 

Benvenuto osserva , che « certe virtu c beni morali si trovano tn 
«• questo nwmlu fra i vizj, come Ic rose fra Ic spine. » (Nota licne quelle 
parole dell’ Imotcse : in questo mondOf mentr'ei conmienta Y Inferno). 
— E Beatrice fu veramente la rosa di virlii, cui Dakte riiivennc fra* Iri- 
lioli c le spine della viziosa Firenze. 

M Dell’ ullrc cose, cioe die non sono bcnc. »• Boccaccio. 

Credo che In sola Kdizionc (lorcntina — dietro I* opiniunc del Boc- 
caccio — abbia colto ncl segno, notundo, die *• (i/trc, qui vale diverse 
H dalle buonc. » Sicdic le allre cose vedute dni Poeta nella ttelva nun 
>ono il coUe^ c le fiere, c Combra di Vinjilwy come sognano quasi tutli : 
tna bensi i vizj de’suoi concitladini e collcghi, e, (prendendo la ftelva 
per qualunquc luoyo viziosu) qudli d’alcuni personaggi Italiani o 
roreslicri d’ ogni sccolo, ma spccialmcntc del suo, siii ijunli quel Grande 
apri lo sguardo e fe’ pioinbnre il casligo [b], 

« 11 Pocla dira di qudlc cose, dregli trovoc nella selva , doe, dc* 
H vizj e degli errori, che si comnieltono per 1* uiiiana gcnerazionc. » 



(o) 11 m-ulo (it UiSTC, fomwptito $torieo | (i) II clw Ionia a ilir« (jiiello, cIk* abbiuiu 

i/t FbaoiKAROo AaiiivAPLMi, iicUa cUiz. <U'l | giavedulointecrvaloiklcli.D-lkuutmcodc 
Cmlice Bartoliniano, Ldiiie, lSi7, vot. Ill, | Ku»s«Ui. 
par. I, |>ag. 01)6. I 
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ir, 



Cosi nuUi Jacopo. — Ma siccomc per un gioeo mamvigtioso di poctica 
fanUsia vedremo in breve la nelra mutarsi in ralU , c questa in In- 
ferno; quindi 6 die pinV dirsi le aUrCy cioc Ic caltivc cosc chc vide 
Dante esscr anchc i suppUzj de’ peccaiori — come osserva bene la pre- 
fala Edizionc — 



APPENDICE. 



E questi supplisj , cterni o tcmporali , ei li dcscrivc ncir Inferno r 
ncl Piirgolorio; i vizj poi non ccssa di fljigcllarli per luUa InCommcdin. 
anehe in mezzo nllc glorie del Paradise ; che nemmeno nel XXXI® di 
delta Omliea (nnli(>enultinio del Pociiiu) non sa tenersi dal ehiamnr 
jMzzo ed iViiVyuo il pojwlo fiorcnlino (yv. 57-8*9). — Laondc mi aceuao 
ingenuamente di non capirc aleunc frasi, chc si icggono ncllo scrillo 
rinomalissiino di uno, cui mi stringcammirazionc/rivercnza,amictzia... 
Parliindo dell' illustrc Munzoni vi si dice , chc « vide c assempro 
«< neirAi.icHiEaiilgeniogueirosuperstUcallc mbbiedcircsulc, lo studioso 
K della Bibbia , il Crisliano sincero, il callolico rcr\cnte , c invecc di 
K fermarsi allc ire del suo esordio iinmortale, nm6 ineglio di seguiriie 
M il volo, pogginndo seeo allc speranze c allc giojc inclTabili, che conli> 
u nuano c chiudono il divino Pocma. » — Lo studioso delta Bibbia, il 
Crisliano sincerOj il caftolico fervente lo inlendo benissimo; chc qucslo 
fu Danlc per tulU la vita sua , cd anclic in mezzo allc pin accanitc fa- 
zioni c allc perseeuzioni pin here : ma non capisco alTatto le tre dell' 
esordio imnwrtale. Sc per esordio s*intcridc il primo od anche molti 
primi canli della Comincdia, non capisco; pcrch^lulto Y Inferno c bol- 
Icnlc di tremendissime ire quell’ caordio pu6 voler indicarc il solo 
Inferno poiche i! Purgalorio n'e picno zeppo ^III, VI, VII, VIII, XIV, 
XV'l, XIX, XX, XXIII cc. fino all’ ultimo) J (Jnon I’ Inferno e il Pur- 
galoriu soltanto, giaccli6 il Paradiso nc trnbocca; anzi (cosa non avver- 
lita forsc da tulti) I tuoni pin formidabili scoppiano appiinlo in mezzo 
ngli splendori della gloria ccIcstc (a).^iidcch^, s’ io avessi chc fare con 
(utl’altro, dirci chc Y esordio sia I’ intern Commedin , e poi la Predica 



i 

I 



1 



\ (a) Sierhe, o rain pareir, non si appose 

I ritlu>lre Atilore della Serrhia rapita. qiiando 
j ii(rrrim> rlic • il PariKlUo i (ullu narrationc 
I » frnira misdnata d* innkn. * {Pnragone 



drgi Ingfgni ant. f mod . eap. XIV.) 
aver poi Danlc ivi coIIcm«Ic le invcitive pid 
acerbe dir^ nllrove ii perehd. 
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i salmi pcnitcnziali della cosi delta traduzionc danteeca (alquanto 
sciocca memoria ), Ma col forse primo e piu facondo c fecondo scritlorc 
d’ Italia non si schcraa : star6 dunque asprttando umilinenie ch'ei si 
degni d'illuminarmi... previa pcr6 la dichiarazionc, chc, sc da un late 
io son docilissimo al severo Est, E$t del Vangelo, tengo pure in pronto 
di qiiclla ccra, che servi al figlio di Laerte per torarsi gli orecchi contro 
Ic scduttrici cantilcne. 

E, lornando. Lc grand! mire del lavoro dantcsco (al dir del Doccaccio ) 
son questc due ; > Morderc con gravissime pcnc i viziosi... e a se 
u perpetua gloria apparccchiare (a). i> Ossia, eorreggere gli altri, e far 
grande ii. 

I Correggere gli altri, merec la viva pitiura dell’ obbrobrio c dcllc pene 
eui dannano (anchc in priina vita] i vizj, Ic passion! sfrcnale, ogni iimana 
jtristizia ( insomma (6); contrapponendovi il modo di mondarsene, e il 
premio serbato a chi se nc monda : ma sovTattutto sferzando col 
ridicolo c talor coll' insulto acerbissimo le passionecUe di municipio ; 
quelle, 

... che un muro o una fossa serra (c) : 

passion! chc fiirono c sono e — se Dio non provvede — saranno lunga 
fonte amarissima di diseordia, c d’odio, c di miseria all’ltalia (dclicquali 
passion! chi avessc dimcnticato rclerno fomilc — veramente incessante. 
come le male suggestioni del Tentatore — legga c rilegga il cap. XII del 
lib. 1 dci Discoasi di Niccold Macliiavelli ; e il cap. Ylll del lib. 4 della 
TiRAS.viDEdi Vittorio Alficri). — E poi far grande a#, mediante I'orditura 
d'un pocma quale non fu, ni* Torse mai piu sar&, immaginato da nessun 
pocta del roondo : pocma sommamente patrio; c, scbbcnc architettato 
sii religiose credenze, letto c studiato da tuttc Ic comunioni , ammirato. 
csaltato da tuttc... e pcrchc mai? Perch' egli c ben vero, chc « colla 
» morale, tanto cristiana quanto filosofica , Dante anchc insinua la 
u teologia rivclata , esponendone a suo luogo i mistcrj ; ma non lascia 
• nclla tessitura del tutto d’inTondcrc, coae iisTEnao spirito, un senli- 
" mento gencrale, nel (fualc la rivclata teologia de’ cristiani c la natura 



(a) Vila di D iicl T. IV deli' 0pp. 

I (6) ■ La roala coscira^a o m mfdcainH) i 
i prnn , ticila quale si |ki 6 inlenderc quella 
I •> pnrola ticir £rrtf*iaitliro : to rtmrf no I 



■ dard IrUtizin, ■ Fk4 Bamtoiov. n* Tor- 
coBDio Ammaetlr. Htgli Ani. Trot. Ill 
dinUm. 3. 
it) VI, H4. 
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10 lo non so ben ridir com’ io v’enlrai; 

H dcTilosofi parimentc convengono (a). • Pcrclic insomnia non e poema 
sctlario; ma si dcllalo da uno spirito di universal rcligionc {legume) 
csalanlc la piu soave fragranza di tuUc... la CariUi. Pooma poi col qualr 
Dante speravasi, non lanlo (oomc dice il Boccaccio) di conseguir quella 
gloria, di cui vnnno si pcrdutaracnle a caccia i moderni (perch’ cHa, 
suol dirsi, va dielro a chi non la ccrca; c il vero, il grande pocla non 
componc per ac<iuistar fama ; c« stando pago alt'cr6a onimi proferre {It), 
ei non csclaiua con quel fanfaronc di Orazio : 

Esegi monumenturn am perenniut (<*) : ) 

bensi, previo il miglioramcnto dc’suoi simili — die questo 6 raltissimo 
scopo dcllc azioni, degli scrilti, dcllc parole, d’ogni pcnsicro dc'buoni 
— la vera fama cui Dante aspirava era quella di laseiarc un cterno 
monumento, il quale prolcstassc allc piu rimotc generazioni, chc in 
nn sccolo fcrocc c corroKo ei fu virtuoso c gentile. Poema fiiialmcntc ^ 
bisogna pur dirlo, dacche luUi abbiam con noi di quel d* Adamo, e 
rUomo Dio fu un solo — cui desUnava Dante a fare una vendetta 
iminortalc della ingratitudinc di Firenze e dcllc pcrsccuzioni dc'suoi 
nemici. Nc v* ha chi sia tanto digiunu di cognizioni da non saperc 
com' ei raggiungesse quel line al di la d'ogni dire (d). 

to. Questo verso vuol dire : Vemmente io non so come inai mi sin 



(a) C. V. Gravdia, tiella ragion poetiea, 
lib. II. S <3. 

(A) Jcv. Sat. 

(r) lloR., Od. XXX, lib. III. 

(tf) Alcuni, coi dilelUi.diiTsli, rimitare 
il GioTc oddmM-HMivdf d' Omrro; fd oliri, 
clio fao nicslkre d' imbrogUar le rooiaue 
(iprimi a/Talto innoriii; Irniinp in queMo, 
rhe, senia volerlu. tiprvonu mirabilmcnle all* 
jiCOiM) de' accoihIi , i quail pul so no prrni- 
riosiMimi) nun rrsMiiio di lamenUr*. eh* la 
vrra iulPiuione di Danl« nel conqior la Cum> 
mcilta si rimanga luilura un inislrroi c cui* 
luiando r Anloir di cssa ad un’ alima «mi~ 



sura la , ma sovraltutlo cireoodandolo di 
dcti>isAiroc ncbbic, to vorrebbono ridurri' 
alia eoiulitlone di qucgl' idoli indiani.ciii 
nun i lecilo al vulgo oetniDctio di altar l«i 
sguardo. Prr mala sorlc, il Pocla noalro (II 
men populate quonio alia forma, non pii6 
nrgarsi, ma cui nullo vanlaggia in popola- 
hlA . quanlo alia malcria ) ba c-spreaso a 
carallcri di fuoco ocH’ Opera maggiorr lo 
scopo suo : c qucsioi ve^iiilo chlaramentc per* 
fin da' fanciulli, purcM non sia falto loro 
oscuriiisimo da' pedagoghi — o ignoranli o 
malign! 
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Tunt era pien <li ^soniio in su quel punto, 
Clie la veracc via abbandonai. 



indollo a premiere lanla parte negli afTari delle bestie fiesolane. « Di sue 
« proponimenlo — nola il Boeeaccio — non era entrato in questa selva, 
II ma per ismarrimento. » — II quale smarriraento ora vedremo da clie 
nasccsse. 

11, li. Sonno, sinarrimento, confusione, mcslizia, ee. » Come per 
■1 me fu pcrdulo il primo diletto della mia anima [Bealrife), io rimasi di 
•I lanla tristizia punin, ehc aleuno eonforto non mi valea (a). » 

Abbandond Daxte la reruce ria « cioc la vita paciBea e quiet.i 
■I neir amor della sapienza, per inscivarsi nel governo, ehc gli suscile 
« Ire potenti ncmici , la Patria stessa, la Francia ed il Papa. » 

AxoELO pABBaOM (6). 

E s’ inselvo Dante nel governo , perchd il Ijel eonforto Irovato 
da' suoi parent! alia lanla (rislizia i/t rui rimase punto fu il matrimonio. 
Sieche dal sonno (dal dolorc) nacque i7 mal conforlo; e da questo pni 
(|wr isfuggirnc Ic nojc) Io smarrimento per la selva degli affari di 
stato. Insomnia ; la reraee ria si pud dire ehc fosse Beatrice, la quale fu 
al Pocta , in partieolarc, qucllo ehc agli uomini tulti il Salvatore : Via , 
rerilas el vila (e). — Ma questa rerace no , abbandonata dal Poeta , 
iwtrebb’ esserc qualchc altra cosa. . 

Sul fine della Vila nuora appare a Dante una mirabil vmone,(neliu 
quale vcilc cose eke gli fanno projmrre di non dir piit di questa bene- 
ilella (Beatrice), infinlantochi non possa piu degnamenie tratlare di 
hei. E dice, ehc di venire a cid Egli sludia quanto pud, si com’ etla su 
reraceinenie ; poi concliiudc, clie piu tardi s|icra di dire di Lei quello, 
che »Hoi non fu delta d' alcuna. > 

' Eeeo (per quanlo nc pare) I'imjilicita promessa di dcttarc un pocma. 
Se non clie — gid s' d notalo — sopnilTatlo dalle cure domestiebe. 



{o) CojiT. Tr. II, c. IS. 

{b) £u> 6 , |u)g. 74, edit, di Parma, 1^00. 
— Cito i|uc»la jipirgaiionr di Moiuig. Fab- 
broni , rb' rglj prru , da onrsio , conrcMM 



apparlenrre ul Diuiiisi. 

(f) XIV, 6. — Nrl Canlo II vr- 

drai quanlo non inlc r^pres-oionr le si con* 
rrnga. 
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Ma |)oi cir io fiii al pic (1 uii colic ^iunlo, 
Lu ove tcrniinava (|ucllu vulle, 

Io Clie in'avea di paura il cuor compunto; 



Dante « transvol6 alia pubblica » c vi s’ ingolf6 in modo, chc non |K)((' | 
condurre ad cfTelto (juella promessa primn di quando esiilava : dunqiie. 
Ono a quel ntomento, la rerart ria (I’ idea di cantar Beatrice) fu per 
lui abbnndonata. Tc lo do per quel chc Io lengo : uti dubbio. j 

15, 14, 15. Aiiche prendendo la Seix^i oariira pel solo governo, si 
pii6 dire che Dante non nc uscissc veramente, se non quando fu caccinlo 
in csiglio; impcroccliu non ccss6 mni d’avcrc aulurita grandissimn in 
Firenze. E ncl gennajo del 1502 lo vediamo in Roma imbascintorc per 
parte Bianca a Papa Bonifazio VIII; il qual Bonifnzio, veduto chc Danlc 
possedeva in soromo grado In fortezza e In rctlitudiiie — virtu neppur 
sogiinte da' stioi collcghi in nmbasccria — riniand6 u Maso di messer 
w Ruggicrino Mincrbctti , falio popo/a/io, il quale non difendea la sun 
« volont^, inn seguiva quella d'allri (a) • c il Corazza da Signa, gucl- 
(issimo; c rilenne nsluUirncnlo presso d; se I’ Alighieri : c taiiU) lo 
indugio, chc ai 27 di dello mese gli fu scagliala contro la primn sentenz.i 
di bando. 

Quella valU. Eeeoti la sclvn cangtoUi in ra//e, o vuoi siiionimo di 
cssa : fra poco le vcdrcnio cangiarsi in Inferno. 

AI'PE.VDICK. 

Alla voce j)aura Francesco da Bull noln cosi : » Ln paura eb'e una 
« dellc oompagne della lussuriii. n E via sii questo aiidarc dal primo fin 
quasi all’ ultimo : )>crcbe iiioltissimi , sc non luUi i cuninionlatori , par | 
che si ostinino a vodcrc iiclln Coniincdia una predica, c in Dante iiii ; 
ft'ate, — Come sc ruomo, In cui vita fu una perpetua nspirazinne verso 
iin incognito rcligioso, |K)iitico, sociale, da render fclice c glon'osa la 
Palrin — e iic fan feiic le mcdcsirne sue (iltihazioni — ;qucgli, ciii 



(a) Pino Cron . lib. II. 
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I ramore ilcT azionc politira fe' dimcntirare quanlo avca di piu aacro c 
dllcUo — la memoria della morta arnica c gli studj — , e rifug(;ire dagli 
idibliglii domealiri — cui s' era seensiglialamenU; lasriati im|Mirre — ; 
c ome se, dieo, tin lal iinmn aressc scrilto iin Irattato aseelico, nn quasi 
salmo |>eniteiiiiale. edivisolo in cento canti.c |ioi tilolato]oCommedia(a)! 
Sogniiin pure a posta loro commentatori dabbcnc o farisci ; facciansi pure 
seliernio delle diehiarazioni forzatc o misteriosc de' figli del Poeta ; 
rirorrano pure all' autorilA di ehiosatori antichi, i quali, o non volleroo 
lion seppero, o non ardimno di vedere e di svelare la veritli (h) ; seguitin 
pure a dire, leggerc, estamparc, chc la Selva oscura i selva di vizj e di 
passioni snuMlaIr — passioni c vizj del Porta! — e Ira qiicsti dicn purr 
, tin poslo ragguardcvole alia luMuria.^j lo m'atlengo alia definizione 
, ovviadc'vocabolarj :«Lapauraciminaginazionedi malesoprastante(e).» 

! K rerto; I'intcllctto sano, I' alto ingegno, il sentire profondo, c, direi 
> ijuBsi , il prorrtiro antivcilere del Poeta dorran mostrargli imminenti 
c i|ue' mali , chc di 11 a non molto piombarono sulla Repubblica ; mali 
' lie pur Iravediiti da quei « misrri, chc colic pecore hanno comunc 
; • cibo (d). » 

Veniamo al Colle, di cui si presentano tre spirgazioni ; 

1” « Non si vienc alia Virtu se non per 1a salita del monte; e adunque 
M il monte la conleniplazionc,e nella sommith c ilSole.cioc la sapicnza.n 

CaisTOFoao bAaoiao. 

S" « II Culle i proprio il contrario d'rssa selva, siccomc qiicllo ov' ha 
c< sua sede In VeriU , della quale il Poeta Ta siiiibolo sensibile il Sole, » 

G. Biacioli, 

3° A II dilettoso monte significa la bramata pace c consolazionc, » 

C, Giov. MAacnsTTi. 



(a) Slamlo n costoro la Coromedia non 
rcbb« o|«rn diYrr^a dalle Confetnoni di 
AgiMtino u del Roub^eaii. Ma l)untr, an 
|Hj' menu cbe unto , pid chc liloMfo 

„ fuaie pid o|>rroM) della unlild c men m>> 
gnatorr della filosoHa — iioii si diverloa a 
ronfe»ur«i piilddiramciite, e in lera.i rinia. 

Si ronmir ai volt Poeli lirici racctivarM 
|M*rf»eluamenlr innainorali e mi*>errimi — 
Iveiichi k i»id volte non »ir»>o ik I’ iiii of 
I'uhru — : ma ik qur<>li pure li dicono niai 
rh>'« $marris*ero prr nna telva rfi tuj. 



(b) Come ouerva U. Foscolo, nW Disr. 
eU. 

(e) Mitus opinio impendmUs aia/i, fuod 
inlotffaMe ntt vitUaiur. Cic., Tuscul., 
IV, 7. 

(rf) Coav , Tr. I, c. i. — E V- riferila dal 
rli. {Op. cii. pag. 78 e «egg.) la 

lutrlala vrrameiile magiiiftea, da Giannoeao 
Uunrlti altrilMiita ol P>»rla, in occaMonedel 
iierandu coiiviglio de' Neri di clitaniare lo 
vtrami a pruteggore la P.ilria. 
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La cliiosa Landiniana (lolta da Jacopo) si Icggc pure in un capitolo. 
clio porta il nome di Bosone da Gubbio : 

V«lct dell* riWii I'alunlr aUurn. | 

E desiava di satire in ciraa, re. (a). | 

( 

Intcrprctaiione tutU quarcsimalc. E ccrto, in un Traltalo di fra [ 
Jacopo Passa\anti, o in una laude spiriluale di fra Jacopone da Todi 
sarcbbc adequala (b) : ma trattandosi del Poeina di Dante Alighieri non ' 
senibra aminisaibiie ; perrhi , aninicUendola , si verrebbe a far di quel S 
(irandc un Iristo lordo di vizj;il che, se non erro, dissuona da qiialunque j 
dalo slorico, c da ogni discreta illazione ; e si verrebbe a dire, che la ; 
Commedia altro non sia fuorche un Irattato morale, o un' opera sul fare ' 
degli antichi mistcrj (e). ^ rincrcsce che I’ ingegnosissimo Gabriele 
Rossetti, ii quale ha dilTuso molta luce su varj punti del Poema, stia 
rgli pure per questa opinione (d). 

La seeonda cbiosa par piii discreta , facendo il Biagioli che la Seira 
simbolcggi I'errore contrario della veriti : ina, siccomc il « dotto gram- 
•I nialico » vede nclla Selva de’ vizj, i vizj del Pocta, lorna tutt’ uno; 
cd io credo ch’ ei non siasi internato gran fatto nel punto controverso, 
ne in varii altri ; ma stato pago il piu delle volte a coglicre di qua e di 
lA (senza citar mai le fonli; nc curarsi tampoco se quelle spiegazioni 
coltc coal alia rinfusa collidessero poi fra di loro], o ad occuparsi di 
iiegozj grammaticali . 

Professo molta slima e simpatia al Co : Giov. Marchetti ; quantunque, 
al dire degli Editori Padovani , il di lui Ducorso luUa prima e prmeipate 




Cd. Min., vol. V, o car. ^0. iaeupo 
inlendc rgli pure, rbe sia qurslo il eolU dtUa 
Pi'rfv; stA poi a detenninarc cosa iulrnda 
per aiW« : a momenli Io v«dr«nao. 

(A) Non creda alcuiio eb'io vuglia con ci6 
delrarre miniaaiDciile a que' due bnont , 
4le’quali il aecoado, in partieolare, fa rozxo 
ftcjiilore beiisi, lua di catilo seultrc, cd’idcc 
lalvolla sublimi. 

(c) C poi , qua! effello sorlirebbero le 
auMrissinie aalorevuli iarellive di Danie 
cuuiro i vizj degli aliri, s' ei nedesiino ne 
ruasc slato infftlo, e non solo rreduto lale 
l>rr mia siipposizionc graluita, nui per la 



forma le confessioiw di Ini? 

(d) La di\iiia Commedia di Dantb At 
caieat, coo Com. aHoliluit, S vol. in>d*, con* 
lenenli il solo Inferuot Londro« IB96-7. — 
Diciaroolo arditameote : Non si ha tuUavia 
on* esposizione del puema, la quale sin coe- 
reolc sempre, e in cni il principio sia con> 
souo al mezzo ed al fine. C in quanto 
air ingrgnoso Auture precitato, ronfrsao 
die luUu il priiDoCanto d lospiega inaaodo 
veraiocnle singolai'C, |>cr non dir allro .* non 
visi |tarla sc non d'rrreri edi viij, ue’quali 
era immerso il Pocta. — Povero Dante J 
sbandito, vivo; morln, infamalo. 

i. 
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TIRU; INFERVO 



Ailfgoria (M Poema « sia di |;ia villoriosnnicnto ronfututo dnl ch. Pro- 
II foss4)ie M. Antonio Parcnti, modancsc (a) : n pcrchc io non mi so 
IKTSuadero, die uno scriUo inlopno n Dante, inscrito in Memorie di 
nfligionCf di Morale e di Letteratura (le qiinli 4Vewon> si stampavano 
in Modena del orehio nila citlti e«l nl niilleshno amico Icttorc! (/d). 

possa eontonerc allra dotlrinii Ainr qiiella , clic vicnc imposta misera- 
inenir n^li ahitatnri della Penisola. E se rinetti die a* medesimi non 
vjen conecsso pur romhra delle asiowi — {'iiisln la sonleniui di Demo- 
rrilo. die eosi ehinmava la paroh (f) — vedrai di die momento possa 
esscre qiiella doltrina per dii vive in pacsi ov' ha libero adito il liime 
ddin veriU (//). 

I) C. Marehetti ravvisa diinque nel Colle * In bramala pace r 
« eonsolazioiic » indottovi forsc do quella lettera di Dante A tutti 
eit a eiascuno Re d' Italia, ec.. che incomiiicia : « Ecco ora il 
•< tempo acreUabtIc. nel tpiale siirgonn i se^ni di rottmlazione e di 



(a) E<liz Mill., vul. Y, ■ car. 1\. Io 
m‘a«lrrri> {ter (}iirsln volt» itui |>rc<torr It 
initiima foie a ra** KomtoIo, (/.a Comm, 
iilualr., Vi>l. fV\ |Hig. IStichCgg.,) II quale 
loramenlc iie lift sul rli. Prufe^^or Marran- 
lotiio cciii rnggiingli piu alti a farlo liispm- 
rare, die fttimarc (la ogni luion tialiano; e 
Milo mi liinitrru a rieunlare uii Opuaculcllo 
ilH profp'.Rore, die ha per liJolo t Hipet- 
-tioni inlorno alt' Epislote i/d P. Maestro 
Franresco Villartli ui Signor Ceeeo Fiialete 
!»}pm la lingua iltiliana, it Poema di Dirtl. 
rd allro apparimente at buon gusto. Mo- 
dena, IK2M. — Ivi il ch. Profcstore lift di 
lipcco nciriiidipenilciiia del I'erticari (17); 
»ccu<a d'cmpielii il Giuniaui (18 >9); a|>> 
l>dla ai I>uoih dicrici della aiosoHo dd 

Kotla (18, (I gran pecealo ehe i roghi 

non airiio pin in moda.’) ~ leva a cido gli 
redesiaHtiei modaiicsi ( pnAabilmente Ge> 
jKi/i) iaiitulori della giuieiiid (M); lia gmn 
curt di |torre in salvo 1‘onore dc'iumti ere- 
mill (35) ; vaul mellcre It fHitloje e il fien 
sul eomo nl gran Maeliiavdii prtnui di ta- 
seiarlo eseire tie! sun rorile (39): rif^»a la 
I'onvcnienui |tarlicolare de'giudiii ili lltxTi:, 
iinilibiaridogli uii verso iliCin dii Pi»tuj«(63)i 
iifTernia rhe a' lem|ii di Dante ugni alio 



cuore italiano doveva cssere giieiro per iii> 
dole f |>er rirzinne (G3... GraHotmoria.') — ; 
dice, die Dante diveiineghiltdlino per acei* 

deiiie e per disperaziune {(i3-4 — * pro- 

fondo eonttseitor dcHe porli, e drlt'origine 
loro, r di rhi le trguit'af) — di«presza le h- 
voleiie, i sareaRini, le invelliie e perfiii le 
cuiiiraddizioni die si Irovano iiclla ('.omiiii* 
dia (&i>.... schO* nonVd/) e diiuiie direrido. 
die la fllosofia t parola dl eonlraiwegno |>cr 

guastar lullo (70 Ptandile etpesl) — 

Mon so i>e rilnlia abbia molii valenli sul far 
di ciistni : ma podii&simi xarehbono pur 
Inippi. — K dicimo che sin dolto^ Inge- 
gnosu.,-.. duppiameiitc trislof 

(b) • Mei noslri lempi e guvernl, a voler 
<• giudirare dd luuii fllosolici e delle verila 

■ die |K>lrft cunlenere un iitiovu libra, biisiu 

■ per to piu di grilar gli ocehi su la daiu 
> dd luogo in coi 4 slampalo. • V. Ai- 
PiCKi, t)rl Prinei/te e drtie Irfiere, lib. III. 
rap. VII. 

(e) Ap. Dioc. I.AEiT., in tu'l. 

(d) l>iea»i ad onur dd veru : non v'4 iiaese 
d*Eura|ia, in cui si parli e si slampi nnlita- 
nieiile quanto si |trnMi, con>c nel Belgii> : r 
beii di ratio (prrnmi dir mai) queota liiteriR 
illimitaU degenera in liceoza. 
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CANTO I. 



il 

/Mice (a). •> Mm veranicnlc in ogni simbolo rcspri*ssione tleve undar 
diclro al sciiso ; in allri termini, t* immaginc deve corrts(>ondere 
id conccUu. Ora io confesso ingenuamenlc , die T immagine ro//e 
(e colU di saliUi alquanto diflicile) non mi sembra aver mulUi 
aiiaiogia col concetto roruo/dxid/ie pacifica. E.daccb^ furono pocli. 
doe dacch^ il iiiondo e iiiondo, quesli si servirorio mai scinpre di 
boschetti , di vallelle amcnc (6), o di iiius^'osc grolle, ud nniiidur 
quella pace, die vicn coiisidcraU conic la bealiludinc dogli Elisii 
da diiunquc ba conoseiuto da vicino rumaiia perversita , o forse 
meglio debolezza. E d*un colic, c d'ogni allura In gcncrc — per 
essere pin esposta allc bufere, die ivi spaziano genza atcun raf- 
tento — non mi pare di poterne far simbolo di cousolazioue e d* 
jMce (c). 

E, 8€ non osLasscro Ic ragioni surriferite, il Colle signilidiercbbe j 
iissai meglio la veritd c la virtu , cosc arduc ccrlamentc a praticarsi ed 
esprimersi. Ma quando la Selva (come s' 6 dello) sia inimnginc nd uii 
tempo e di Firenze, sede del guelfismOf c del guelfo Governo di es.sa . 
riesce indubilato die il ColU signibca assolutamente il contrario. K qua! ' 
e questo contrario, sc non In sede per crcdlenza del ghibellhivtmo (or | 
ura ne vedremo il come), cui meiia una via alquanto dillicilc (d)? c ■ 
diciamola pur tuVfnoaa, in opposizionc a* rizibsi sentieri della Selva. ^ 
E se pooiam iiieute, cbe foacura gelva (indubitato simbolo di guelfigmo) | 
era inanimita c protetta e difesn dal Papa, capo de' Gudfi ; rnntitesi 
emcrgerli da ogni Into perfella, qualora si vegga il colle riscbinnito — 
doe, ugualmcnlc iiicoraggilo c difeso — dall’ Imperatore, ca|»o dc* glii 
bcUini. Insomma ; il Code risebiarato dalla luce (bianco) e I'opposlo della 
Selva (nera). 

ft Dice Salomone ncl IV capo de’ Proverbii : La via de'giusti, doe 
M de' Valenti , quasi luce splendicntc prooede, e quella ddli maivngi <* 
u oaciira. •* Queste parole sembrano cilale nel Coiivito (r) a didiiara* 
zionc del Colle c della Selva, 



(а) £ la MTcumla Kpi»tola nclP tilix. fior. 
del ItUO. 

(б) Viao. Keiog., I. -> Tt&so, Ctr , VII, 
G rc. 

(e) Eppurc a inumeDii vcdreino, cbe t’iU 
!u»lrc MarcbeUi a^iviciulu ul mt^ou pib 



a.ssai rile nun tutti i »ognalori de' prelect 
\izj di tkiute. 

Vedi »picgiU piu ollrc la dinieollii c|i 
coleala via 
(») Tr IV, «. 7. 
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IIELI.’ INFERNO 



Guardai in alto, c vuli Ic sue s|m[le 
Vcslitc gia <le’ raggi del pianeta, 

Glic mena dritto altrui per ogni calle. 
Allop fu la paura un poco qiieta, 

^ Che nel lago del cor m’ era durala 

La nolle, cli’ io passai con taiita pieta. 



16, 17, 18. // pianeta, cM il Sole, simbolcggia I’ Impcra- 
torc (maesUi o dignila imperiale, o iniperio). Della identitli del Sute 
c deir Imperalon fra poeo ti somministrcri le prove Dante niede- 
simo. 

19. dUor,eiod, quando fui fuor della Sefra; quando fui esulc, ma vidi 
il CoUe riiichiarato dal SoU; quasi dica : Allor chc vidi il ghibelliniemo 
italiano protetto dall' Imperaiore. — Vedi piu oltre quanto questo sin 
vero, applicato ad Arrigo VII. 

20. i< Lago, per signiGcare I'agilazione e fluttuazione del suo spi- 
rito. » Giovan.vi Liai , Ediz. Fior. 

« E da sapcre, che in tutta questa canzone (la 1*), sccondo I' uno sense 
« e I’altro (letlerale e allegorko) il more si prende per Io secrcto dcntm. 
« c non per altra spczial parte dell’ aninia c del corpo. » — » II more, 
u cio6 il mio dcntro trcma (a). » Senza ingolfarti in troppo lusso ana- 
tnraico, unisci a questc parole del Pocta I' intcrpretazione del Lami, e 
nvrai I'ottima dcllc chiosc. 

2 1 . Chiama notte il tempo chc passd nella Selva , perchi osciinitn 
dair ignoraiiza c la tristizia dc' suoi abitalori ; c perche non rischiaratn 
da’ raggi del Sole allcgorico. 

• Sono alciini , che di pield fanno una cosa , c di pieta un’ ultra ; a 
« me pare una cosa me<lcsima : c che non pur vaglia I'alTctto o il scnsn 
» della conipassionc agli altrui niali , ma ogn’ altra cosa o fatto die dia 
» |icna c dolorc, c sia (come diciamo noi) pieloso. •• P. Aaiomo CssABi(fc). 



'«) Conv., Troi. 11. cap 7,c^. 



(6) Bellrixe della Cum di DtarE, 3 vo’. 
Verona, I8ii. 
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E coinu (|iivl , die con Iona alTaniiata , 
liscilo fuor del pciago alia riva, 

Si volge all airqua perigliosa, e guata; 

!25 Cosi r aiiimo mio , clic ancor fuggiva , 
Si volsc indiciro a riinirar lo |>a$so, 

Cliu non lascio gianiinai persona viva. 



'ii, 35, 34. Non e mio intcndimento I' indicare a' giovani Ic b<.-llez/.r 
infinite della Commcdia; dclle quali bellezze > altro perchc non si troMi 
>■ che la loro kellezza stessa sentila , iie possibile a definirsi ; e chi non. 
« la sente dee credere la Divina Commcdia non esserc scritla |>cr 
s lui (a). 1 — Del rimancntc, basUTa dirlo uiia volla : il Poeta nostro, 
non inferiorc ad alcun altro in ogni sorta bellezze, a tulti sovrasta |ier 
la mirabile proprieli , noriU e vagliezza delle sue comparazioni. E Icg- 
gano e rileggano i noslri giovani i primi 1 5 capi del Lib. II della Ragioii 
y’oetica deir illustrc Gianvineeiizio Gravina ; perchi ivi sta scritto, in 
modo luminoso e vibrato, quanto si pub e si potrb forse dire di buuno c 
di veru intorno alia Commcdia di Dante (tranne un qualclic breve 
cenno, forse, che polrebbe accagionarsi d' inesattezza). 

35. Che aiKOr fuggira da me, > per dire, cssendo io ancor tutto 

s scoraggiato. » GiovAa.'ii Galvasi (6j. 

La paura genera — al dire di Cicerone — Recessum guendam uni'mi 
et rucAa (c). 

36, 37. Lo JMMO, ciob la Selva. — Giammai, iperbolicamenle per 
quasi niai, rarissinic volte, ecc. — 

L'interpretazione del ch. Marclietti, die vide in queslo patso V eeigliu, I 
b molto speciosa ; perchb verameiile I'csule seiubra colpito da uiortc j 
nalurale e civile ; da quella per non potcr pin spirarc le aurc vitali del ! 
palrio ddo ; da questa per non gli csscrc piu dato di virluusamcntc 
operare in pr6 della Patria. Na siccome il Poeta visscc mod esii/e, c | 



(«) Mfcica. Mimiriii, Til. nil , Par. II*, 
r.XXIIi, pag. 369. 



{6} Saggio di alcunr poalille alia 
Commtdia. Modena, 18S8. 

<f) Ttacu/.. IV, 7. 



HKM/ INFKliMI 
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qui parln di cosa dalla quale e gifi fuori , cost ^ die T efiigiio semhra non 
|ios&:i aver luogo. — Rensi chi nmmetia con noi, che to passo c lie 
piiA esser altro die lo *Sc/ra, non durcni faticn n coglierc il vero seiiso 
di quesUi ci^pressione. Firenze^ gii^ rnvvcrlimnio, cilt/i pnrleggiante e 
viziosa; c il governo di essay at quale snrliti i magislrati doveano, dirci 
quasi, iiionre — spogliarsi, cioe, d'ogni virtu nellu geslione delta cosa 
puhblica ; — o, non volendo rinunziorc alia retlitudine, venire accusati , 
e poi dnnnati nella roba c pcrlin ncIT onorc — siccomc inlcncnnc a 
Dante medesimo — t'una e 1’ altro, dico, spiegano bastantemente perclie 
il Pocta abbia detto di quel passo : 

Chn mm lascio giunmiai persona viva. 

£d ECU rclto, giusto, virtuoso, onorato, sapiente fu inoralmenic 
ticciso da 

qtieir ingratd }H>|»oio maligiko. 

Che diseesc da Ficsole ah anlteo, 

E (icne ancor del monte e del macigno(o). 

Eterno guiderdone al valorc dc* nostril — n Chi s'ingegna di scr\irc 
air Italia , e non di adutarc oil' opinionc, non che proniellersi iu stimii 
•> dc* suoi nazionali , dee aspettarne il disprezzo o la inalcvolenza : dec 
» Icmcre, die lesuc falicbc, rese iautili agli altri, fruttinu binsinio o 
pcrsccuzionc air aulorc : nun dee spcrarc alcuu conforto fuort di 
•( qiidlo, die un animo onesto trovo in sc stesso (6). » — E quest’ ulliino 
fu il solo conforto di Dante, il quale pot^ sclamarc arditamenlc e 
scniprc : 

consrienzia m’assieura. 

Lm buona compognia rhe P nom franeheggia 

Solto I'osltergo del sciUirsi pura (e). 

Ma r ingralitudinc, il disprezzo c la moicvoicnza sieno pur quasi 
M'lnpre la mcrccdc serbala ai buoni; di’ ci non si riniarrannu per ciu 
dair ndoperarsi andic in prtN de’eattivi : come non cessa di farlu il 



[а) 61-3-3. 

(б) Introduzionealio studio dtUa filosofia, 
|M-r VisceniotaioBLaTi, 4 v(»|. Edit 



Brusselies, llelioc, Cans c Cs 1845. — V. i7 
Proemio, a car. 144. 

(r) Info XXVIII, 
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Poi , npo&ulo uii poco il corpo lasso, 

Kipresi via per Ja piaggia diserta , 

sovrano filosofo, del quale ho riferitc Ic amaret pur troppo vcrc, parole; 
e atic cui scritturc dovri da qui iunanzi T Italia di non invidiart' it suo 
Platone alia Grecia. — Ma , torniaroo al pasto. lo non vorrei giurare 
col ch. Rossetti (ci lo afferroa ncl suo ComDienlo), clie |»er Dante Ic voci 
mortCf mortif bestiCy bestialiidy $toUi, cc., cquivalgano a guelfismo c a 
yueifi; c Ic contrarie ri7a, riri, UMianiVd, uominiy farj, cc., a ghibel- 
iinismoca ghibeUmi. 6 peraltro ccrlissimn cosa, rhe dnl conlesto ddla 
Commedia si rileva, ch* ei fa Ic prime sinonime seniprc di risto c viziosi; 
le seconde di rirtuosi c virtu, Ahhi quest* avvertenzn, c iic vedrai nasccre 
niolte belle significazioni (u). 



iS. Icggurio i t^Hld. Ikirtuliniaiiu , Mazz. Cictaim cd uii altru. - 
«> l.aliiji$mu, die suuna iiiegiio forsc ddla Iczionc vidgare 

«• Poi, cir rbbi riposato il cor|K> iaS!(o. • 

Ugo Foscolo. 



t lUpresi via, mi niisi di nuovo in cammino. » A:iTO?(to Volpi. 

II sogiio universale de* Coiiimentatori su questa piaggia diserta b 
veramente singolarc : (c chi ti cita una sentenza di Platone, chi un verso 
del Pctrarca, cc.) ma siccomc chi )i volesse riferir tutli dovrebhc 
stam|>arc un iiojosissimo in foglio, cosi tmlasccrcmo qiicsto e moiti allri. 

La piaggia disertay chc torna tal quale in bocca di Beatrice (Can. II, 

V. 62), e chc a momenti il Poeta chiamcdi gran duterto (v. 64) signiBca, 
lie nllro pu6 signiOcarc die, T exiglio : impcroechc Dante non poleva | 
rivolgersi ail* Imperatore se non quando esulava. E senti prova della 
verita di questa interprctazionc. Nell* epistola di Dante A tutti ed a I 
cioactmo i?e d' Italia , cc., si Icggono queste parole : « Noi vedremo > 
t Paspettata allegrezza, i quali lungnincntc dimoramino nel deserto. ^ 
Ciue : Noi, i quali luiigaiiiciile esulammo, vedremo Arrigo Impcra- I 



(juealn si r«lr rhiaro. non solo ncUa | Coniiucdia, uia in luUc Ic Oyere mi$utn 
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OEU.’ INFEONO 



k 



30 Si die il pic fermo scmprc era al piii basso. 

Ed ccco, quasi al comiiiciar dell’erta, 

tore (a). E sc I* autoriU del Padre non boslosse , cccoti anc)i< 
quella del figlio. Al prescntc verso Jacopo non dice nulla : ma nc 
Canto II (ovc torna Jo diserla piaggia, ch’itutt'uno con qursla) ci 
nota cost : « IVella duerta piaggia, cio^ quivi ovc non i cosa beata. » 
E come? non i beatitudine alcuna nella via del sapere, ncl cam- 
mino delta virlu? — Tanto hast! a chiarir sogno la spiegazionc cor- 
rentc. 

50. Se questo verso conticne iin qiialche mislero io non I’inlendo; 
se poi non c’ e arcano, 6 chiaro di per $d. Chi brami vnric spicgazioni , 
e tali da scccarnc anche il cervcilo di Giovc, le ccrclii in quasi tutti i 
Comnientatori [h). 

51. Dove la mlila ti fa pi'ii ardua, piii falicosa. — Di quests difli- 
colUi vedri subilo validissima ragione, chi rifletta die ricliiedevasi molla 
virtu ad cssere ghibellino, raentre le sozzure dc' GueIG contaminavano 
r intern Italia. Ni si vorri negarc. che il partito Imjieriale fosse nllora 
assai men vizioso del Papale; il chc naseeva forse dall' esscre questo il 
persccutorc e quello il perseguilnto... «E delli duesentieri prcnderc Io 
u nieno reo h quasi prendcrc iin buono (c). » E, ad ogni modo, ei volcva 
coraggio a dichiararsi ghibellino, mentre la Curia Romana , servendosi 
d'ogni arme (sglierresca c giudaica), intendeva tulta a sgominar quel 
partito. (Rieordati fra gli altri, ma in tempi alquanlo anieriori, 
d’ Innocenzo, di Urbano e di Clemente — quart! di nome tutti e 
tre — che, invece di prcdicar la concordia , incitavano i GueIG, a 
rcsistere non solo , ma si a eombattcrc c slcrminare i Ghilicllini . . . 
giusla il lascito del Redcntorc ; « La pace mia do a voi ; In pace mia 
lasciu a voi. •* 



(a) Gli Ebrei ia Esiilo son simbolo 
de' dannali; gli Ebrei crraoli net <U$erto 
kimbolegginuu ic anime del Pur^torio ; t 
gli Ebrei, giunli alia terra prume$$a, i beati. 
Per Uantcgii esuli sun i]uelli rh'rrmno nel 
iliserto. 

(b/ Ti lieiiu raceumaiHlati il Biagiuli cd il 



Costa. — Coloro poi, chc nun aiiiincllotio 
assuliilo, si |K>ssa rinvenire in liUto il Puero:i 
di DasitI! uii udIcu verso, che diro? uii iinicu 
verlto iniilile(e, per dirUcon parola \utgarr, 
1a miniimi tfppa) mandali pure a sogiun*. 
ocelli aperli, duverhe >og)iaiio. 

(r) Coav., Tr. i.e.i. 
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CAM’O I. 



47 



Una lonza Icggiera e prcsta niollo, 

Clic di pel inaculato era covcria. 

33 , 53 . Uni cagionc poco avvertiti, eppurcprincipalissima,di dillicoltii 
nclla inldligenza de’pocti , si c I’allusionc ch'ei fiinno froqucnte, non 
solo a’fenomeni psicologici ai quali vauno soggetli, nia ben andie a molli 
fatU matcriali, cui polrebbono csprimcre pianamentc e senza melarora; 
ina che, usando, c talvolta abusando, il privilegio poctico. si conipiacciouo 
di piu o mcno aslrusamcnte simboleggiare. Or quando un simbolo fosse 
limitato ad espriincre un unico scnso, la diffirolta sarcbbc poca ; ma 
correndo altrimenti la cosa , ne nascc poi nrl Icllorc una tal quale 
perplessiUi. Se non che la plena cognizione dell' indole d’uno scrittore, 
c della vita sua.cde’ tempi in cui visse, e ottimo, dirci quasi infallibile, 
mezzo a squarciare il velo, onde si copre la poetica s&nge. Ci& posto : • c 
0 forza convenire — lo dir6 con le parole del cbiaro Fraticelli — che fra i 
« varj sensi, che raccliiudonsi nelle allegoric dantesche,occupi il prinio 
» luogolostorico (a). « Dunque, sccondo I'interpretazionc, inoppiigiiabik*. 
a quanto credo, del Dionisi , la Lonza (che alcuni fanno immaginc di 
Lutturia) simboleggerii storicamente Firenze. — Per gli epiteti leggiera 
c prttla intend! incostante e avventata, c avrai la Firenze d' allora. « La 
> ionxa i confusa da molti con la pantcra — dice Giuseppe Torelli ; — ma 
« £ la metli minorediquella : hapellcbianca(ossia(ruit9n9iu6umras(ru], 

sparsa di nere macchic in forma d'anclli, ec. (6).» — Questa confusioiic 
la sbrigbino i naturalist! ; I'esscnziale per noi si £, die Uaiite abbin seelto 
appunto la hnza, aoimale dalla pcilc bianco macchiata di nero:(— c sa- 
rebbe un far torto ad ogni Icttorc il ricordargli, cheFIrcnzc era divisa in 
due fazioni contraddistintc appunto da quc'colori. V Intanlo Ic marchie 
della tunza raminentaiio quello del profeta : « Potrebbe il pardo mutar 
le sue maccliie (c) 7 » II povero Dante, perfin che visse, ebbe a risponder 
di no. 

APPENDtCK. 

II cli. C. Balbo (op. cit.) osserva die « la Lonza, oltrc al (igurarc la 

(A) 0pp. miiiori ili Daitk, Fireiur, I83i, I («) Si mutare poU$t pardtu variHain 
T., I, Pir. 1, paft. XCIV, nola ^53). nM«. iiiia., XIII, 93. 

(&}Ed Min . r.I.arar 9. ' 
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E non mi si pnriia d innaiui al voitu, 
55 An/i impcdiva lanlo II niio canimino, 

Ch’io fui per rilornar pin voile \ollo. 



w Lu$.si'ria [vedremo piu oUre, che non la figura per niente) polrebl»e 
u anche ligurarc 1 ’Isvidia. » — Si; ma disgraziatainentc soggiuiigo : 
Nc s'opporrcbbe n tale iiuovn iiitcrprclazionc (feaio non sia tale per 
H colorOf che han Utto U Cummento del Rossettiy 1820-7 — le postille 
•i del Galvanif 1828 — cc.) niuiin de* |>asBi in clic e parinto nnconi 
K delln lonza : neinmcno qucllodcl cafH) XVI ; polendosi intcrprcUir ivi. 
» chc dicossc avrr tentato di vincerc I'iuvidia dc'rmidtUidiiii «:on farm 
H FHATR. » — O Dio huonu ! Vbinam gentium sumus? — Egli e bcMi veru, 
che, per uccellarc la molliludinc, aleuni si rendono frali : mn Danto, 
il piu risoluU) canipione chc la veriU s'abbia avulo mai, non credo fossi* 
iiitnimamentc capacc di unn rotalc ipocrisia. — Ed a suo luogo darO la 
vera spiegnzionc del Icrzcttu del Canto XVI, ciii accenna il sig. C. Ralbo; 
(ch*^ poi I’lintco, ove si peril ancora della Lonza) Icrzcllo non iiitcso, 
credo, da nessun coimncntatore antico o muderno, e neinmcn dal 
ilossetti : poiche la faccenda del fratc — sotTcribile a] piu come vocc 
{lopolare - - non ha valorc slorico di sorta...(u). 

54, 55, 56. Versi preziosi, perchc dichiaranli un fallo sturico. — 
A Dante uscito della ae/ra oset/ro (Firenze), eioc csule, vicne ineonlro la 
Lonza, che occu{>andulo (mentalmcnte) di sue vaghezze (in lanto pin 
> dcsidembili in quanto ponlute). io rispingc indielro, lo voirebbe, doe, 
I far riscendere iielfu selva, c riavcrlo fra rugne,ondc {>oi fai^ti la fcslu... 
sistema antico e recentissiiuo. - Odi infatti il Poeta in nna sua leltera 
ad Arrigo VII impcrnlorc, ove parla di Firenze : « Allettandu con 
« iusinghe e llnziutii aggiugne seeo i vicini, c il sennoa Ud congreglie 
H ritoglic. » Ora,quaiilu piu fudlnicnte non polcva clla sedurreedissen- 



(a) Lo stes«o Ttrainxchi, ilopo iTaver ri- 
terilo r optnione di F. dy fiuli, che dice 
Daule e»»erc bialo nuvitio fmnevseonu in 
|;ioveiilu, e i]urlla del P. Ciuvunut di 
Saul' Anlooio, rbc lu fa tcriiario, e<l ouclic 



vero ReligiufrO deH'ordiiic in dul Hue ddia 
\ila, M»ggiiiiigc : ifa i/wmIc sun fnfuir. — 
Cu$a %cnimciitc falalc, t-he mollc ^crilA 
smarri'Cano, neuuiie fuvole mail Veili i' Edia. 
Min., vol. V, a car. 73. 
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nan* i proprii Hgli, esuli infclici ! — E nolo, chc nella primn scnlcnzfl ^ 
(]i liando (27 gennnjo^ 1302) s’ invitavano gti accnsati a vcntrsi a ^ 
iHscoIparc di certo prcloso bnraUcric (a) : ma intanto ernno gia con- f 
dannati in lire oUo mila e due anni d’ csigtio — anchc vcnendosi a * 
diseolparc {h). — E forse chc Dante medesimo fu quasi cdllo al Inccio 
deir invito giudaico; c perd dice, chc fu | 



jier rilornar piu vuUe vollo 






Sicche non c qucslo uno $ckerzo$o buticeio, come lo chiama rirriverente ' 
i;csiiita Venturi.— Poi nella seconda sentenza (10 marzo, 1302), dove si 
IraUa nienteineno chc di arderc vivo qualunquc de’fuonisciti ricaderfi ^ 
nrllr mani della forza piihblica, sj allcga motivo a tanta atroeitj!i, die : j 
Omiiea et ttingaU per nunrium* fomunis Florentite citati et m/wtsi/M 
fueruHt Ugitime, uty certo termine jam ciapso, mandatu nMtrut parituri ! 
venire deberentf el se a prwmUsa intfuixitione protinus exci«aarcnf\c). j 
E certo ; la rabbia di non aver potulo farii eadcr ndl’ agiiato '(iote 
sola dettarc quclla seeondn infamissima sentenza. — Ondcche, Ic risa 
trionfanli del P. Lombardi , con le qiiali ei si pensd di sehiacciare 
il suo rivulc inonsig. Dionisi, mi senibraiio cosa labiltssima; cio^ risa, 
c nulla piu. «> Secoiido le vostre signincazioiii — die'egli a quel 
M prclato — sar^ la storin, die teiitaiido Dante di uscirc della fmrenlina 
« puhMica lieggenza, sc gli opponcssc in primo liiogo Fiurenza, poi il 
« regno di Frnncia, poi rmalmente In Romana curia. E non la vcdelc. 

• moiisignorc , questa storin diversn nfTutlo dnila sloria ((/)? » $e 
inonsignure (die non ris]>ose, o per pigrizia, o per cbi sa die) avessc 
vuluto ris(>ondere al P. Lombardi, glinvrebbe falto iiolore, die Dante 
non lenUs di uscire della selva (della Horentina pubblica Reggenza) iiia 
chc gia n*d fuuri ; c non solo fuur della selva (governo), mu pur andie 
fuor della selva (Firenze), doc, esulc; il qual esiglio (s'c veduto |ier le 
|>arole di Dante) vien espresso dallu piu^^ia diserta (c) ; c die c soltanlo 
al cominciar deU'ertUy die gli si appresenta In Lonza eon I’aHre here, chc 



(«) FecfTMHt bttratUrias , et arerperuHt 
tfitod non Ueehat, cic Dcli< cirgli Eni«l. 
Tuw , I. X, monui*. ii* 4. 

(4) Mon Ml sr 6ia qiirsln «;in‘Uo chf oggi 
rhianiaiiu jtroettso r<-onomiVo ucl ammiri- 



tlraiiix). 

(r) Ynlila per inirro iiell' Ed. Min , vol V. 
pag. 76, nota (5). 

(<0 Ed. Min., vol V, near 385. 

(#) MoU al 
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DELL' INFERNO 



I or ora Ycdrcmo. E nota veriU (loclicanieatc descrittn ; quella, rio£, 
I rile non c in su Ic prime che le noje dcll'csiglio riescono insoflcribili, 
c clic il dcsidrrin della patria srende ardenlissimo a rruriar I’ anima 
dcU'esiglialo : bensi dopo errto (empo, e specialmente in sdguito ad un 
\ qualclic tentatiro fallilo ondc ricuperarla. Siccli^, al cominciar deW arta 
I vale quasi : dopo d’aver csiilato alquanlo tempo. — E se poi li rirordi 
del primo tentativo dc' fuorusciti , eapitanati dallo Scarpetla degli 
Ordelafli (sul principio del 1303 o, secondo il computo fiorenlino, sul 
finirc del 1302); d'un serondo, capitano il rente Alessandro da Romena 
(ncl luglio del 1304), e di un ultima (nel maggio del 1307) moventc il 
Cardinal Legato Napoleone degli Orsini, avrai il doppio falto corrispon- 
dente alia vcrilii sovraindicala (a). — Dunque, nc la Lonza ne Ic altre 
lierc non potei’ano in icrun eonto impcdirca Dante Tuscita della ae/ea, 
donde era giii fuori. E, sc ci6 non fosse, Virgilio non direbbe [al t, 76 di 
qursto canto) ; 



Ma To, perchc riiorni a Unia noja? 
n£ Dante, incontrando Virgilio, poteva dire (al v° 64) : 

Quando ridi roslui net gran dieerto^ 

cioe (ripetiamolo pure) neW etiglio. — Erco dunque il P. Lombardi 
eonvinlo di quairhe inesattezza nc' termini : e credo di servirmi d'una 
espressionc basUintementc gentile; ebe sc la simpatia die provo per lui 
fosse minore, o volessi imitare la solita urbanita Ictteraria, 



In userei piirole nnror piii gravi |&). 

Mi^ potrebbe taluno obbiettarc ; « Firenze gii simboleggiata nclla 
" Seha , come va ebe or lo sia novamente nella Lonza ? » La risposta 
non e dilEcilc : La Selta simboleggia Firenze, In citti abitata gi& dal 
Pocta ; c la Lonza c il pcnsicro, I'immagine, il fantasma di Firenze 
jicrduta.^ui non soddisfaeeia questa spiegazione, si rimanga assoluto 
(liilla poesia, c s’nltenga alia prosa dcllc gazzette. 



(a) Coup, Cron., lib III. — Vui. Cron , I ( h ) hif* XIX, 
lib VIII,«.72eW). I 
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Temp’ era dal principio del mattino, 
E il Sol monlava $ii con quelle stelle, 
Cir eran con lui , quandu I’ Amor divino 
K) Mossc da prima quelle cose belle : 



37, 38, 39, 40. II P. Veoturi dice.che « II Pocta insinua eon ciA la sua 
•• opinione molto probabilc (!), die il mondo fosse crealo di primavera. » II 
P. Lomliardi inveec pretendc die, sccondo altri passi di Pante, il mondo 
•'u crcato d' aulunno. — Fcrmiamod, per non inrontrarc due altri Coni- 
oientatori, cui saltasse I'cstro di farlo creare d' estate o d'inverno. — 
in sostanza.dice il Pocta die il Solcsorgeva in compagnia di quelle stelle, 
cbe formano il segno lodiacalc dcll'aricte ; era, doe, primavera; c, |ier 
darlo mcglio ad intcndcre, si conforma ad un’ opinione volgarc (a). 

APPE.NDICE. 

Siceome ncssun Conimentatore, eh' io creda , ha rawisato I'lmpcra- 
tore in qiieslo simbolico Sole, mi sia conrcsso, anzi tiitto, il prorare con 
Ic parole stcssc di Dante, die giiista £ la mia intcrpretazionc^'poi pas- i 
seremoalla primavera. — II piinto mi scmbra importantc; c peri 

voi nan gravi 

Perch* io un poeo a ragionar m* in\'CflcIii (6). 

Se quasi tutte I’ Epistolc — e, chi sa ? piu altrc carle — di Dante non 
fossero andate miscramente perdute, forsc che alcuni luoghi della Corn- 
media non si rimarrebbono ancora inesplirata, per non dire inesplicabile. 
Apocalissi. Pure delle prime ci rimanc abbastanza, onde ricavarnc i lumi 
die occorrono. Esaminianio alcuni passi della letters (giA citata) di' ei ' 
srriveva nclla discesa di Arrigo in Italia : u In veritA il nuoro di comincia 



*1 (a) L'Ami>r divino ricorda i|iiello del Ge* 

! iirai : SriiiTCi Dei ferebatur tnper a^nas 
. (t, 3)i c U ver»ioM Siriaca, la quale, iuvcce 
di ferrbaiHT, |iorla incubabat, deala vie 



uMggiormeiile 1' idea d* awtore, L'alloaione 
reeondita pot la loecherd ncirappeadkc al 
verso II I, di queslo Catilo. 

(») lur^xiii.se-?. 
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« a spnndcrc la sua luce, moslranilo tia Orienlc I’ Aurora ch' assolliglia to. 

« Icnobrc della liinga miscria {quella deiji' Italiani in tjenerv, e degli 
u esuli in parlicolare). n^'.roo Aaaico parngonato al nuovu di, die 
s/mnde la sua luce (a). 

« Noi vedreino I' aspcllala allcgrczza (Abbigo inedesimo, e per Lui 
« !a Patria) » i quail lungamcntc dimorammo ncl deserto (ri’oe, 

« nell' esiglio) ■, impcroccliA il pacifico Sole si Icvcra. s — (Eeco II Sole 
Arrigo apportalor di pace, clic si leva. 

•I Quelli , ehe lianno fame c chc here desiderano , si sazicranno nrl 
« lunie de' suoi raggi.-.n cio£, iiel lume dc’ raggi del Sole ; c cerlaincnte ' 
non del rcalo, ma si dell' allegurico. 

« E coloro, clic amano le iiiiquitadi, saranno confusi dalla faccia di 
" CoLui che riluce... » eioc dalla presenza del Sole-Impcratoi-c. 

Passianio air allra Epistola, cli’ Ei scriveva un anno dopo Al santis- 
eimo Trionfatore e singolar Signore, Meffer Abbigo, per la Divina 
Prorridenza Re de’ Romani, sempre Auguslo : 

•I Come Tu , successorc di Cesarc e d' Auguslo, passando i gioglii 
« d’ Appennino, i veneraiidi segni del Tarjieo riconducesU , soslaronn 
« al poslutto i lunglii sospiri, c tenner niciio le lacrime ; e, quasi Sole, 

0 die di subito Icvasi , nova speranza di luiglior seeolo a lulia rirulse. <• 
(jteco AaniGo, nora s/ieranza di miglior seeolo , comparato al Sole , 
che di subito lerasi. — Proseguiamo. j 

u Ma perclic, o Sole noslro (b) (sia die questo nc insinui il Tervore 
» del desidcrio o una sembianza del vero), Te si cri*dc cosb'i far dimora 
<1 0 si $up|>one toriiarc indietro, qiiasicbe Giosuc o il iiglio d'Amos fin 
« andie lei eoniandassc, ec. (c). a^ccoti di iiuovo I’lniperatore coni- 
pamlo al Sole , e ered ulo fermarsi o relrocedere per romando d’un 
Giusue o d' uii Isaia : andiani ollrc.j 

a Giovanni , regal ranipollu, luO priniogcnilo c re pur csso (d) , eui , 

« dopo il trainonlo del Sole ch’ ora si leva, i viciui poster! aspcltaiio, 
a e a noi vcramenlc un allro Asranio, cc. a (Pi iiuovo rim|)cralon' 



I («} Alltuione pcr|»€lu« alia pnrola Luccni- 
liui'};o : GHirriardinut Luri’mborg diclum 
irnset fniojii LCCIS ftur^UM, hoe ttl arrrnt 
SoLii, fNi Pater Lccia />/nnriamm otntiiHM 
rafml. — Frlic. Osii, nui. 8, in Rubr, 1, 
I lib. I. ALBLariN- Uitt. Auguet., ap. 

I Mirat.,1- 



(b) II ch. Fratirclli, ili cui rifcrisco U vrr- \ 
sioiic trailucc : O nottru tperuma, cd v | 
luU'uno: M nun che la vocc tprranza non - 
lia piu rclaxionc a lu^ ail |»aia : il 

tcsio talino di Uaiilr porla ; Stu twslrr ^ 

(e)Jo* . X, 13. — /«! . XXXVIII. 8. 

{d) Re di Bormia. 
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pRrAgonalo a1 Sole, che ora si itta. E s* io volessi molliplicare le prove, 
eerto il potrei : 



Solcva Roma, clio il buou moiido fro, 
Duo Sou avor... (a). 



V UlUi sanno, cbe uno di questi Sou 6 I* Impcratorc, c Taltro il Pon- 
leRicc... virtuoso. Ma non posso tcnernii dol riferirc alctine parole del 
Coavito, che sembran dcUate a svciarc 1' intendimento del Poeto nostro . > 

inlorno al Sole, che illumina il Coiie. Parlando del Principe in gencrCf^sl 
dice che c « padre dc* sc^getti c prima luce, che dec colic le^i c. 

coir esempio cAiarire i popoli sui doveri della morale. » Non ti par 
cgU di vedere io quclla prima luce, che chiarisce i popoli , il 

piancU , 

Che mena di-iUo altrui per ogiii rallo? 

cio^, per ogni condizion della vita? quel piancla ugualmentcgiusto, chc 
spandc la luce su i piccioli c i grand! , su i buoni e i catlivi (6)? 

Dunquc,o ch’ io mMlIudo strnnamenlc, o il Sole chc rischinra il Colle, 
ii iramagine delP Impcratorc [dignila o potenza imperiolc, che voglin 
chiamarsi) , II qiialc mostra la via di sapienza e a»iore e virtule* — 

Passiamo alia Primavera. — 

u Molte di quelle citta , chc sessanC anni prima avean combaltuto 
a oslinatameote il sccondo Federigo , iovocavano adesso 1’ ajuto di 
« Arrigo VII conlro allc timnnie de’ loro ucmici domestic! (r) ; c per 



(a) . XVI, 100-7. 

\ (il) Falto ti t chc chi voIes«r rifcHrc tin 
I >|iianlc dull veramcnie divine andava fre- 
I ^ialo il grande Arngo VII. Juvrebhe vergar 
\ ptO volumi : vedile comjwndialc nellc uole 
' dcirOsio alia rubr. 3 del lib. I della Sloria 
' Augusta d’AlbrrIino Muasato. F. a nun por* 
) lare fuurcli^ dc'nosiri due autorevulissitni : 
•< Qaesli fu buono, saviu e giuslu, e graxiuso, 
« prode e sictiru lu arme, oneslo e caltolico • 
— dice Giuvnii Villaui. — ■ Fu di luagna- 

• nimo cuure, trmuloe riduUnto fu molloj 

• c se fuHec vivuto piu luiigameule , arvlibe 
\ ■ faiie graiidUsiror cosc- ■ (Lib. IX, c. 1.) 

• Quclla sonima virld eblw in sc Io linpcra- 

• dure Arrigo, rlie mai per avtci*»iUi non si 



• lurbuvB, iM per pros|>critA ch'avcMe non 

- ti vaitagloriavn raltcgmva anperebin. • 
(Lib. IX, e. AH.) E il Com|Kigni : • Fu giusto, ) 
» tavio, e iKilenlc, flgiiunlo di saota Chieta. 

• aroalurc della fede {Religiont)... di nobilc 

- sanguc, giuslo e fauioto, di gran IcaltA, pm' 

• d'armeeili iiobileKlnalU.uomodt grande 
■ iiigegno e di gran tmipcrauxi... Signore, 

« clic niollo tliinava la fede [la promtsta,. • 
Lib. 111. — Lome mai il reUu$imo Daule | 
non avrrbb' egli amalo (adorato, |»cr ru»i 
dire) quel Grande, luenlre vedeasi daltornu 
uiM folia di liranni secolari od cccletiaslici, 
lunti luUi d'ogiii vitto pin infame? 

(e) Dtaris ALlcUEitl quae ettaM 

rum Hot. Card. Wirra, Pataeii. IViJ. 
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Ln spcravano i Ghibcllini la ftnalc pnrificnzionc (rilalin, c il rilomu 
nllcrnfM? loro ; c Daiitc non fu ccrlo dc^li ultiini. Orn, In^nolid qucsti — 
il quale M)gn6 periinn una monarcliia universale (a) — non fosse sicum- 
mentc di qiiegU angusli |>cnsatori , ehe rneeliiudono il mondo eiilro le 
fosse de* lor munieipj ; pure si viiol avverlirc, chc polissioio aflare per 
Liii^^iin mislo del sommo piacerc di ripatriarCf c di quello, forsc non 
mono dolee, di penlonare ni (risti ehe I’avcnno ingiiistainenlc sban- 
' <lito ^ stem, ehe Arrigo vincesse la Toseana. c anzi^tuUo, espugnassc fri 
I vttlpicfUa Firenze. Ma una simile impresa non {>otc dirsi veramcnie 
incominciata, sc non qunndo rim{>eralorc8bare<S a Porlo Pisano ai Cdi 
Marzo del 1512(6). Eavvertono gli storici, clie duranle il di luisoggiorno 
in qiielln eitta (lino ai 22 d’aprilc ; ehe ai 25 nc |>arliva, c ai 7 di maggio 
erionfava il Ponle-Molle, sul Tevcrc, contra Giovanni, fratello di Re 
Roberto di Napoli (r) ) eoncot^scro a Lui quanti Rianelii potcrono e 
GliilN’Ilini di Toscana c di Romagna. Sicebe (lolto via un quindiei 
ginriii neccssarii alia rceJuta), la Primavern c molto bene indienta ^e 
rimane eliiaro il Sole, die monta su 

con qudic stcllc, 

Ch’cran con lui, quan<io I’ Amor divino 
Mossc (la prims quelle cose belle, ec. 

^ Ondc pu6 darsi , chc questa Primavera abbia una doppia rclazionc ; 
1 1** al tempo in cul finsc Dante d’aver la visionc (ma forse cb’ei non 
iniinagiiio d'averla in primavera, se non sc a commemorar la slagione, 
ill eiii vide per In priina volla Beatrice); c 2** al quando concepirono 
^ i ruoriisciti Hianchi Toscani Ic piu atle speranze di rilornocdi pace. 



Nola la singolare analogia, che passa tra i versi che ora esaminiamo c Ic 
parole dolTcsule Enea : 

Janu/ue jugi$ tHmmtt turgebai Lucifer fdtr, 

DuctOat<iuc diem (cf). 



(a) •• Lo Impcrio consiMe nells uniU della 
•• universale Monarrhia. • {De Monarrh., 
lib. Ill, S 1(1. Trad, di Marsilio Ficinn ) 

(ft) >iola che II Compagiii e il Villani di> 
(-••iiu HI C di Mario ikl (311; prrrhe. ron- 



(ando gli anni alia ftorentina, |>er r«»i il — 
(9 non cominciava sc non ai di Marxn 
(r) r«ar , Cron., lib. III. — Viii , IX. 
3(i r 39. 

(tf) y€n . II. V HUM. 
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Si die a bcnc spei'ar m' craii caj'ione 
I)i (|uella fora alia gajella pellc, 

L’ ora (Id (empo, e la dolce slagiono; 



occo il tempo; e p<K’hi r<*rsi ciopo vicii la stmjione : 

IVx prima inrrperat (tslat (o); 



ovf Smio (la due spie/^azioiii ; e la seronda c quella di rernum temput. — \ 
Sicconic |>ern la coincidenza non puo csserallroche fortuilajasccro indtetro 
il moniem petivi dell' ulliino verso del ll”; quantunque csso pure abbia 
il suo pu' d' analo^ia col v. 29 del Canto presente. 

In 9nc, per cio chc riguarda i) tempo (cioe la prima ora del giorno) il 
Landinu osserva che « vulendo diinostrarc il Poetn d*aver avuto in risione 
«iccusccirei scrive, |M)se il tempo dell' aurora, pcrche in quell* ora Ic 
«< visioni e i sogni son veri ; come piu di soUo dimoslra dicendo : 



• Mr se presso nl maltin del ver si sngna, oc. (&). >• 



41, 42, 45. 1 Codd. Sluardiano, .^azz. e il 7001 parig. leggonn piu evi- 
dcnleinenlc eran ; cd Iczionc adoUala da I go Foscolo. 



Quest! versi dicono in prosa : Di modo chc, I’ora del tempo (la prima 
del giorno) e la dolce stagionc (Primavora) mi crano cagioue di sperar 
bene (cioc, di non aver timorc) di quella Hera alia pelle gajetta (cio6, 
avcnle la pelle gajetta). Quest’ ultima locuzionc, (eomune a’ tempi di 
Dante, cd ora pretto gallicismo) torna tal e quale net giA citato XVI 
dcir Inf." al V. 108. 

Preridpr In Lonzn nltn |>ollo dipintn. 

Ci(^ bnsta a farmi leggerc alia col Cod. Lniirenziano (veduto dal 



(a) /En„ 111, V. R 

(i) I. 1 F* XXVI, 7 . Non si vuol riderr di 
i>ola del Lsiidino; p«rrb^Danle(eonic 
tiilli i pid savj noniioi del letn|io suo) crc> 
devd airpiaain ai sogni , alle siteeiilaziotii 



aslrologiebe, air infloenza buona o catliva 
de’ pianeli, ec. ; cose tulle eui non preslan 
pid frtie i savj looderni : senia rhe, per eb'». 
qursli si taiilngginn forse da quelli in mohe 
co»c. 

5, 
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Mu non si, die paiira non mi dessc 
4N Lu visla die ni'apparve d’ un Leone. 

Quesli parea, die conira me venosse 
(k)n la testa alta, c con rabbiosa fame, 



Dioiiisi), e con due pnrig. La lezionc volgarc h imbrogliaU a cagionc 
dcir cm del verso it« e del /a del v. 42; c In chiosa tenebrosissima. 
Le spiegazioni del Lombardi (lolle dni Lnndino) non mi pare clie stiano : 
Ilia il C. Pertic^iri, il quale, senza piu cirimonie, Ic chiama stolidezze (a), 
siiiega pni qui'sli versi in modo (non dir6 stolidOf per non imiUr 
villaiiic), ehe non sembrn moUo conde^no oUn sim fnma. lo credo chc 
r illusire Perticari, e come litolato. e come genero del Monti, scnlcn- 
ziasse talvolta un po’ tro[ipo alia grande. — Ma tornando at v. 108 
del XVI del)' Inf.**, iiota, chc ser\c n provnre la bonta della nostra inter* 
pretazione non solo, nia quclla pure della vocc ^ajfelfa; chc il Salvini 
spieg6 bene Iracndola non giuda ma si da t'o/o; chc signific;) 

uiacchiatOf npruzzato di macchie nere, chc 6 poi quel dipinta del 
suddetto verso. — Anchc il Volpi spiega gajetta per macchiata, di varj 
rolorif cc. 

44, 45. Seguendo In luniinusa interprelazionc dionisiana, il Leone 
(immaginc morale di superbin, d*ambizionc] simbolcggia sloricamcnle 
ii regno di Francia.— E Dante uvea ben ondc temcre; perc!i6 contrasto 
mai scropre nlln veautn di Carlo di Valois (fratcllu di Filip|>o il Bello re 
di Francia), c si oppose nlln provvisione chc volcvasi accordargli (6). 
•I Per cssersi Dante opposlo a delta provvisione, fu qucsla la vera occulta 
» causa del suo csigiio. » Parole vedulc dal Land in marginc ad un 
libro di Provvisioni delle Riformagioni (r). — La vistUf cio6 la sembianza, 
i'immagine, ec. 

I 41), 47. Alliisione alle male arti, nllc vioicnze, ni saccheggi operati o 

> permessi dal Vnlesio in Firenze (d).(Parmi chc alcunc parole del gran 



(а) Ed . Min , voL I, pag. 1 i . 

(б) La iinivviKiunr u noltlo, chc i .Ncri oc- 
ritrdaroiio h Carlo fit di « noriiii dieias^eUr 
iiila per avareinrlo. • Coir . C'rvN., lib. ||. 



(e) L« Rifunnagioui eraiio un aolicu ina- 
gUlrutu di Ein-nte. — V. il [Us. 

(d)V. il lib. II ildU Cron, del C.oir . | 

e il c. is del lib. Mil del i 

I 
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Si die parca die I’ aer nc Iremcsse. 



Alachiavcili , spiegliino |iiu gcncricamenU; questa rabbiosa fame : « La 
b natura dc’franzesi & appetitosa..'. il franzese ruberia collo alito. » _Mh 
) c opinion! sfavorevoli aUe naztoni, allc cittii, agl* individui (diciamolo 
iina volta per sempre) non si vuol dimcnticare in qua! tempo vennero 
enunciate : pcrche — giova almcno spcrarlo — il mondo migliora forsc 
cun TeU. 

Per Dante poi questo Leone (u) era talmente una persona (Filippo il 
Bello, 0 il fratello di lui Carlo di Valois, o qualuiiquc in somma dc'Rcali 
di Francia] ch'ci I’accompagna col prononie dimostrativo, usato sollanto 
aUorckh di womo OMolutamente at parity come dice il Vocubolario. £ 
quando un po* piu ollre il medcsiino libro dice potersi usar questi in 
caso retlo bench^ non riferito ad uomo, non nc adduce esempio se non 
questo del Poeta, e un altro del Boccaccio, nel quale il novcllicrc per- 
sonc^ia F Amore c lo Sdegno. 



18. « AdoUu qucsla Iczioiie, porche r<ierc,clic |Kirea temere non csprirac 
H sc non se congetture; e il tretnare^ mostrando un cfTello visibilc, fa iin- 
« magine. » V . Foscolo. 

Credo, che Dautc premlcsse questa voce dalT inrinilo fretnere, (alia )a- 
tina). E mi pare sia per iriavverlenza che Foscolo, difendendo questa bella 
varianle (u, per dir meglio, vora icziotie] dice che «> il tremeaw rispoiidc 
b al desM, facesM^ cd allri della prima coiijugazione, ingiunto da’ gram- 
•« malici : h pt)ich^ il desse, come pure lo Mtesscy b variazione irrcgolare da 
non poterne addurre allro motivo, fuor quello dell’ ahhrcviamento, o vuoi 
corruzioiic del dedisaem c delio s/elissem de'latiiii; e il /bceaae, venendo 
dair anlico /ocare (ora inusilato), si vedechc la prima conjugazione non ci 
ha chc far nulla. 

11 cod. firusscllcnsc legge temesae; ma una r di matio nlquanto poste- 



(•; Nell'sppendke al v<> 1 1 1 dard unqoalclie 
maggiore fcliiarinenlo su queslo Leonti e 
mlaolu pregher6 il IcUorv a ben fennarki 
iiella meotc quel elic dice t'go Foacolo : 
•• Chi Mprh mai quail c quanli {$ignifiraii) 



« r Aulore ioteodevasi di velare in ogni 
« parole, e eon quanta di>ersitA di na- 
• nicre ei ipiegavali? • Disc. $u! Tr«to. 
SCI. CLXXXV. 
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•IS 



E iiiia Lupu, die di liilte bramo 
50 Sembiava carca nclla sua niagrczza, 



riurc c sovrascrilla fra il / c I'e. Tremes$ef leggonu schii'Uu vnrj 
della CruscOf il Ros. e il n** 19 parig. : od e lezione bellissiiua. Ma i Signori 
Accadcmici 1* espunseru, prubabilmenle, pcrche iinilata dal Tasso net 
XIII, St. 74, V. 3. : 

E trrmi V aria riverente 

N6 quests c la sola poclica lezione rifiulata da que* valenli , in odio del 
gran Torquato : nc vedremo alcuiie allre. Il n" 7i58 parig. Icggc tremasse; 
e, due versi prima, ventae : questo si chiama un non far moitc cirimonie 
eolla rinia. 



49, 50. Continuando a spiegar col Pionisi, diremo, chc la Lupu 
(sinibolo morale di aransia) significhi storicamente In Curia o Cortc 
Romano. si confonda mai quesla — cio^ Roma principato teniporalc. 
in opposizionc sfacciala ollc parole del Maestro : n II regno mio non 6 
di questo mondo (o) » — colla santa Chiesa, asscmblca di tutti i fedcli, 



(a) mMim no» t$l dt hoc Muik/o. 

Juis , XYIII, 36. 

• l.a force lie la Religion dice il Sig. 

All. de Pradl, cbe io quests , siccome in 
mulle allre cosc, non !■ peosava adalto 
I'oti GcaQ CrUto — ■ nc se fail pss senlir 
« ilaiiA un |tuys comiiie dsns uii auire, en 
« Kranre comme en E»|»giie. Par suite de 

• cet i^lat dc dioK% Ic Pa{»e doit ^Irc i$tde- 
« pendant, el |uir coiiM^uenl PnincE, pour 
- uappartenir pos plus 4 I'un qu'A I'autre. 
« Dans ce cas, la souiersiuett' Irtnporclle 
«• esl la garunlie de sa neuiralile envers 

* lous. • 

>i-s8Uiio duhila, clic i bisogiii rrligiosi 
non sieno diverai, e piO o meno forli in 
ijurslo cbe non in quel parse : na ebe per 
eiu? A me sombm cbe da unn prcme«sii ve> 
ris^ima quell' arcivescovo di Malincs abbia 
Irallo uua falitiMimu cuu.HCgucnza. luiperoi'* 



chc un uomn di g rosso ingegno, come son 
io, non detlurrcbbc afTulto da quells veritb, 
cbe il Papa debba cssere Prinfipe,- nia, 
(uilo si |)iu, cbe i nrguxj reitgiosi s'banno a 
traltaro sinodicamenle (cb*^ sppunlo un 
dire apoilolicamrnie) , c eissieuno in cu»a 
propria. E >urrei »a|»cre se Paolo, o tal allro 
Afioatulu, qiutubi lru%avasi in giro a stabilir 
nuove Chiese (oMembfre) o a ronfermarc l« 
giA slabilile, sc, dico, et arrives a a Ceru.HU- 
lenime per norinc alia propria cundotts . 
o non piiiUuslo, amvilo del Vangeio (rior 
dclie parole del Maestko), nc prelermcttendo 
un iotadi qiianloessuimpone, ei nun uprravu 
liberamente e senza ricorivre a persona del 
momki. — E, per venire ai Principato del 
Papa, dird seguilando, die on iioino del 
medesimo precitutu ingegno (rlo^ grotto) to 
emit* la piu sedlcnUa cosa del mondo ; |>er- 
ehi-CoIui punin'i eolle nrmi spiriluali rbiun- 
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tlileMi di I>iOt chiamaii mnti {a), e sposa di N. S. G. C. : }>ci‘Glie « egli 
« ^ laiilo irragionevolc il confondere laCliiesa con d6 cbe non e dessa, 
•• quanto il ncgartii o Tiropugnarc Ic sue prerogative; anzi il primo 
u errore e in laiito piu grave c pericoloso, iu quanto aggiunge alia rcita 
« di esso VipocrisiOf che lo dissimula (6). » E da una lal confusiono. 
<>|>cniU anebe oggigiorno dagC ignomnli o dagli astuli« si vede quaiilo 
danno provenga alia vera e divina rcligioiie del Foiidalorc santissiino. 
Clic, senza quella confusione, riusciva inutile il protentare; e quindi la 
Santa Cbiesa non piangerebbe tuUora que" molti figliuoli a Lei rapili 
dalla Cortc Roniaiia : i quaJi, abborrendo dai vizj c dalle male arti di 
questa quasi iioteira, stiinarono — errando miscrameiile — doviTsi 
sottrarre al giogo dolcissirao di quella sempre ollima Mudre. K, 
fuggendo una tal confusione, troveremo il nostro Dante pcrfelUi 
cristiano si, ma neraico implacabile eterno a ooloro, m die, coperli di 
M (lennc di com', si vantaiio d’ essere pecore bianche nclla di\iiia 
X gregge (c). M Ricordandoci )K>i sempre, a maggior dichiarnzione di 



<|ue noo gii ubbidiMe ia COM Irmporali, r 
>cfMlirbcrS colU ii^tla ogni (raNgmsioDe ■ 
mollc preloM bcccnde spiriluali, di rui non 
t ombra nelT Evungriig. Mi Sg|»- 

|tonUaio an jircle ribitdo, inMlrtile, rbe 
iirga il dovulo rispcUoa'capi d'uno stalo, o 
ruflinicitc ua dclillo qualurx|ue 5alurali»- 
t>ioM COM clic vriiga puiiilu, come ogni 

aliro ciltadino col|H>vole nienie nffulla. 

Saa Saniifb (in quanto i Papa) »lrilla, fa 
r<»co, e ill fin di conlo fulniiiiu la M*oRitinii'a 
iiuf^iore conlro a qtir'capi So beaUsiom, 
«hc le tcomnnicbe *ono uggimai le pid apun> 
inte di tntlc rarnit: par non di menu sio 
romc quel prctc ribjido, in«ulenlr, ha mtilli 
eompagni del reede»imu peto. rhe ne jicemlun 
la parte..... disordini a furia. .\llni Mip|K>- 
»i 2 iune. Salta I' cslro a S. 8. di coslriugere 
le donne a chiiid«n>i nelie loro %esi{, rume 
lante nunimie d' Egillo (a S. S. l.eoite XII, 
M la roemoria non mi gabba, veiinr quosto 
lei eapriccelto). Ora una donna dt aangue 
aeceso, avvetxa fin da fanciulla aeerta aciul* 
inza di vei>li, c, diciam pure, a un (to'di 
iiudilii ( per altro «enxa uoa maliiia al 
iiiondo; che eulei MrA forM pia ligituola, 
buuna moglic, ultima madre), trasgrediwre 



gli ordini del Saiilu Padre ; e il Saiilu Padrr 
(in quanlu t PrinriiM*} la fa enreerare... 
Ecco in che modo vcromenic preiioso it 
PrinrifMlo Icmftorair e la guarenh'gia della 
tva Heulmlild vefgo di luUi. Mo dunque — 
mi §enlo dire — non conlenlo, cbe il Papa 
non |KJ!i»o ostTC Princi|M‘, lu non ^mresli 
nemmeno cIm* il Ph|hi ti fu^se? — A quc»lo 
|H>{ non rtsiHtiidcrd. se prima non abbtamo il 
bene d'un Santo ( lUiiu iirl lielgio. 

(o) Omnikui gui tunt Rumae, dilerlii Dei. 
rocutia ianrft$ Roa., I, 7. 

(6) Del Prim, mor eric, dtglt ludiatti. 
Edit ia. PauLi.«; — Sia detio una vulta 
prr M-fiipre ; noi \eiiertamo la ('liieiia cu< 
»lode c Mgiiace del Vangelo, la Cliieu t ent 
e palcrna: ed ubburriamu quella, che del 
Vaiigelu i non ciminic u m-mica, la Cliic«.’i 
fulsa e liraiinica. E fov«er anrhe le retitu 
tulle pia dotti, facontii, elu<|ucnli i cani- 
pioni di qucsia, ormai non piit (■bir<ta ma »! 
combriccola , non ei ninovercmmu un »ot 
puiilo dali’odio, o otnien cbe sia dal dia- 
prezto, rhe 1*^ rocritamentc duviilu. 

(r) ^ui rorrorvM plumis operti. ovet aUni* 
in grtge Domini «e Jaetaul. I)t Moatacu , 
lib. Ill, S 3. Tradiiz. del Kiciao. 



Dir“;zed by Google 



40 



UKU; INFERNO 



quest’ odio, ch’<^li ebbe conlro di Roiua prevaricatricef come pure di 
quello, che nudri per Francia umbtzma e per Firenze ingratissitna, 
die Firenze, Francia c Roma furono i gran caporioni di parte gueJfa in 
Italia; e ch’ « Ei fu da qucsic tre potenze veramenlc pcrscguilato, e 
•I ridotto all’infeliciU dell’csiglio (a). 



JfeUa sua magrcxza leggono 14 Cuilil. parig., il Bruss. la Nidotiealiiia, 
Laiidiiioc Vellutcllu; cd 6 lezionc migliorc della volg. con la $w» tnagresaa ; 
la quale, non chc durissima, polrebb* anchc appuntarsi di niiRbulugia. 



APPENDICE. 

Fgn Foscolo slim6, chc Dante col suo Pocma mirassc all* alto scopo di 
riordinarc la Rcligionc (b). pertanto fu quello un mgno tartano^ 
come lo chiama il sig. Quinco Viviani; ne Foscolo fa deila dantesra 
Commedta tin codire d'iniposhtraf e del suo autore un Caposetta funa- 
tiro (c). Le son qucsic accuse mossc da talc, chc, o non ha lotto il 
Discorso sul Ttsto, o I’ha letto senzu capirlo, o, qual si fosse il motivo. 
ininiicava Ugo Foscolo. 

I prim] due supposli non sono ammissibili : non il primo, pcrchc 
ogni produzionc di quel sommo scrittore era letta avidamente da tutti i 
loUerati; c la colturn del sig. Viviani esclude nssolutamcntc il secondo. 
Dunque rinianc il terzo; c Toriginc di quesUi niniicizia non h oggimai 
un mistero )>cr chicchessia. Quell' ardito quanto sagaee Ingegno del 
Foscolo ebbe la disgrazin di smaschcrare, c far iioLn ai luondo IcUerario 
I'insussUtonza dclle pretese di detto sig. Viviani c C', circa la miracolosa 
nnlicliiti'i (que* bonenicriti per poco nun disscro aulografta) del codico 
Iliirtoliiiinno... inde ira:! 

I) nitto sU't, chc ogni sommo Poeta, in tempi aatichi o dissolutissiini, 
cmle sc inedesimo, c veiine creduto anche dagli altri , destiiiato — non 
ad esserc caposelta fanatico^ tiensi — a ritirarc verso i buoni principj 
la rcligionc : c i tempi di Dante, rispetto airitnlia, avevano iiii 



(w) Dtoiisi. Op. fU Aiictl II , K<l. Min , I (6) DtMe. aut Tetto, mm. CLXV. 

vol V. I (f) I)»^TE Itnrtol , vol III. par. I, p. iX. 
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po'ddruno c HcirnUro (a). E forsc chc il gig. Viviaiii si nsicncva dal 
mordere lividamcnteUgo Foscolo, sc gli fosserosovvcnute in boon piinto 
alcunc parole di Datctr nclla sun Epistoln a*GardinaU, |>cr indurgli ad 
eleggerc Papa italiano : « E clii h costui (voi forsc indignnti riprenderrte), 
« e cbi 4 costui, chc non paventando rimprovviso supplicio di Osn, 
« aU’altarc , coniccchc pcrirolantc, distende la mmm? Ccrlo, chc fra Ic 
« pecorcllc dcila greggia di (icsu Cristo, una dclle tnininic io sono ; tiin 

■ certo, che della pastorale auloritadc io non abuso per nulla, conciossia- 
M chi non sieno nicco riccliczze, Perci6, non in gmzia dcllc ricchezzc, 
« «A PER LA GRAziA DiviKA io son qucllo chc sooo. c lo zclo dclla casa di 
V Dio m* inflamma... (i). n — (Non credo, chc S. Paolo parlassc mai pin 
convinto del suo apostolato). Coniunquc siasi , ad nvvalorare la sua opi- 
nione, Ugo Foscolo cila «i fonli sacri da'quali il Poela loisc que’simboli 

■ (cibi, U tre /icre), egli applici nlle condiziuni d’ Italia : Idrirco percu*sit 
u eos Leu de sitva; Lipus ad vesj>eram utstavU ewt; Pardcs vigilanit 
« mtper riviiates eorum (c). n — (Nota quello ad vesjieram; perche il 
Lupo corre alia preda di nottc piii che di giorno. come feroce c viglincco 
ad un tcm|>o. E osservnno i naturnlisli, die qunntunquc il pclamc del 
£t/po sia vario nc* varii clinii , c talvolta nel inedesimo, pure rindole 
sua i la stessa dovunque. Intorno i>oi nl Parous viyiia/i* stiper civitalat, 
odi Benvenuto ; KLORE>iTiA erat incentivum et mctVume/ifum omnium 
beihrutn et toliun Tuscue [</).) 

E Foscolo potevn citare un nllro tcslo del Profeta anchc piu analt^o 
alle C 06 C italianc d'allora: Ecce auditum est in /eriisa/em (Florcntia) 
custody centre de terra longin(/ua (Gallia), et dare stiper civitates Juda 
(Italiie) rocem suam (e). 

Gia sappiamo chi era quel lal custode, chiamato da papa Bonifozio, 
in vista, a pacificarc Firenze e Toscana; ma, in fatli, ad opprimcrln 
cspogliarla proditoriamentc ; edacacciarnc t Bianchi (guelft modcrali, 
tra’quali Dante ; fattisi poscia ferocissimi ghibellini), avversi a Corle di 
Roma c a Casa di Francia. I quali — checchc allri nc dica o nc sogiii — 



(s) > l iir barbaric plua f^oce que cHlc 

• dea pretnien sidles dc la Grece avail rou* 

• vert i'Europct on ea sortail A fieine ou 

• piuldi elle rdgnail encore. • Giacctni, 
UUt.liil. d'llai., pari. 1, ch. VIII, »erl. I. 

(i) DiXt. Alicu , etc. Kdii llur. 



ilcile Opp Mill. (18A0). I. Ill . |Kir 1 £>. 
IV, a ear. iS3. 

(e) JaatM., V. 6. 

(i/) CoMwcHl. in Comoed DtaTia. ap 
Hcatr., Ant. tiai., vnl. I. 

(r) JkatH , IV, IR. A 
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miao allora il parlito piu veramcnte iiazionalc, pci loro abborrirc coal 
dall' intcrvcnto slranicro, come dalle uaurpazioni pretcschc. Nc sonu 
ignaro, cbe a quesbi inoppugnabile proposizionc, alciiiii ^pienli 
iiioderni soggbignano compassionevoli ; ma I' illusirc Oianvincenzio 
Gravioa era ben lungi dal pensarla al costoro modo : c quantunque 
i-gli annicbili certe moderne pretese (ncl C. 1:2 del lib. II della liagion 
/Melica), pure giova sentire anche il cb. Fratieclli : « Quantunque i 

> gbibellini sembrino in ap|>arenza meno italiani de'guelfi(poiche, come 

• molli dicono, queati stavano per un principe nazionale, qual era il 
« papa, c quclli per uno slranicro, qual era I’lmpcratore), pure la cosa 
■I era in sostanza il eonlrario. Equesto apparir& |>crduc rngioni, dclle 
n quali la prime fia la seguente. II re de’Romani, ehe assumeva quindi 
« la dignity d’ imperatore, faccasi nella guisa stessa cbe il papa, |>cr 
« elezionc. E mcnlre la sccita, per anlica consueludinc, iindava a cadcre 
u sopra personaggio di famigliu alemanna c catlolico, pure ne nella 
« Holla d'oro, nc negli slatuti ebe ad essa preccssero, io rinvengo cbe 

> nc dovessc venir cscluso quel princi])c cbe tcncsse sede c doniinio in 
u Italia : anzi noi veggiamo, cbe nel sccolo XIII fu assunlo all’ imperu 
« F'cdcrigo II della casa di Svevia, nel nientre ciregli era Re di Sicilia, 
•I cd in Sicilia ed in Puglia si slava (ed era natu in Italia, iielUi cilUi di 
■I Jesi). Oltrcdicbi dcnlro a'confini d'llalia, e meglio in Roma, duvendo 
u a giudieio di Dante (Purg° VI, cc.) tener la sua stanza e la propria 
« sua sede I'clctto monarca, poteva dunque c dovea per pin lati consi- 
t derarsi siccomc Italiano, aiicor cb’ei nol fuiisc o per famiglia o per 
n nascita. E cliiaro dunque, cbe i gbibellini non teneano F Imperatore c 
II Re dc'Romani per istranieru. Cbe sc talc egli fosse invero da dirsi, 
« non dovrebbe dirsi pur Ude il pontclice, cui i gucifi come a principe 

• nazionale s’ap|>oggiavano (a)? 

« La seconds poi, cb'6 da valutarsi forsc piii della priiiia, consistc 
■I nel vcderc, die sco|io dc' gbibellini si era qucllo di riunirc tuttc in un 



(a) Cbe raua lU Priiicipi uazioimli, |i«r 
cagion d'r^ni|iiu. vrauo un Clenienie V, un 
Giovanni XXII c ciiM|ur altri Papi, the sc- 
guilarcniu atl esci? tulli franccsi ; c — »cl>- 
brue alcuni di qualchc viHu — ttrliuiTi tulli 
•H rc pasMibilmenie Iristi o dap|>ocbi. F.d 
csaii poi lie mandavano talvolla Logati, pur 
fureslieri, ebe, muwi du rariU evangelira, ei 



lil>eras<>erodal |taocdalle noje de'inomUiii 
letForii onde aver noi piii agio mi orcii|Kirci 
di quelli del Cielu...,. « Uuve la ruggiiie e 
« I vermi notili cuiuMimanuj e o«e i Lcctri 
Si non H ditssoiierrano. iie li rubnou. Vbi 
neifHe arrugi>, tinea demotitur; el ubi 

riRE.8 non rffodiunl net ^itronfMr .Vatth., 

VI, H\ 
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« corpo Ic discord! membra d' Italia , c farlc, quasi rnggi , ncl comun 
« eeiilro d’uoa moderatricr suprcnia potesU convergcrc. Vedea Dante 
■I tomar vana la S|icranza, clie ogni singolo Italinno munieipio manlcncr 
« potesac la propria libcrtJt c iiidipcndenza, sciiza convenire in un pa|>o, 
« cui alTonasscro I’autorilii dclle leggi e la potenza drU’armi. Ond'i 
ocirci ripeteva quclla seiitcnza dc'Sacri Libri, clic ogni rrgnn in se 
•• diviao sara desolalo ; cd aniaiitissimo, siccomc egli era, dclle aiitielic 
> glorie italiane, c della grandezza del name romano, ci considcrava 
>, clie soltanto pel mezzo d’una general forza cd autoritli poteva I’ Italia 
-dalle interne eontesc c dalle stranierc invasioni restarsi sicura, e 
- rccupcrare I'antico inqieriu sopra tuttc Ic genii, ce. (a). » 

E, |>er cio ebe spctla alia parte seguila dal Docta nostro, corre un 
altro vezzo non men singolnrc. Gli uni (buoni italiani) li dieono ingc- 
nuamciite, chc Danic fu Guclfo in priina giovcnlii, siccomc nato di casa 
gueUa^ppunto come un faneiullo c cristianu o idolairo, sccondo nascc 



(o) Dissert, sulla JHonarettia dl Distes 
D cll' Ibilii. dclle opp. Min., Firenze. li<59, 
vul. Ill, )Mir. I*. Ill tult» il (JUcorso del Fra- 
ticelli non v'i |»ensiero, cbe non si iruvi »cl 
Gravina (lor. eit. ), lo so t ma eerie verilk si 
>ogliono ripelerc le millc voile e in miilo 
($uise, unde vrdrrc di a|>rir gll orerehi ai 
sordi (|wr ignuraiiza), e di obbli^rr i surdi 
(per maliiia) a ccssarsi almeno iina vuKa 
dal ricaniarci le tore foie : « Molli im|H>s(ori 

• soDu lucili pel mondu... Badatea vol... » 

( MuUi tedtttiores exierunl in mundum 

Vidtte VO* II, Jois., 7» 8.) 

C si vuol ri|)ciere le cento e le mille voile 
coir iiluslre aiilure preciuto, die a queiln 

• sumnia jiolraia regulatrire... era lerilo 

• sb ocviso di perveiiire. ■ (Hag- 

lib. 11, S l^-) Aiizi, se coluro. i quali in« 
vocaou ogni Irallo la Bibbia, iie volettsrro 
seguirc i drilali, dovrebbunu ricurdarsi. dir 
■i Soli iiaziunali e fralclli i Irdlu di |>erve- 
nifT al Priiid|iato : > Crerrai quello, rbe 
■ sarb sluin detlu dal SigiHire Dio luo del 

• numei'u dc'tuoi fratdii. i^uii |totrui alzarc 

• al regnu un uomu d'altra naiione, e rhe 
^ « iionsia lnofratellu.*(DEi;Tia.\Ytl,15.) — 
I Disgraiialamratc : on t'aMorvit det Uibtr$, 

on n< irt a ftaa lues; on Irs o lirrs, on ne Ut a 
. pai {omprittt (VuLlu.r, Vrif d i'/Jitt dr 



Samuel) Afil io inveecdirci ; <i son Idle, non 
f I son roiwir copire. 

Ailordi^, faKo B4‘nno, gl' Italiani iiiteii' 
dcraniio a dovcrc la daniCMra dollrina (di 
an iDOtleralore supremo degU stati italiani, 
8-jggiacrule Egli primu ai potrr dclle Leggi. 
opiTa di lulti : runic II Giuve |t»gaiiico so* 
vnisluva beiisl a tulli gli Dei, ma ubbidiva 
ei niedcitiaio agl’ inimuUbili decreli del 
Falu), verrb loro cuiiccb'^ di furniarv una 
tpertmza nun rhimrrica o fanciullesca , 
bcnsl reale e virile. Ma non prima d'alluni : 
dll! al dispenilu liifemio, eui gioiercLbcru 
appena i farmachi piii gagliardi, fan |k>co o 
niuo prude i narcuUci u i lenitivi. £ euloro, 
chc li consigliano, c, }K>lcmlu, vurrebbuno 
Qiiiiitilrarli, son di i|ur' tali, die ablMirrtmo 
dallu minima iioja. e vogliuno ad ogni costu 

uiurirc in pace sul loru letto ruvini pur 

Fuiiii rrsu do|io di loro- £ iiui tulti sappiamo 
d'uii Grande (igtHi in allie hal/Hat), die la 
|iensa oaninamcote come cusluru { ed ^ II 
pid dritlu sfieziale de' Irmpi nmlri ; c gli 
viru faitu di addoruiciilar I'aniiuiilalo, per 
nun avcie a mniiu un |hi|»oIu caritevulc, die 
pruceila cun uprrosa dignity, lua si lorme 
rgobir, e sol |>aglic di contruuire una vanitai 
loquaciasima . 



Ai DELL* INFEHNU 

\ 

siille rive del Tevcrc o su quelle del Gnng^ che poi fu Gueiro-Bianco, e 
come tale |>endente a parte ghibellina : |>crche, profondo ronoscitore 
(iellc unianc cose — cli*ei non aveva impnrate da’fatti morli, che sono 
i libri; roa da'libri vivi, che sono i fatli — , col suo sgunrdo aquilino 
‘ riconobbe immediate le inique mire della Lujta, K vcdulala — Evangelista 
Dovcllo — putlaneggiar co* regiy si accorsc ben presto, che unica Icggc a 
} qiiclla prostituta era il divide el impera. Ne men tosto ravvis5 lo so>pu 
<li colorOf che nc seguivan la parte, csscr quellu di tiranneggiare 
air ombra dc’ fulmini spirituali , sc ilalioni; e, sc foresUeri, dopo 
d’avcrla c straziata e spogliata c devastaUi, di far si che 1* Italia nostra 
si rimancssG eternamente con piangere e con lulto. 

I Gli altri poi ti giurano che Dante fu sempre guelfo, n6 clfci si 
[ fe'ghibcllino sc non per disperazione (a); c lamcntanu questo enmbia- 
I mento... quanlunquc solo apparcnlc; provnrli il di lui guelfismoj^ 
\ ricordano ch*ei comballe a Campaldino e a Caslel Capronn co’giielfi 
\ conlro ai ghibclliiii (senza dirli che, in ogni faziune gucrrcsca, a tulli 
j i citladini capaei incombeva Tubbligo di coinbuttere (&] ). E segiiitano 
a giiirarti, chc Dante tornu piu tardi al gucitismo, ch* ci mori 
guelfo, cc., ec. 

V*ha linalincnlc una terza schicra, die non partccipa ne della 
sinccrit6 della priina, nc dello cautein della scconda. Innoccntissimo 
setta, che (ingannata dalla biiccia di nlcuiii versi del XV** dcirinr”,dcl VI 
c del XV 11 del Paradiso)si credo di tagliar le due opinion! col sentenzinre 
chc Dante non fu nc guelfo nc ghibcllino : senza riflcllere, chc il passi) 
del XVID altru non signilica, sc non chc sarii hollo a Dante 1' cssersi 
ritralto dalla compagnia malvagia e srtmpia dc'suoi cocsuli (chc ncl 
1504 diedcro quclla scioccu ordinnnza al loro tentativo di ricnlrarc in 
Firenze): chc in quello del VI", il Canlorc della Rclliludine riprova 
egualmcntc gli errori d'aml>c le parti; e col riprendere quci della 
propria fu indubitati c forsc maggiori quei deiravversa : c chc, liiiaD 
mciilc. la sentenza di scr Brunetto questo solo viiol dire, che tale e 
tanta sarebbe la faina della virtu, dcircquiUi, della sapieiiza di Dante, 
chc ogni pnrle si sliidiercbbc d*averIo dalla sua; tiia che C erba fora 

(a) V. r opusc. cU. del I'rof. .Marraiilouio mu ai coiitro ugli Aretini ; perciuevh^, forse, 
PureuU, cle aiiivnilili contciiulevi- nciruate loro non iruvavanai pid Ghibcllini 

(i) Olire di rhe, il fatlo di Campaldino rbrCuelli. 
mm ai dis»c cumbitUuiu contru i Gliibcllini, 
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tungi dal Itecco; pcrch6 r)anlc(quantunquc amieo scmprc al vcro partilo 
italiano) si rimarrcbbc lonlano dalle praliche viziose di tutli. Ma, ripeU), 
rinnocenzH di quesli uittiiii dispensa dall’ oppugnarli : $c non ebe, per 
rimveronza somnin d'aver quasi caccinto Dante fra quo' vigliaccbi 
ncutrali clC Ei mcdcsimo castiga ncl vestibolo dcIF inferno, mcritereb- 
bono di andarc 

.... igiiudi, e stimolali nioUu 
Dn roosconi c da vespc .... (a). 

Non cost dc’sccondi, contro ai qiiali si vuol combattere a lull* uomo. c 
gridarc alia nostra gioventu : Non prestar fede! cbiudi gli orccchi! e 
rioordali eternamente, ehe Dante vissc c mori gbibclhnissimo. Gh^s*ei 
fosse morto guelfo, come nsscriscono laluni (Iroppo fncili forsc a lingersi 
dclle ultimo Icllurc), Ei sarebbe morto rinnegato allc sue dof/nne, agli 
alfetti suol. AWc sue dottrine; perch6 ncl Convito, nella Monarchin, 
ncir Epistolc, nella Commedia, ei non vede salute alia misera Italia, 
Irannc quell' una di un ca{>o, d* armi potente e di Icggi (6), ehe la pro- 
tegga c difenda; ne, sino alia morle, vide allro mezzo fuor questo. 

G a* suoi affetti; pcrchd amieo sempre a' capi ghibellini (anche ad 
L'guccionc, del quale per altro abbominnva Ic scellcrntezze, c a Fcdcrigu 
di Sicilia, di cui vituper^ in s(^guito lacodardia). Cane Scaligcro fu I'eroe, 
o Arrigo .settimo il numc d’ogni sito volo. Ne giovn il dire, die Dante 
finisse la vita presso un Polentano di parte guclfa : ch^ altro questo non 
prova, sc non sc la gcntilczza deirospite, il quale (al dir dcgli storieij 
collocava smisuratamente al di sopra di tulti i pnrtili Tingegno — arte 
ignotissima oi tristi regnant! deU'eth nostra. — Sc non ehe, il gucifismo 
del signor di Ravenna c mono nssat ehe provato. Come sogliono i 
principi, Guido barcheggiava, c « mantenevasi in signoria 

Mutando parif dalla $ta/e at t’erno •• (c) r 

e, iiiuLa la Ircmcnda vnee di Dante, c frcddatenc appena Ic cencri (1.532) 
gli venia ritolto lo state dall' arciguclfo Ostagio suo parente — a punirio, 
diresti, dcirospizio cli’cgli acconl6 gciicruso all’ immortal ghiltcllino. — \/ 



(«) Inr^., Ill, vv. 1 (r) XVII, M. — Veili L'. Foscolo, 

( 6 ) Sfwmln I' (ifttervniiunc ili'l Uravina | /iMf. oil,, sos. CXLVIII. 
r lid Fraiirrlli 1 
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DEU.’ INFERNO 



E molto genii fe’ giii vivcr gramc. 



Ma )>cr finirla una voltn c col giieIGsmo c col gliibellinismo di Dante, 
abhandoniamo qiicsto parlar da due maniclii a coloro, cui giova il 
dispularc etcrnamcnlc senza inlcndcrsi mai, c ricorriamo ad allra 
formola : Dante fu del partito, chc soapirava I’ Italia una, forte, quieta, 
ginriosa ; chc abborrira dalle invasion! e fin dal nomc degli stranicri ; 
chc abbominava Ic ribaldcric, Ic sfrenatezze, Ic prepotenze, le cupidigic, 
Ic cnormitli d'ogni fatta, commesse da'grnndi eda’preti — infamementc 
collegati all' cstcrniinio del popolo... Non so dire chc nome si spetti a 
quel partito, nc mi euro di sapcrio : ma quello, certissimo, fu il partito 
di Dante 

E, tornando aH’opinione di Ugo Foscolo, non fu egli solo ad avcrla : 
<1 Dante adopcA I'ofllcio de’ poeli antichi, primi c veri maestri della 
•I sapienza civile, i quali cantavano per ordinare le leggi e lb aeLiciONi, 
" c per govcrnarc gli ciranti animi al freno delle morali doltrine; non 
« gill per lusingarc gli orecchi de' signori o de'servi, e dare alia bugia 
« la falsa faccia del veno; siccome sovente incontra, quando i costumi si 
u fanno cosicortesi, chc trapassano a falsificare Ic cose ; pcrcuine'savj 
« non c piu sctc di lode, c gli altri la ccrcano per quella strada ov' altra 
1 volta avrebbero trovnta I'infamia (a). » 

Ora, io non so, chc al Perticari sia stato apposto mai, che volessc fare 
della dantcsca Commedia un codice d’ impotiura , e del $uo autore un 
capoeetia fanatico. Ma... ci viven signorilmcnte in patria , e Foscolo 
iniscramentc in csiglio ; 

Alii Acrva Italia, rli dolorc ostclln ! (A) 

■'ii , Genii qui vale popoli, nazioni, come nella Scrittura, Ora non si 
sa d' una nazionc o d' un popolo di cost sterminata cd universale avarizia 
die nc vivesse gramo, cine niiscro c doicntc. Itensi, quando la I,upa 
siinbolcggi la Curia Romano, chc — a’ tempi di Dante — |>cr inconten- 
Inbilc avarizia, spogliava nemici ed amici, s'intende immcdialamcnlc 



(a) ^Bior fMtrin tli Dji^TE, III. | (A) ri'Bc", VI. 7t*. 
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romc c porrhc le cexti vivcssoro gratne. E quell* avarizia nasceva dn 
incslinguiliile sole <li priinato (a)... giusta la raceomamlazione del 
Maestro : .Von ti mettere a xetlere net primo posto (b)! il qual Maestro 
poi, i)cr lascinrli sederr, volevn ezinndio rlie tii fossi invitato(r). E lutli 
sanno quanto detIn Curia aspettassc I’ invito. Senzaclic, per qual motivn 
Pietro di Dante« parlondo di quesla Lupa — al v* 102 del prcsciite 
Canto — not6 egli : De guo tantum queritur? Sc mira oil* avarizia 
dc*popoli la chiosa c assurda ; falsissima pot sc vuol parlarc di quella di 
Dante, il quale non era n^ potevn csscrc avaro ; pcrchc « chi ha picciolo 
K animo ^ sempre avaro, il che si vede nellc fcmminc c nc* vccchi... 

« rhi ha grand* animo ^ libemlc (rf). » Pure per quasi cinque secoli i 
Commentatori feccro qucslo bcl regalo al Poeta ; c tutti , tranne il 
Dionisi c poehi altri cite gli consentono, disscro la Lonza il Leone c In 
Lupo simboli di lussuria, d’ambizione, c d’ avarizia ; cioe della luasuria, 
deirombizioDe c dclTavarizia di Dante... Proh pudor! 

APPENDICE. 

JI eh. Scolart accusa il Biagioli di non aver ossci^’ato «> questa verity 
« di fatto, clic Dante, nel dar Pidea dellc tre Here, non intese di parlarc 
•I de'vizj suoi pcrsonall o di quelli dclTuomo in generate, ma dei 
•> predominnnli al suo tempo In rclazionc al fine del sue poema (e). « 
Beneh^ il ch. scrittorc, secondo Tiiso universale, si abbellisea di penne 
altrui [f)t pure 1’ accusa h in parte giustissima {g). $e non che, pregheru 
anch*io il Icttorc a por mente ad una rerttd di fatto espresso da Dante 
roedcsimo in piu luoghi del poema ; il quale Dante, sc non d eerto, e 
probabilc almcno, conosccssc un po*meglio di tal altro di che rizj volcva 
parlarc : 



(•) Ambe cttgioDc «d elTeUo }'ui>a deH'aK 
Ira i ch^ rhi brama ili dominare amma&sa 
iraori . onde corromfirre e roinpnr I'anima 
r il coqM; « cbi gli ha amaMSsati ara- 
Uiicc orgogUoMRifnlr il domiiiio. La 
»toria intera, ooo chc di eerie aelle, ma del 
genere umano, ai riduec oggimai a ijoesiu 
«oh>. 

(S) yon ditcnwibat in firioto loeo. Lee., 
XIV, a. 

(r) Chm ifirita/ta fneris Il> ttui 



(d) Lakdiiio. Com. al r. 94 dW Ihdftl' 
Inp. 

(r) Bd. Min. 

if) V. il Goui, Uifeta di Darts, Ici' 
tera III*. 

(f) Dico IN porUi poiehi non i vero, eltr 
Danie non abbia tuIuIo parlarc de’ vizj 
drir uomo in gencre t ma ^ vrris&inw eh’ Li 
iiofi inlesc mai di parlare • tie* vizj aqch |>et-- 
« winali. ■ 
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DELL* INFEIINO 



ia tua riUa, cir^ {lionn 

D* invidia si chr gii Irabocca il s»^eo 'o) 



Superhia, invidia e avarizia soho 

liO Ire favillcch* hanno i cuori nccesi(&). 

Geiitr dvara, invidioia e Kupfrba (c). 

Fin qui non si parla che di vizj florenlini verissinio ; ma dov'e 
rimasU la prelesa lussuria sognata da tutti i commentatori, quella che la 
Lonza simbolcggia? Un’idca vcccliia, Icgitlimata — per inetta che sia — 
dair anzianiti , place a tanli, conic s'£ detto, chc gli c un gran chi, sc 
laluno tiinidamentc consiglia di ravvisarc in quella Lonza I' invidia, 
Vi fu giu chi lu dissc (d); ci6 non di meno piu anni dopo si stamps c 
ristampa di liitturia (e). Lasciamoli fare : ni ci limitiamo a dire, 
com’altri fece, che la Lonza possa pure signiCcare LinvidiafC tenia- 
inoci anrhc di piii dal propugnarc quests opinionc con argomenti — 
I valga il vero — fiacchissimi, a non dir quasi ridico]i])La lonza significa 
F ni- pu6 significarc altra cosa fuorchi I' incoitante invidia. Pcrchc 
veramcnlc fu I' invidia de' proprj concittadini , rint-ulid portata dal 
' vizio alia virtu, dall' ignoranza al sapere, dalla mcdiocrith all’ eccellenza 
quella, chepartori a Dante ogni sorta sciagure. 

E fu rineidio , 

Mor(e coinuno c delle corti vuio, 

I'he fccc Pier dalle Vigne ingiusto contra giusto; ncl quale Pietro, la 
eui mcinoria 

S'atp 

Aiicur del colpo, chc invidia Ic diode {f) 



(a) Ibp. Vi, 49, 50. 

[4) IHF. VI, 74-5. 

(r) Inf. XV, 60. 

(d) II nossclli, il Galvanj.ee. 

(r) C. Ralbo, Cnti. Artaud, Ed. Min. ri- 
stampala per hitcru dalla Society edilrice 
(it>rcn(iiia, ec. ev. cc. 

II Boyd , chc vedc aneb' cglt la Lwiturio 
iiclla l.onxa, fa un' ooservazione ingegnoM, 
rdaltva alle (rc firrr e ai (re gran compar- 
iirncntl dell' Inferno danlrsco : « The Poel's 
n three grand diviidun* of the infernal 
• regions correspond, in a g>M>tl measure, 



m with ihe dislinciion he makes here; the 
> up|»er aparlcmcnU bciug ulloUcd prin- 
■ ci|Milly to the lovers of seosoality, the 
« middle to ambition, and the lowest to 
a the trihrs of avarice. » The Div. Coieo. 
iraruL London, I80i, vol. 1 , pog. 95. — 
Usservazione s}>eciosa, che a tuluiii parra 
inesatla per ei6 chc rigttarda la teraa (tarle; 
ma chc, spieganilo gli ullimi caiili dell' in- 
ferno, iroveremo verissima : scuta minima- 
menlc dedur dalla prima, rhe la Lonza si.i 
la Lussuria; die crrlo nun 4. 
if) Inr. XIII. 64-7H 



Digitized by Google 



CANTO I. 



redi adonibroto DanU: mcdesimo, roDaigliere prudcntc, fcddissimo. 

E (ii V inviiUa, chc mossc i Provcnzali a far contra Romeo, e lo 
roatrinae a partir povero c vetusto : nel qual Romeo, di coi 

Fu r opn grande e bdia mal gradita (a), 

non mancherai di ravvisarc una penncllata mnestra di Dante a rilrnr 
raedesimo, giusto, incorroUo amminiatratorc delle coee pubblichc ; ma 
ridotio dalla inridia florentina ad irsene 

Mendicaiido suo vita a frusto a fruato (&}. 

E siccomc la tuuuria — ottimo tema da sermone farisaico per 
coloro, chc, mal paghi della decima, vorrebbono, diresti, avernc la 
privativa — non conduce alia minima spiegazionc; cosli — perchiunque 
voglia inlernarai tanto o quanto iiclle mire del Pocta — chc la Lonza 
rimanc simbolo d’invulit^ E ben si apponeva il Boccaccio, sclamando : ^ 
a Morto £ il tuo Dante Alighieri, in qucllo csiglio, chc tu (A'rcnie), 

« iogiustamente del suo valore invidiosa, gli dcsti I Oh peccato da non 
a ricordarc, chc la madre allc virtii di alcun suo iigliuolo porli 
a Uvore {e)l » — Ch£se la Lonza simboleggiasae la tumiria, quc'versi 
gill citati 

pon&ai alcuns voUa 

Prender la tonza alia jtelle dipinta (tf), 

si rimarrebbero senza alcun valorc poctico o slorico ; giacchc mi par 
cosa poco poctica, indegnissima poi dcUa storia, qucllu di aflcnuarc, die 
Dante si penso di prender )a Lonza col farsi frale; di trionfarc, cioc, 
di una impudente col far TipocrtVa. E si priverebbe anchc maggiormentr 
d’ogni beliczza quciramarissimn rampogna : 

fai tauto ^ottili 

Prowedimenti, cbe a mezzo iiovenbre 
Mon giunge quel, the tu d'oUobrelili («) : 



(o) r«a. VI. 1S9. 

(6) Pai. VI, 141. — Id relazionc al verso 
prcccdeitle, rieordali di qurllo di Mieltelati' 
Relo Buonarroti : 

Di D«ate m«) fur Topfc* canewiiitPi 



e vedrai quanto rosservatione alia, 
(e) ViDi di Diara, ftpp. T. IV. 
(rfl IBF. XVI. 

(e) rtsi:. VI, vv. 14 i-X 4 . 
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DELL’ INFERNO 



SO 

ove il Poeta acceona ai muUmenti frequentissimi cagionatl dalF invidia 
ile'tristi. Pcrclii non s'i intcso mai, che la libidine sia quella, che adduce 
i subili cambiamenti ncgli slati e la rorina de’ buoni ; ma si Vinvidia. 
' E, poirhe si tratta della repubblica fiorcnlina , la storia delle grechc e 
tanto nota, che sarcbbe mcra pcdantcria il ricordare i nomi di Temistocic, 
(li Milziade, di Cimone, di Aristide, di Socrate, di Focione, e d’altri 
molti, che gridano questa veriU da piu di venti secoli.jChe sc la 
libidine di un Scsto cagiond la cacciata dei Re; e quella de Frances! in 
Sicilia 

Motat Palermo a gridar : If ora ! Mora !(») 

fnrsc che I' una c I’ altra non si Togliono considerare se non romn 
nrcasione od anche pretesto : o se que’ due grarissimi evenli non solo 
furono occasionali, ma si veramente causati da quella incontincnza. si 
dec credere, che fu , per essere da principe a suddito— prepotenza vigliacca 
— e da stranieri a nazionali — prepotenza sfacciata : — incomportabile 
ifuindi per ogni verso. 

Che se la poesia non bastasse a far fede.^he nells£o«za, nel Leone e 
nella Lupa si tratta d' invidia, di euperbia e d'avarizia — e nientc 
aflatto di lussuria — ^ccoti la storia. •• Questa avversiti e pcricolo della 
« nostra citUi non fu senza giudicio di Dio, per molti peccati commessi 
« per la tuperbia, e invidia e aranzta de' nostri allora viventi cittadini, 
« che allora guidavano la terra (6). » E piu oltre : « Per le peccata della 
• superbia, irirulia e ararizia c altri vizil che regnarano tra loro erano 
« partiti in setta (r). » 

Ed anche il buon Dino Compagni ti lascia intendere che quest! furono 
i tre gran pcccati fiorentini : u E non possono dire che alcuna necessila 
n gli strignesse (a guaelare la Ciltd) altro che supesbia e gars degu it- 
« rici (nofa , che quesla gara altro non i che T invidia). Pcrocchc gli 
odii non erano tanti tra' cittadini , che per guerra di loro la cittA sc 
« ne fosse tiirbata , sc i falsi popolani non avessono avuto Fanimo cor- 
n rotto a mal fare per guadagnarc (eccoli T avarizia), anzi rubare (if), r 
E a chi mi diccssc, che gli Storici copiarono Dante, io risponderci : 
1° die Dante, non solo era tenuto da ognuno pel massimo dc' pocti, 
ma lien anche pel massimo degli storici da que' medesimi che scrivevano 

•a) I'lA VIII. 73 I (r) Id.. MJ.. c. 9G. | 

f (A) Giov. ViLuil. CrDN .lilt. VIII. r 6s. | (iT) rnm . lib. II. j 
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sloricamcntc ; del che non v* ba dubbio : c 2° cbe fa maraviglia , per non 
dir allro, cbe il Villani e il Compagni avcndogli alradati chiaramente 
al vcro scnao morale dclle Ire Here tutti i Commentatori abbian aognalo, 
per quasi cinque secoli, di lutmria; e di luituria del Pocta : mentre 
da quegli atorici potevan desumere cbiaro, che si tratta de’ vizj di 
Firenze, e niente affatlo di quelli del /onto CUladino pieno di virludi, 
leienzia e valore (a). Finalincnte diri cosa non awertila, cb' io sappia , 
cd i : cbe ogni Hera i simbolo del proprio vizio non solo, ma di tutti c 
tre ad un tempo. E della Lonza-Firenze gii s’ i veduto con la poesia 
e colla storia ; e del Leone-Francia vedilo nel Lib. Ill della cronica del 
Compagni , e in quanti scrissero veridicamente le storie francesi... Della 
Lu|>a-Roma n’i pieno il mondo ; ma in breve ne Io dirli San Bcmardo(6). 



(a) Giov. ViLum, lib. IX, e. 1S4. 

(b) Nella ttmoM niDBOMe le»ti dtaU i 

0 Fatrik trioafkl f«iu, m. 

noU bene quelle perole della liecoM : 

B la airoraa Capa»m a Craaaa, 

dei, la mperbia, rseansia e I'tneidM divo- 
rano Firenze. So beae, che veofooo poi s 

. . • . . fliaaon BafO, M falao Gre«e, 

B Baeoaielta canoe, 

Cka iiea Gisfarta a faraeea al paaw; 

eio^y la iimonia, la frode, la diviaiofie {to 
•eima, U »*Ut) rosUmlezia e la peHIdia — 
e queati poi too oiirt eiaii accenoali dal 
Villani t ma inlaoto il Poda, a roeilerti 
in iMBo la chiaTei ebbe gran eara di eoaia* 
CM re dai tre peeeati aimboleggiati nrile tre 
flere. Se non cbe la rera aplegazione di Danie 
per Daatei appena incomiociala. ^ 

Cbe poi ncoMno abbia vednto la Cn^ 
aiea della Citti d'Areaio, aeritia in tcria 
rima da Ser Gorello Sinigardi, Nolajo(tei' 
] qoala<fBfaei-peaaMZ.wal>i iii an i iiIi4»*bib 
' p a ta d a aenti a aa b Mai ■oiAToai , Her. it^. 
Script., T. XVj^n mi par coea credibile : 
BM, Dio M quanlila videro, e non la letaero, 
Qoesto Ser Gorcl^ proeede^i auo lavoro) 
^ iaaitando le Idee e periloo I'eapreiaioai del 
divioo Alighieri. <|neleganle, infeliejuima 
imitaiione la eliiama il Muraiuri ( Prtfa- 



zio) { pod dar»i . ma imilatione io somma ; 
fora' aoefae pid atretta di quello , tj aia 
immagioato reniditiwioM •crillore. Ora il 
noatro Gorello^ di addormentarai , e ^ 
die il auo apirilo ai parta da lui, per notor | 
U eim eke sentia. Qoeato aplrito viagglalore 
non ineontra ire flere come Daote, ma al tre - 
Ombre^^ quali pure oon gli ai appreaeo } 
lano nen*^ordioc danlcaeu della Coiumedio, 
aicoMDe vedremo). La prima } 

Ferae* armata • OM d«« corn* ia teal* / 

(Up. I.) j 

dice di roedeaima. cb* ella d ^ 

i 

la Mala pMSU ai aap*rba : 

recoti il Leone ; e queal' Orobra calpeaia 
quaitro donaelle t la Giuatizia, la Tempo 
raiiza , la Pare e la Fortezaii. La acconda , 
cb'^ r,4cartZM, ai confeasa a qoeato roodo : 

Io Tarara a oMlaaaita Lap*, 

Di e*i nai I'appalit* »m ai *••*•> 

B r«Mpi* Ual* piu a' ***«p*. 

~ 'rnaj — 

Quealo aecuparei deU’ appetito ( farai eioa 
aempre pid capo, pid profoodo, quasi iocoiH 
tentabilmente ioabUsarai}^ bdla loeuziooe, 
non iodegna di akuno, e oserei dire nem- 
men di Daole (note, che il Diriooario li di < 
actvpart aultanlo come ainonimo di oem> : 
parr, c oe Irae ou unico esempio ooo so pid ' 
da qual cronicbetta citk a dire , cbe invrec ’ 
di darti nn belk» e ragionato rerbo, li dk . 

i 
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DF.U/ INFEHNO 



Si 

Quesla mi porsc lanto di gravpzza 
<^oi) la paura ch’tiscia di siia visla, 
r.ir io perdci la sporanza dfll' altpzza. 

I Mi cagion6 UnU noja, tanto ftutidio, ec, , ovrcr^ secondo 

I ultri : aggliiflcciandomi il sanguc deiilro le vcnc, mi fcce Ic membra 
' lanto yravi, pesanti, rc. 

I Ii5. risfa vale sguardo. — Cos! purcJ^Boccaccio : « Un giovane vidi 
I .1 Ira luUi con piii fervente risla mirarmi (a). » 

m. I’rcmii t'altezza pel Sole, die ivi risplende; c capirai quanto 
(jrare c inolcsta al Pocta fosse la Litpa. 



uoa slorpiatura MODciMima di mercato ree- 
rhio, come Hor di liogna). E quesl'Oinbra 
ronciilra pure due vaght giovantH* : 

la CoKTsstA e la MAcataiiiiTA Ah, Scr 

GorelloJ lu eri ghibelliiio, e, per fermo, ooo 
ignaro ilcl scgrrUi di Dante (vedi per la Cor* 
iriia la uola al r. H3 del canto II*}. Final* 
inenlc, la Ima Ombra incontrala dalto spi* 
} rito di Ser Gorello i r/nvidui, la quale 
I opprime un ^iorinrllo c sua turrUa. II prino 

B Jwtar vpfO, rbo nrl cor •'•rcoada 

Ad atnar lolti c4 aver [«cr anici. 

La aeconda i la Can'td ; 

Quetta coBduaae ii Trr Figliwol di Dio 
A prender came a voler mertc cruda, 

Per Moada del pereaia ioiqua a rt«. 

Or nola combinaiiooe ; le Ombre viiioae 
di Ser Gorello si appresciilauu al huo er- 
ranle »|Hrilo neir ordine niedetimo tbe a 
Dante nrlla Canione prealirgata : Su|>^bia, 

Avarixia , Invidia Capanto , Croxro. 

Agtamro (o ncll' ordine Geremiaco: Ifo, 

tupus. pardut). qurala t la tola alli- 
nenxa, ebe i Capitoli del Molajo Aretjno mi 
kcmbrano averc coo la Conimedia. E quando 
.larcmo a certo canto dell' Inferno dar6 a 
vedere quanto siretta aia in e»si I' imila* 
xione danlesca : e quanto la lellura della 
Gronaca possa giovarc all' intrrpretazionr 
d' alrnni luoghi del Poema. E fursc the 
lalunu la vitlc , c sc nc aiqirulillu t^enza 



citarla, e talvolta aneora acaua caplrla. E 
({>er lasriare in pace il nostro Notajo Onu 
a QUuv' ordine) il Mnralori osserva {Pre- 
fazio), ebe $\ rinvcogoiio in quella Cronira 
inlioili versi r/au^ieawlez .* ognuno pud vc* 
dcritc il perrhd. I versi gorclliani , come 
slimati poco , non ebbero la trista sorir 
de' dantesebi i quella, ciod, di easere esaai- 
nati c purgati c cometti da un' Accademia ; 
quindi a' modrrni (strepito&issimi accozza* 
tori di consonanti e voracUsimi di vocili } 
que' versi appnjuno zoppicare ogni tralto. 
Ma Io darci di molto, perehi i versi del 
gran Padre Aligbirri non fosscro soggia- 
eiuti alia ridicola infamia di paasare aoUo 
le forrh* foudint He' letterali di Cortc ; i 
quati, diresti, si studinrono di ridurre ail 
un solo il modo di distribuir ie giadturc 
dell' eodceosillabo { e di aoTcatc obbliga* 
rono Pandatura libera, seiolla, capriociOM, 
onniforme di Dante a imitar 1 ' uniformc 
siueebevoliasima nenia del eueiilo. Laoade 
fatica non iiidegna (cbecehd oe senUn eo- 
loro, i quali del verso croiro vorrrbbono 
fare un galoppo equino iavariabtimenic mu- 
uotoiio) acceonrrQ io quella di ooosultarc i 
piii iiutoriamenle vetusti Cotiici, e di ren- 
dcre al Pocta nostro uua nioliitudine di 
versi, per taluni cascanli c ioarmoitiri, ma. 
per chi ben M guarda , preztoal , come quasi 
sempre ricchissiini d'imitalrke annuoia. 

(a) Amti. Cii. iicl Dit. alia roee ruta. 
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55 E quale c quci , die volenlieri acquisla, 

£ giugne il tempo die perder lo face, 

Che in (ulli i suoi pensier piange c s* attrlsta ; 

Tal mi fece la bestia senza pace^ 

Che venendomi incontro a poco a poco, 

(Rl Mi ripingeva la dove il Sol tace. 

56. « E gli accadc un giorno una disgrazia, die gli fa perderc tutlo 

*< r acquistato. » Ve.*fTeBi. 

57. Non potendo pensare ad altra cosa. Tutti. 

58. Sembra che Taggiunto $enza pace debba riferirsia Dante, anzi 
('he alia Lupa gi^ bastantemente descritta per tutte le 6ra^ne di cui va 
rarca, per la sua magrezza, e per !o sguardo pauroeo; e forsc la simili- 
liidinc correrebbe meglio (rinquietezza c la sinania dolorosa di Dante ri- 
spondcado al pianlo e alia trislezza di colui chc perde ) : ma riferiamolo pure 
alia Zupa;encl IX di qucstaCantica ne vedremounpcrchc alTalU) nuovo. 

« Bestia senza pace , impaciCca , priva sempre di pace, qual suol 
« essere di fatto TAvamizia. <* P. Lombardi. 



59. M Sc si riferiscc Taw. a poco a poco al verbo riptngero del se- 
gueiilc, si dislruggc la Icziune del v° che gli vicn dopo ; perche rocinarc 
M vale scciidere prccipitusameiite. n Editore Rur.vnu (a). — Il I.aiidiiio 
nota : R veniva a poco a j/oco, cc. Si riferisca duiiquc ravverbio al venire 
della Lupa, c si vedra i»el lento — beiiche irrequieto— molo di cssa, qual- 
rosa di verameiitc tremendo,inevi(abilc, fatale : un* iiiirnagine di quelTartc 
iitdcfessa, per cosi dir sotlerranea, famigliarc alia Lu/m. 



CO. Dove it Sole ^ muia, cioo non rispicnde. Percl^lu luce e la piu | 
niaestosa c rarraoniusissima dellc parole; qucltii, chc pin d'ogiii allru I 
narra cd esalla la gloria di Dio : Cteli enarranl ghriam Bei.,, tn omiiefn c 
Urram exkit sonus eoruni (6)^ queslo il seoso leUeralc. Allcgorica- ^ 



(•) Netr Ed- Mill. 
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Mentre ch’ io rimirava in basso loco, 



mcnte poi — a’ i gii notato — vuol dire : Mi ripingcva coli, dove 
rimperatore non i onnrato, doi tra’ Guelfi, in luogo vizioao. 



01 . Tutle r Editioni leggono : 

Hentre eh* io rooiiuiM 

c il VenlQri spiega : « Rovimtva, stava per precipitar giu, e ricadere allc 
M falde del monte. » Se il verbo rovinarc (codere prea'pitOMmente) potessc 
modiflcarsi a quel modo, la lezione volg. sarebbe salva : ma non c'^ mezzo. 
II Cod. Bart, legge : ritornava; un allro, vcdulo dalla Sig. C*** Pcrticarn 
Monti — al dire del Viviani — legge: richinavof lezione ancbc qucsta 
I prcferibile alia volgata^ Un Ambrosiano, il Cod. 7254 parig. c TArdil- 
tiano (a) leggono : n'mtVara. E questa mi scmbra la vera lezione : 1** per- 
: chiairaHhre della Kesa h gi4 provvedulo dal verbo rtpi'n^ere del v* 60; 
e : 9? perchS atto primissimo di chi si trovi in gran pericolo^ ne si stimi da 
lanto di superarlo da s^, ^ quello di guardar per ajuto.^si pure il povero 
]). Abbondio, mentre i hravi si avticinacano ffuarilandoh ftsso, volse la 
fltccia ail* indieiro guardando con la coda dell* occhio se qnalcheduno arri- 
caaae; ma non vide nessuno (h). Dante fu piu fortunate : in fatti Virgilio 
accorreva. E veramentc, se non fosse giunto non c* era piii poetna ; come 
non ci sarebbe slato piit romanao, se fosse giunto qualcheduno in ajulo 
al Curalo. — £ il Landino chiosa in modo da avvalorare questa lezione : 
u In questa parte dimostra quello, che suole intervenire agli uomhii cir- 
M conspetti, i quaii, vedendo per $6 medesimi non poter pervenire dove 
<1 desidcrano, inrestigano chi gU fosse piii util guida. » E se te vecchie 
lezioni, come gl* idoli vccchi, si vogliono rispettare, non si dee pern spin* 
gcre la venerazioiie o la sofferenza oltrcla ragione e il buon gusto. Sicchi^ 
I lasciando agli allri la lezione rorinura, riterroper me rimiraca. Conviulu 



I (a) CUer6 a queslo o>odo od Cod. rar- 
I lai'oo in 4*. che ini fu moslrato <U on boon 
\ llaliano chiaixMilo ArdilUo. Gl' intendeiili di 
j queste materie mi ditsero, ch'era scritiara 
dc' primi anni del secolo XV. Conleneva 
( alcune variantl pregtroU : e mi rincmee 



cbe la BireUeua del lcm|K> non m'abbia | 
penneaso di notare se non qaelle de' primi ' 
aette caoti dell' lQf«: ed una, singolariasima, « 
del XXXIII'i la dard a suo luogo, e redrd | 
di difenderla storicamente. 

(6) / Pro»e$$i Sposi, e. 1- 
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Uinanzi agli occlii mi si fii ofTerlo 
Chi per lungo silenzio parea fioco. 



pure cbe il v. 158 del XXXII del Par", — in assoluU relaiiune con queslo— 
s' abbia a leggere : 

Quaudo chinavi a rtmiror le ciglio : 

r ^ 

quando, cioe, chi li potesse venire in ajulo. jPprche( insomnia ; 

cosa signilica quel chinavi a ? niuna arguzia graiimialicale potri far rnai 

die voglia dire se non : cAiNari onMie, ovvero cAmari per. Ora, lanlu il 

dimor /e ci^/ia oiM/e rutfMire, quaiiloUl chinarle per ruinare mi soinbra 

un' inezia ; bcosi il chinarle per rimirare fu T alto cunveiiieiiU* a) I'oela; 

ii quale, non polendo mirare in alto per ajuto (staiitc die I' alto era occufiaio 

dalle Gere), miraca al baeto. 



« Non si trova virtute alcuna in quclH luoghi bassi c viziosi. » 

Jacopo. 



63,65. 11 Muralori, dopo d’ aver contraslato al Blenagio, chc il floco 
flegl' Italiani venga dal raweue de* Latini, coiirhiude : Tolerabilior proimle 
cof^eciura fbret deducere floco e latino flaccidus aut flacus (a). Costui {fioco 
;/er lungo eilcnuio) b Virgilio. 



APPENDICE. 

A questo verso gli Editor! Padovani danno cioque spiegazioni ; c non 
s'nweggono, die molli Irascurano un* avvertenza afTalto cleoienlare, 
ed i : chc le parole pronunciale da Dante in sull' alto, debbooo reggerc 
ad ogni esaaie, ue polersi accagionare del roinimo anacronismo : inentre 
le frasi dcscritlivc di cose vedute, udite, provatc, si vuul riflcUere, chc 
appartengono al deltato di niollo posleriure. Dunque, benche nun 
iiiiporli gran fallu la spiegnzione del C. MagalolU, si puo dir con lui 



(a) Ant. llal. nted. Aev. T. II, Disetrt.. XXXlll. 
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die « quando Uakte scrisse il verso aveva gii udilo jiarlar Virgilio; » 
al die risponde on eh. scrittore : « quesU proposniooe manca affalto 
« di prova. » E v’ha chi replica al di. scrittore, chc quests sua la c 
iina svista (per non dir peggio) talmcntc inaudita, chc non si sa capirc 
come non sia saltata in $u gli occhi iii bcncmeriti Editori. che? 
scrisse dunque Dante i suoi versi prima d'aver avuta la Visione? To/- 
Itnl tquUet peditesque cachinnum (a) I Scnzadii, la spiegazione dd 
eh. scrittore a questo verso : c m’avvidi di tale, che, standosi tutto in 
« sUenzio, parawni vinto da fiacchezza » £ falsa : potendo quests fiac- 
chezxa non naseerc affatto dal lilmxio, mentrc il poeta dice anzi che 
nasceva : parea fioeo per (cioi, a motivo di] /ungo »i/enzio^ Ed i eosa 
notabiJe che coloro, i quali vivono solitarj e quasi sempre tacitumi, son 
per lo piu deboli e macilenti : come se quel non permetlere aH’ aniroa 
di cslemarsi quasi mai , e di respirare, per dir cosi , medianie la parola 
— eh' i I’anima che si ode, come lo sguardo 6 I’anima che si vede — 
renda il corpo smorto e cascantc al par d' un fiore , cni manehi la luce 
vitalc del giorno : del chc mi rimetto a' fisiologi.^orniamo. 

Anzi tutto, questi, Che per /ungo tUenzio parea fioeo, i dunque il poeta 
Virgilio; e, quando si prenda per laic, ottima i la chiosa del Landino 
(seguito dal Magalotti) : a Virgilio parea fioco per hingo al|lbsio, perchc 
a iosino a Dante era stata la lingua latina molti sccoli male intesa, c 
a quasi in silenzio, e massime Virgilio ; c Dante fu il primo ebe investigo 
gli alti sensi di Virgilio. a Ma v’ ha taluno, chc manderebbe in 
^umo quests chiosa, c crederebbe uscirsenc pel rotto della culGa, collo 
aflermarc che non ci son prove, scrivesse Dante quel verso dopo d'aver 
riconosciuto Virgilio... Non si pu6 veramentc abbandonare questn 
inezia — tanto spcrticata da poter parcrc uii trovato malizioso — prima 
d’awertircgli studiosi, chc si Irgge a car. 14 del Vol. I della giii piii 
volte citata Ediz. Padov. della Minerva : Edizione, chc, oltrc al contc- 
nere molte cose utili edeccellenti, abbonda, anzi chc no,di rooltcalti'c 
o cattiveod inutili. Nevi sarebbe da curarscnc piii chc tanto, sc non si 
vedesse quella Edizione ristampata in exienso dalla bcncmcrita Sociel.'i 
Editrice Fiorentina; c, forte, con que' non pochi sbagli chc la detur- 
pano [/>). Passiamo al )>crsonaggio allcgoricu. — Siccomclc fiercsimbo- 



(а) iluHAT , t'oet . T. 1 13. nir, giurart neil* r&aUrxza di dii 

(б) Uiru forsr, |>«r non aviriie nutixia da me ue parlo 
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Irggiano ad un tempo un vizio, e ud pcrsonaggio rcale; cosi non v’ ha 
dubbio che Tombra di Virgilio debba signiGcare il Pocta di qucslo home 
ed una virtu. — L'iiigcgnoao Gabriele Rossetti non sa capire « come il 
•I Dionisi e chi lo segul, riconosciuto ch’ebbero la Lupa, poterono poi non 
• nwisar Virgilio, che da quella allontana Dante, b'antitesi di quest! 
a due agcnti all^orici h cos) spiccata com’ £ quella dvIT oinbni e della 
a luce; e se vi t chi mi dica che all’ ombra fu lollo, io subito iiitcndo 
a ehe fu poato alia luce : onde se Dante mi dice chc Virgilio lo allon- 
a tanh dalla Lupa, penctrato cIk avr6 esacr questa ik.guel/i*mo, immc- 
a diatamcnte compreuderh che quello i il ghibeUinismo a ^ Ottlma- 
mente; e qucslo si leggc nelle RifleMioni al Canto i*: nelle note poi, chc 
accompagnuno il testo del medcsimo, e detto, ebe Virgilio, cioe a la 
a filosofia polilica dell’ Impero, gia lungamentc mnta in Dante pel 
a precedenie guelllsmo, quando poi cotuincih a Tarsi in lui sentire non 
a parl6 chc assai debolmcntc, ec. a : e qucsto rovina tanto o quanto 
il merito dell’ agnixion di Virgilio^ Perchi si vnol rifletlere, che non ' 
poteva il ghibetlmitmo di Dante (solo ed inerme) aver forza hastante du 
sottrarlo alia Lupa-Guel/inmo (potentissima di tuttc armi). Sicehi iu 
credo, che qui non si Iratti del ghibeUinismo del Poela; ma bcnsl dellu 
spirito gUM inn di molU , c fiancheggiato dalle buone armi dell’ Im- 
pero. lo Tcdrei dunque in Virgilio il (lenio ghibellino politiea-poelicu 
(dir6 pill oltre il pcrche di questa appellazione) : e per ispiegare il 
parta fioco politico (il poetico s' i gii veduto) fare! piuttoslo rifletlere. 
ebe ni Hidolfo nd Alberto Impcralori , essendosi curati gran 
(per non dir punto) delle cose d' Italia (a), Virgilio, ciod lo spirito 
o genio ghibetliHO in generale, pareo fioco per bmgo tilentio; vale 
a dire, parea debojie, per cssersi lungamente taciuto, per non esaersi 
falto vedere , per non aver operato in somma.^E forse che questa 
mia intcrprelazione , conic piu consona alle storie, verri preposla 
all’altra che s’appoggia a un dato dubbio, per non dir falso^ E senti 
ilCompagni, com’esprime bene questa fiocaggine del ghibeUinismo. 
parlando dc’ tempi, che prcccileller di poco I’elezionc di Arrigo VII : 
« It Tama, c la ricordanza dell’ Impero, guaei spente.... {b). » 



(«> Vedi come UiRre li mordc nel VI del 
Hi'itc* «v. U7 e tegg. 

} (6) Cr<m., lib. III. — I |wiMi de’cruuitli, 



die pujoii II prou de' vcr»i di Dante, mii 
molli; « JKMi iralaocerrmo ill riferirli. 
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as 



Quando vidi costui iivl gran diserlo. 



Non ti par C|;li di logger la prosa del verso : Chi per lungo sileiuio 
jmrta fioco? 

Ha , siocome i prineipali pcrsonaggi della Commedia soslengono una 
doppia parte, eosl pure Virgilio i U Genio ghibellino-polUico, e il Getiio 
yliibeUino-poetico. — Ed in che modo pu6 egli figurare il ghibtllinwmo 
poetico? Ne lo dira il ch. Rossetti : a SI perche quel Vate latino era 
a stato eantore di eolui, che preparh I’lmpero {Enea), c di colui, che 
a lo fond6 (Ceaare), e si perehi era nato vivente colui , che lo fond6, e 
a vissuto sotto colui, che lo stahili {Augusta), a (E come poeta fu som- 
mamente beneficato e protctto da quest' ultimo.) Sicch^ Virgilio era per 
Dante il tipo dc’ Cantori Imperiali piu nohile e piu pcrfetto , chcsom- 
ministrasse I’antichitli. II piii nohile, siccomc quegli, che per la sua 
filosofia venne chiamato il Platons ds’Poeti (a) ; e il piu perfetto, perche 
a in Virgilio ebbe I' ultima sua perfezione la latina poesia (6). a(E che 
Dante lo considerasse come tipo de' Cantori Imperiali non e congettura 
ma fatto espresso in piu luoghi della Monarthia, a dove lo chiama 
a costantemente Pasta nosier; quasi dica , il Poeta di noi tihibellini » 
osserva il prelodato Rossetti Se poi , ad onta di tutto ci6 v' ha chi 
voglia vcderc in Virgilio la ragione superiors, V intelletto illustrato di 
varie s molts dottrine, la filosofia, ec. [come se Dakts non avesse avuto 
altro che un istinto ferino, un intelletto d" ogni lues mulo, un ingegno 
antifilosofico !) lo faccia pure, ch' ei sari in hen educate e numerosissima 
compagnia/lUa se, facendo a quel modo, ricava un costrutto un 
po'sugoso dai primiCanti, c da iiifiniti pass! della Commedia..., lo 
stamp! arditamentc nell' aurea leggenda. 

64. La piaggia diserta, il gran diserlo, il diserto, ec., sinoiiiiui tutti, 
i quali altro non dicono che V esiglio : come s’i veduto per la letters di 
Dante (d), c per la nota di Jacopo. — Eppure tutti i eomiueiitatori 



— (o) Lahmid , in Vi<- Sever., ru(j. XXXI. 
(6) G. V. Gravira, IMla Rag. Pott . lib. I. 
5 18 . 

(r) Sit delto p«r no ili ptii : giacchi si 
poirebbe riconlare, che I'aggiunlo no«(cr 
Ai Auul ilaiT ilagli scrilUiri a tuUi roloro di 



cui ICASono I'elogio, o cui preililigoiio, o 
cilano suveote; sensa rhe |H>i queato motio 
geiieri piu loalaiie oil imfurtanU coii>e> 
guenie. 

{d) La qual Icltera uoii ii indirilla a Prin- 
cipi t CortiiHali dojto la mortc di Gemtittt V 
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65 Miserere di me ! gridai a lui, 

Qual che tu sie, o ombra. o uomo certo. 

seguono a sognare : e cbi vede in quella piaggia dinria ( o gran 
diaerto) la via della virtu da UitU abbaodonata (a), e chi svigna bcl 
beUo (6). 

66. It Perch^ ombre aono domandate I'animc divise da*corpi, ed 
u uomo carlo quella, la quale 6 unita al proprio corpo. » 

Alessandho Vellutello. 



Ros. Uaz. e Ardill. leggoiio : o ombra o uomo} il Bruss. : o omi^ra od 
omo, e quasi sernpro omo o homo; uomo niai. Sicche il Cod. Bartol. non i 
il solo, che possa rcgalare questo gtojeliu agli studiosi di Dante : anzi 
costoro possono avere la quasi certeua di trovarlo in ogni Cod. scritto 
negli stall Vencti.... non che nella mirifica ediz. del 18i0, fatla sul Cod. 
scritto (wl ivtffil) di mano del Boccaccio. 



Gli antichi poeti facevano Tuomo triparlito, composto cio^ : t** di 
corpo materiale, che s’inceaeriva sul rogo; 3* di spirito puro, o anima 
spirituaU invisibile, che, abbandonato fl corpo, faceva ritorno al cielo 
sua patria ed origioe; e 5 * d* anima eorporale sensibile, fatta di materia 
tenuissima, e ritenenle la Bgura del corpo umano : e quest’ ultima era 
la parte dell’ uomo, che abitava 1’ inferno o gli Elisj : 

Etti pngterea tamen u$e Aeheruna Umpia 
Eimiut iHemit exponit vertiinu edetu; 

Quo ntque permanent anime, neqtte corpora nostra, 

Sed quadam iiaLLAcai modia patlentia tniris (c) . 



offtnehi eteqgessero Papa IttUiano, com’ i 
deUo per inaTverleoza Della Ediz. foccoliaoa: 
poiebi ei si parla di CleiDeote viro : ma 
benzl a’ regnoiiti llaliaoi onde riceveucro 
r loiperatore coo tullo I’ozi^quio, che Dante 
credeva gli fosce donito — e fu fcritta oel 
1310, aeoondo il ch. Prof. Caato Wittb. 



(a) BiagioU, Hoaaetti, cc. 

(S) VfDluri, Lombardi, Coala, Balbo, cc. 
— A ogni modo, il silenxio di qaeali i prefe- 
ribile aU'errore dJ quelli. 

(r) Lccaar., d* Her. A'at., lib. I, vv. 121- 
i-3-4. 
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Ris|M>semi : Non iiomo; uomo gia fui , 
E li parent! niiei furon Lombardi, 



Bench' £i nc' dolii rcni affermi anoora, 

Che su lu s|>onde d* Aclieronlc s' ergo 
L'li lenipio sacro a gP infernali Dei, 

Ovc non I’ alme o i corpi no^lri slaniio ; 

Na ccrli siMULAcai, in aiiuniraiidc 
Guise pallidi in volto (u). 

TuUe r ombre vcdute dal Pocta nostro sono am'me seiisi6iYt, rileneiUi 
Iq figura del corpo (stmu^cra). 

67. M Risponde Vii^ilio, che non c uomo, ma fu ; pcrciocche no 
•> I’animo solo il corpo solo si cliiama uomo. * Laivoino. 

E risponde Virgilio (secondo il Rossetti), che fu gili uomo ; cio^,cbe il 
ghihtlUnitfno fu gia potente, ma clic ora £ ombra; cio6, 6 debole (b). 
Dunque Virgilio non e il ^Ai6e//mismo di Dante... oh memoria! 

6S. Sc Virgilio avesse detto, che i suoi parenti (arono GaiU Cisaipiniy 
^ c piu parlicolarmentc Transpadaniy della villa d' Andes, o di qualunquc 
altra d’anUco nomc (gli eruditi contendevano, c forsc contendono 
ancora per eosa di tanlo pondo ; senza molta ragione : chd sc no la 
vita porrebbe lastidiosa, interminabile, vuola); pu6 darsi cheilPoeta 
nostro non avesse capito cosi sulle prime. Ma dando a questa Gallia il 
nome di Londpardia (che presc piu secoli dopo) e vantandosi un 
po* (secondo 1’ uso de* borgliigiani) la cosa corre chiarissima : e Ic risa 
\ dcllc quali il Voltaire favori questo passo (ncl Saggio sui costumiy sc non 
m’inganno), si riversano sopru di Lui. 

A volcr seguire rinlerpretazione allegorica e un po'diflicile il cavursi 
(la que' parenh* /.o»i6ardi,* gincche la pruvincia ove iiacque lu fainosa 
> iega antiinperialc, delta appunlo Lomharda, sembrn tiitt’nllro chela 
culta del ghibellinismo. Eppure si potrebbe rieordare, die ui tempo della 
gran lite fra Tlmpcro c il sacerdozio, Ini il IV" Arrigo c il VII" Gregorio, 
i signori Lombardi furono sdegnati bciisi dell’ecccsso di prepotenza e 
d’orgoglio del <^ran Prete, di dcbolezza c d' uniiliazionc dell’ Impcratore ; 



(o}Tni>tuz. di Al. Marcnetti. 



{b)Op,rit. tWit. prelim ,t. l,car. XLVIll. 
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Mantovani |>cr patria ambedui. 

70 Nacqui mb Julio, ancor chc fosse tardi, 

ma per tanto rimascro quasi scmpre fedcli a quest’ ultimo. — L’iogegnoso 
Rossetti se la battc adagio adagio, e non osa riflcttcre, che la voce parenli 
si Tuol intcndcrc assolulo per online, principio, cc. 

CO. Peggio che mai. Se non chc (avvertiamolo una volta persempn ) 
chiunque si oslina a non riconoscere, che ora si vuol ricorrerc al senso 
proprio, ed ora al figurato, si lambiecherii inutilmcnte, ed anehe ridc- 
roUnentc, il ccrrello. — E nota, che quests liberta, toltasi dal Poeta, di 
rappresentarc quando il rcale c quando I’allegorico personaggio, gli ha 
posto in mano una quasi magica verga , produttricc di eflietti 
maravigliosi. 



Leggo MantovaHi senza la copula , chc prende questa parola in quasi 
tulle Ic cdiiiuni, c in quell.s pure prncurata da l<gn Foscolo ; pcrche vera- 
menl(^ non mi par clic si dica : son Toscano e Fiorentino, Fiemonteae-c 
Tounaao, e lia discoimidu, senia pcccarc di alTcttaiion^ (colpa ignotis- 
sima a Dante). Sc Virgilio avesse dcllo : I.oiiiliardi e cavallcri, Iximbardi 
a cnnladini ec. bcnissiino : ma Lombardi e Mantovani non credo. — 
I Codd. Vaticano c ArdtII. leggono JVantuanf, die almeno rilrac dal latino : 
menirc il Bart, legge in veneziano prcllo : £ Mantoani ; c nel VI del 
Purg. : 0 KanUxmo; lanlo die mi sembra codice raro pc' dilettanti del 
graziosissimo de’dialetti.... — Dieci Codd. della Parig. c il Bruss. leggono 
schicUo Montoami; c li seguo : iicssun di quest! ha la copula. 



70. s Per region di sintassi, il /base tardi deve riferirsi al nascere di 
« Virgilio, c non al rcgnarc di Giulio. NacqucVirgilio sotto Giulio; ma 
« cssendo morto costui mentr’ egli era giovinc, nacque troppo tardi per 
• [loler essere il suo poeta, siccomc lo fu poi di Augusto. Dicendo, die 
•1 sotto il buon Augusto visse, intende che ebbe la vita del nome, 
•> dcir o|ierc e della gloria, chc i la sola vita dell’ uomo, secondo Dante, 
« che gli uomini oseuri nppcila non viri. Dicendo Virgilio ch’ci comincib 
n a vivere dope i 2!> anni dA meglio a conoscere, chc qui non parla della 
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E vissi a Roma sotto il buono Augusto, 

Al tempo d(^li Dei falsi e bugiardi. 

« vita aninuile, ma si di quella che si yive per opere grandi e per virtu 
u cittadinc. » Giuuo pEancAii. 

I Otlima spiegazione ; che si trova, a un di presso, nel Commento iU> 
liano d*incerto del Cod. 7255 della Parig. (a) : « Dice che nacque al 
« tempo di Julio Cesare ; ma quando tlori in poetrie si fue al tempo del 
buoDO Augusto. »{~iVi7«u6 sofc novum (6). 

71 . per gratitudine (c ne va lodato, da che la sconoscenza sembra 
virtu gcneralissima), che Virgilio chiama Augusto buono. In quanto alia 
j stoH^vedi Tacito e Svetonio (c). 

M II buon Augusto e a Dante ghibellino sommo eroe, soromo fon-> 
« datorc^ tipo d' imperatori , come in piu altri luoghi. » 

Cesare Balro. 



La Cnisca scrivc AgusiOf e cost pure tl BiagioH; il quale, copiando la 
noLa di quella : » Scrivevano gli antichi Agutto per agevoleua di pro- 
u nunzia » vi aggiungc (probabilmcntc) di suo : u £ cosi scrisse DA?m. » 
— Si guardino i giovani studiosi dal sentenziar de'pedanti; massime 
quando costoro incensano le societa lelteraric (od alcun membro chiarii-- 
«imo di quelle) c, per riuscirvi meglio, adorano come reasi iUtj muntci- 
pali dellc incdesime. 



72. Bugiardi\ forsc incapaci di mantenere ci6, chc i sacerdoti pro- 



I (a) SeguilerO a cilario a qafsto modo t 
I Com. ine.; bencM, dal confronto di alcani 
. |ta»fii, I'abbia tcoperlo eaaere toU’uno con 
i qiiello dcirEdii. Vcnct. di Yindclino da 
Spin) (U77), coi commcnli di Benvenuto Ira* 
duUi da ineerlo. Alla quale ediaione non 
I Mprei dire »c il commento sia,Teramenle di 
Hrnvenuto o no (Tirabosehi) ; ma credo non 
s'appongano gli Edd. Pad. quando alTcr- 
’ mono die gli t quello di Jacopo dalla Lana ) 
( |icrebi, da altri eourronti cul comoMiilo del 
‘ Lanco, non rilevo qiicala metleaimrna. 



(A) C non c'A gran mislcn). TuUi cono- 
acoDO (o poMofl coooacm) quel commento 
atampatOi e forae cbe t’illualre Perticari 
altro non fec«. sccondo I’uao invalao, die 
atemperare due righe in veoU. — Molte, ae 
non UiUe le prelcae pellcgrinitA de'modemi 
ai riducono a quella openiiione, che put non 

eoata I lunghi sudori ddle alchimidic 

ma solo un po'di eiarla. 

(«, A»»., lib. 1. 1. 9-10. — h nil., XV, 
XXVIl, fli-. j 



Di xi by Gi'Ogk 



Pocia fui , c cantai di quel giuslo 
Figliuol d'Ancliise, die venue da Troja 
7S Poi die il superbo Ilion fu conibiislo. 



mcltevano in loro nomc ; poichi bugiardo vienc da bugio, forato, tuoIo, 
vano, ec. 

« Pcrchi poi soggiunga ch’ci visse a Roma a tempo degli dei, ee., 
« apparc manifesto da quel chencll' opera atessa (lie JfonarrAia, lib. III. 
« § 13) a lungo dimostra; cioA che I'impero fu stabilito prima clie 
• Gesu Cristo nascesae, e come tale non era dai papi dipendenle (a). >• 

Rossetti. 

73, 7i, 75. Fui Poeta, e {nelF Eneide) cantai (ie getia) di quel ginstu 
ligliiiolo d' Ancbisc (£nea), che venne da Troja (fa citld), dopo che il 
superbo Ilio (fa fortezza edificata da Ih entro la cittd medetuna) fu 
combusto (consumalo dalle fiamme). 

II P. Lombardi (dietro I'auIoriU di Roberto Stefano) crede, che in 
questo luogo « Troja si prenda per tutta la regionc, di cui Him era la 
n capitale. » Cosl pure il Landino. Ma i nostri vccchi non I’intendevano 
a questo modo. Vedi fra gli altri Guido Cavalcanti in quclla sua canzone 
veramente magnifica sulla Fortuna , ove dice : 



lo voisi Trojn ed ilione al piano ; 



non sarebbe facile il capirc come possa volgersi al piano (cio^ atierrare) 
una rtgione; bensi una citta , una fortezza , cc. E. Virgilio : 

omnis homo fumat Neptunia Troja (6) ; 

ove non i la regione, che si chiama Xeptunia, ma si la citU, cui Nettuno 



(a) • E coal si maoife^ta la ImperUle 
■ niaeaU e auU^ita rMere altutima nelP 

• amana conpagoia. • — • La elviiooe di 

• qoeiito bommo Uflkiale (i' /«peroforr) cun- 

• AMiia primieramrnlr pntmicre da qori 



• eonaigUo, ehr par (Dili provvede, ciod Id* 

• dio. • Coav., TV., IV, e. 4. — la tulle 1« 
Opere sue profesaa Dante quesla dollrina. 

( 4 ) i€a , lib. in. V S. 
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Mn tu, perclie ritorni a tanta noja? 
Pcrche non sail il diicttoso monte, 

Cli’c principio e cagion di luUa gioja? 

Oh ! se’tu quel Virgilio, e quclla fonle, 



dose di mura. E molto bene nota il Com. inc. : « Questo [Ilion] era 
H una forlezza in Troia in mezzo della terra (della cittd)^ in su una 
tt monlagnuola^ la quale per la sua nitezza signoreggiava tulla la terra 
» (la cittd). E quando Troia fuc distrutta, fuc lo detto Ilion arso (a). » 

76 . Chi sa chc il significato di questo verso non sia : « Fidando 
«( nclla (ua oncsth c illibatezza, avresti forsc rintenzione di tornar 
w dentro la Selva (Firenze), a diseolparti dcllc inique accuse portatc 
« contro di te? » Bada , chc dubito ; nondimeno ricordati qual fosse il 
tenore della prima scnlenza di bando poi, sul finire del Canto II", ti 
far6 vedere chc questo significato, ben lungi dalf csserc il piu strano, c 
forsc il solo vero. 

77 , 78 . Virgilio sapea molto bene pcrchi Dx.’fTE non saliva; ma fn 
questa interrogazione, accib il Pocta gli mostri c nomini la Lupa, chc 
lo impcJiscc, e per aver Kgli occasione di fargli della medesima il 
qundro, chc or ora vedremo. 

Ditutta giojOf d* o^nl gioja, d’ogni bene, cc. In fatti, la suprema 
uuloriUi d* un Impcratorc in Italia era tcnula dal Poeta nostro per 
massimo bene ; siccomc quclla , chc sola potca far la Pcnisola poteotc, 
gloriosa , quieta , fclice (6). 



79. L’go Foscolo dice chc w il piu de* migliori Codici c dcllc Ediziuni gli 
t- faniio giudicare questa lezionc improbabile. n lo crc<lo anzi, chc sia 



(a) Quand' anebe si prrndr&se la voce Urra 
ncl fignificalo di paw, Urrilaria, r«> 
gioiu. tc., e ai rolesM dire ebe llioo era 
una cilU o roiiexa diverM e aeparaU da 
Troja, non ne nascerebbe mai che quest' uU 
‘imas’avesee a premiere per tuttala rrgi<me. 



(i) • Ami TulDciale predello (I'lmpera* 
dore), ■ oullo a ben dt tuUi (tulta giojn/ 

• ioleodea. ■ Coav., Tr.. IV, e. A: ove nota 
il eh. Pedertini : « IVrcioechi prima eiie 

• fosse KiETto Ds Dio I’lmperalnre, nnti cia 
■ chi avessc a cuorc il btne di lutU. • 
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G!S 



SO Clio spandi di parlar si largo fionu' ? 

Ri|)osi Lui roll vcrgognosa frontr. 

O degli allri pocli onore e himc, 
Vagliami il lungo studio, o il graiido amorr, 



Tunica c bolla c vcra. 1/ inlcrjczionc oh (del parig. 7259, c della 5* Rd. 
rom.) e piena di »lupore e di gioja : T avverbio or di quasi tuUe T Edizioni 
(Iranne quella della Min.) d pieno di ghiaccio. 

80. Ott gpandi i lezionc u piCi drammalica, in quanto c proferita con 
K esdamazione subitamenle eccilala da piacerc, da maraviglia, e da riverenza 
« air inaspetlalo offerirglisi di Virgilio. Volg. c lutte Ic altre : apam/e, 
* piu in grammatica, Torse, nia piii Trcddamentc, di cerlo. » U. Foscoio. 

Ua dunque, perche rigeUarc ToA del verso prcccdcnte? — .Nola, chc il 
Barloliniano leggeva poelicamciite ipandi, e che quesla Iczione ^ una di 
quelle espunte dal Vivian! (a). Il Bruss., e 11 Co<ld. della Parig. 
leggotio ipandi; altri »pargi : in soniina, il verbo seinpre in seconda per- 
sona. 



81. « II chc nasceva dalla riverenza, chc gli portava..,. » La^vdino. 
« ....e per confusionc dclTatto, in cui fu trovalo di ceder vilmente, 
1 cd esser rispintu indictro. » VENTuni. 



S2. I/oA di quasi lutte le Edizioni muderne 6 assolulanientc callivo; 
4(ui si richiede un avv. di vocazione, c nulla piu : O poeiOf che eei Vonote 
e il lume, cc. — L* Ed. Min. legge bene. 






83. u Sfudio, il quale ^ npplienzione dcIT unimn iniiamorato dclln 
cosa a quella cosa (6). » 

Vamore poi vicn dopo lo studio ^ perche « lo studio c In consucln- 
dinc sono cagioni d’amore accrescilive (r). >• 



(a) II qtinir rotirrsiAa. ch« ■ Tulli i codil. 

• Irgpono Mpendi ( • ma fwi : 

- Nonilimeito fii ^ prcferila la loionr co> 

• munr, priTW piii coim-uipnlr. *• — Sc pli 



rrutlili ragiuiiano liitti a qiinitn mcHio, il 
povero sta fre*co 

(A) CoJiV-. Trot II, r. 16. 

(c) Coi»., Tmi. I, e. IS. 

K » 
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(Hi 

('lie in’ lia fatto cercar lo luo volume. 

8ii Tu sc' il mio maestro, e il mio autore : 

8i. Vat. Caet. Ardill. Brass. Aldo leggono : che m’ ha; e li seguo, 
spiegando col Landino c il Vellutello (chc leggevano a questo modo] : 
« Perche solo I'amore 1’ ha fatto cerrar lo tuo volume, c fatlolo costantc 
« e paziente a sopportare fame, sete, soniio, caldo e freddo, c lasciarc 
u indielro molti piaceri ; le qaal cose non arebbe sopportate senzn 
• r amove. » Ltsoiso. 

> Il lungo tliiJio, ch' io bo fatlo in cercar di voler intendere il volamc 
« scritto da Tc, e il grand' amor, ch'io ho posto alia dottrina contcnala 
in qiiello, mi vaglia ad impelrar ajato da Te contra di qaesta flera. » 

Veilbtello. 



8S. Cnsi IcRgono 3 C»dd. della Parig., il Brass., c il leslo del Boccaccio 
iicl commcnlo slainpalo (iionqaello del cod. favoloso), c li segooj^erche 
la lezione volg. chc ha to da ana parlc c tV dall'allra mi sembra pcccarc 
ilcllo stesso diretto die la lezione del v. IS : ovc veili le giasle osservazioni 
di U. Foscolo (a). ^ la’ Ardill. legge : 

Tii se* lo mio mnestro, e il mio do//orr, 

cd e lezinncg chc non displace; c (ronsuona a quelln del V', v. I2.T : 

e rio sa il tuo dottorr. 

cd a molU ailri luoghi. K sc non fosse^ che le parole son pronunciate in 
siiir atto^ dirci quasi che la voce dotiore^ con un po’di significalo leologico., 
non disconvenga : alteso che quanto fa o dice Virgilio durante il mislico 
>iaggio e tenuto ouinio dal Poota nostro. II perche riescc chiaru a noi, che 
sappiamo chi sia Virgiliii^{Non perder d' occhio la definizione dantesca * 
della partjla Autore : « Autore si prende per ogni persona dcgiia d’essere 
•t creduta c obbedila (6). »j^tando a questo, gli autori sono pochisiimi ; 
ovvero gl* intinili, che cost si chiamano, non son autori per nulla. 



n)l.» CoNV I. II, pHg. 3. I (A) (!i>nv , Tr. IV, r. (>. 
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Til se' solo colui , da rui io (olsi 
Lo hello stile, elie iii’ ha fallo nnore. 
Vedi la hestia, per eu* io mi volsi : 



86, 87. Qunnlunqiic Leonardo Arctino osservi , che Dante u in versi 
•I Intini e in prosa non aggiunse a quclH appenn, che mezzanamente 
«i hanno soritto (a); •• pure il P. Lombardi si appose, e il Rossetti 
sostenne Tittoriosamenle che lostHe, che ha fatto onore a Da;«tb altro 
non puo essere, fuor quello dellc sue cgloghe latine. osta affatlo 
r ineleganta dello stile; perchc iiiia cosa i oltima, o pessima secondo il 
tempo (6). Lo scritto latino di Dante, barharo adesso, pote parer polilo 
a tempo siio... E la gonfiozza, ora insofTcribilc del Marino, non fii ella 
riputata sublime due secoli fa? — Del rimancnlc, per contcntarc ogni 
sorts letlori, si pu6 conchiiiderc col ch. Rossetti : « 0 allude ai 
» versi latini da lui scriUi, in cui eerro imilnr lo slite di Virgilio ; 
«i 0 allude ai suoi versi in lingua nostra {que* soh', rh* egli arm 
« ecrxUi prima del 1500), ne* quali s’ iiidustrio arriccliirsi di modi 
•t virgiliani. » 

88. Nola la Betttia, c ricor<lati dell* ossorvnzione fatta al v. !27. — 
Dante si speravn forse di potcr nmmansarc la Lonza, ed anclic il Leone : 
la sola fiera implaenbile, la sola dinanzi alia qunic Dante c costrelto a 
fuggirsi c Ifl /«/)^perche lo Lupa {ripetiamolo piirc)^ rincarnazionc 
pin compiula e treincnda dc' vizj giiclfi, c tutlo il (iucIfismo.(fc se qiicl 
Lrande si davn quasi per vinlo, chi non Ircmorcbbc? — Ma va pur 
ollre, ninico Icllore; e fra |huo vedrai il Pocln nostro, col suo ingegno 
audocis&iino — come osservn rilhistrc Hegel — u iimnlzarsi a quel 
« concetto sublime, che gli fa ardirc cib, die nuiruorno nvcva ardilo 
« prima di Lui; costituirsi giudice so\rano del inondn, c a Uilti 
*< assegnarc il posto, che dovmnno occupare neU’ Inferno, nel Pui^a- 
« torio, e nel Paradiso (r). « 

II Landino diiosa : « Tu medesimo puoi considcrare la feroeiUi siiu , 



(a) E'l- Min., vot. V, » car. 65 
<i) Vedt. in ralti, H giA cilato lc6lo <li l.u- 
rrciin, nv’* ilcifu, rJi‘ r.miio miifo in rer$i 



tmmorUili Vriine Virgilio, r nr fccc dimen* 
licare brn prriiio rimniurialilA. 
fc) Torso f/i KsTiTict, |)ar. II*, act. 3 
«. 
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AjulamI cla Ici ^ famoso c saggio, 

90 Cir clla mi fa tremar Ic vene e i polsi. 

» e vedi chc, esseado presenle, conviene ch'io pcrisca, se il tao soc* 
•( rorso non c presto. Ora, in buona fede, che domin di soccorso 
an Pofta pagnno poteva egii prestare a Donte eontro all* ararizib? o. 
[leggio die mai , contra la Curia j?omana? — t^unque Yirgilio, chc 
sotlrae Dante alia ferocia della Lupa’QuelfiimOy c qael che si ^ detto. 
^in breve (Can 11% v. 119) dira, che ha salvo Dante, non dalla Conza, 
ti^ dal Leonty bensi dalla Lupa; che racchiiide in se il vizio suo caraUe- 
ristico, e quegli ancora dellc here compagne ; ed k sirobolo |>er ecodlenza 
di gueUtsmo; nno in essenza , InVio negli atlributi : incitio, auperbo, 
uraro. 



I 89. Cost Icgguiio G Oxld. della Parig., I' Ardill., il Brass., il Boccaccio 
I (nel com. stamp.) e*ll l.andino ; il quale ri|>olc per ben Ire volte : famwo 
e saggiOy r non famo»o SaggiOy come leggono tutti. F Dante (>ar si serva 
piii ^olerilieri della voce SartOy quaiido si tratta del sostaritivo tapiente : 



I 

! 

i 

i 



Per sette porte intrai con quesli .Sort (a). 
E quel Snvio gentil, rlic tutio sepiK* (6). 



( he sc lu voglia rilenerc assolulameiilc la Iczione volgala famo$o Saggio; 
l iconlali allorn di spiegare quel SaggiOy non per sapientCy ma per poeta; 
giusta r uso di molti aiilichi, c di Dante medesinio (c). 



90. « Vene son quelle dov’ 6 it sanguc : roa alcune hanno assai 
H sangue e mcno spirito ; alciinc hanno men sanguc e piu spirito; 



rap. 3, della trad, franc, del Prof Cai.io 
H taiaD. Parigi, (840>43. 

(a) Df«, IV, ( 10. 
t&) l"r«, Yii,3. 

^ (r) Vedi quel «onrtlo ilella ViTi Ni'ov*: 



Araorr t eor g«a<il mko una e«M, I 

Si, tome il Sm^t* in two Jitlal* pnar, rr. 

cio^ : siocome il Poela dice ne’ nioi viTiO.'*' 
II PoeU, di cni perln Dante, i Guido Guioi> 
relli, bologncae, 
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*. c queste in latino sono chiamate arterie , o vero Tcne pulsalili, 

I e noi le chiamiamo poUi, perch^ pul/tantf id esl, battono. E ogni 
< volta chc abbiamo paura i poUi tremanOf id est, battono piu 

II spcsso. » Landino. 

Per ccrtuni i vecchi sono come non fossero stati mai. rifcrisco la 
chiosa del Landino pcraltro, sc non perche gli Edd. Pud., senza cercan* 
piu in 1^, nc funno onorc al Venturi : c questo accadde loro le cento 
volte. Ma chi si volessc dilettare — o infastidire — di spennar tulti i corvi 
impaooati da que" bencracriti , avrebbe un bel da fare : bisognerebbe 
bruttar d'inchiostro ognuna dclle due inila c piu paginc, chc forninnu i 
primi 3 volumi della loro edizionc. E s*altri slimassc prezzo dell’ opei*u 

10 svelare i ladronecci — lalvollii vcrainente sfaeciali — del signor talc, 
o del signor tal allro [cosa giii proracssA dairillustre Leibniz ul farooso 
autorc dellc j\fedi(azioni , con una Icltora, ebe dovea titolarsi : Des 
piUeriu de M' DescarUs) darebbe forsc materia di riso o di sdegno a 
h^ggitori molUssiini, non die di noja ad infiniti scrittori. A’quali riesce 
d’asaai piu comodo il non metter di loro se non se le parole, c carpire ad 
allri i fratelH deUe mede$ime[ \ pensieri), per dirla col celcbre Klopstock ; 
senza riflettcrc,cheilvestirsi di penne aitrui 6 cosa in sc molto inonesta, 
ridicolissima poi quand’uno ne venga sjiennacchiato piibblicaroente. — 
N6 io mi fermerei tanto su quest’ oggclto (c ferniandomivi, non accenno 
iiiioimameotc alia test^ citata e beuemerita edizionc, nia miro altrove) 
se non vedessi cbe il mal vezzo di manifatturarc enormi volumi a spese 
di Dante, impinzandoli di miserie o di favole, vige tultora in Italia e 
fuori : e manco male. Se non cbe, dal compreso di certe foie emerge 
chiarissimo il fermo proposito d’alcuni di rimetterc in piedc cotali idee, 
(he, da piu secoli, non ccssano d’immiserir la Pcnisola, di farla ludibrio 
a tutte le colte nazioiii, e di spogliarla d’ogni sorta ricchezze... anche 
delle naturali, accordatele dal Creatore {tarzialmente benefico— quasi che 

11 morale e rintelleltuale venendo a scadcrc, i pregi dcU’ordine lisico, 
a breve aodare, scemino esai pure notabilmentc. — Vcditic prova in 
alcune parti della basso Italia; ovc, non sapendolo, ti crederesti 
smarrito in qualcbc binda sclvaggia di terre non ancora sco|)crtc, o 
spopolate da un qualche flagcllo (a). R per non turbarc la pace di quelle 



(a) • Prr6 ilobbiamo coiirbiudri'c » di mulofo) • chc ii (erriloriu <U fionai 

ttva i'iUuatrt Tkitom due iecoii fa/ne V ha « o^idl sia peggio eollivato d'axcai {ckt 
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A Ic coiivil-ii li'iiori! iillro viaggio, 
Ui>|i()se, i)oi clio lagrim.ir mi vide, 

Se vuoi campar d’ eslo loco .sclvaggi<»; 



Sucre tebaiili ; c per isfuggire il iiinssiiiio tie’iiiali, qiictio, cioc, della 
Iroppo celcrc difTusionc della doUrinn e dclle Industrie, Cbi le regge 
v’iiiibisce scverameiile le vie ferrate (a)... E forse che gli crcdi della 
Lupa — non potendo dannargli apertamentc — bannu in abbominiu 
tiitti colnro, i quuli Icggoiin, studiano, aniano Dante, Macbinvcili , 
Alfieri... Triade soTranamcnte 'italiana, cbe abborri in pari inodo dal 
rureslicruine c dalla prctaglia, dalle ingrrcnzc di qucsia, e dalle usur- 
pazioni di qucllo : formidabile, insomnia, ad ogoi tristizia. — Vero e 
cbe, in compenso, vi si permettono, anzi incorraggiano, le version! 
de'ronianzi fraiicesi. — Ma, tornando ; i questo, per ferino, il colnio 
della /lerreraittt in coloro. cbe fiancheggiano siffatte idee con la forza ; 
siccomc c delbi viUi in coloro, cbe Ic patiscono. — A cbi poi le 
('onrepisce , e Ic iiiorpella , e le spaceia, cbe noine e cbe castigo si 
cumpeta, lo sa Iddio... pcrcbi Dante non ci ha pensato. 

til , !I3, 95. Quasi dica : Tu non puoi continuarc a salirc (e la ragiuiir 
la dice ne’ versi seguenti) ; ma sc vuoi camparc da quest’ orrido luogo 
ill I'olTro un mezzo : qucllo di visitarc I’ Inferno, il Purgatorio e il Para- 
dise (cbiamare, cioc, a rassegna tutta I’umana specie, c vedere qual 
luogo i da essa); c stenderne poi la mirabilc visiunc. E sara perquesta 
riaione stesa pocticamentc, che vincerai bnalmcnte coloro, cbe si osti- 
I nano a perseguitarti) Vale a dire (non come si crede coinunenicntc, il 
I Poema It ridprird le porie di Firenze ; cb^ sc v’e opera 1a quale dovessc 
prccludcrglicne eternamenie la via, la Commedia era quell' una ; ma si): 
' cut tuo poema farai vendetta solennc immortale de' tuoi ncmici e li 



aft(i«aiNrnl«) • veggendo not ebe H>no i | 

• ciiudiiit ridutli allu cciilesima |unic, c 
« M|>ravniisti il terreno, c mancano gli agri- 
> coiluri, e i luuglii inen frrlili sou divcuuli 

• bo.schi e puludi. • (IUrac. lifffli ingrgni 
ofil. r mvii., cap. XVI.) 



(a) Mi vieit lello in tin foglio die i caui- 
miui di ferro vi son liiiaimciiie conce»si..... 
in ieoria. Yedremu un po' lino a i|uai)d>i 
culesli camniiiii hi rimarniniiu cnli di ra* 
gionc. 
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Clic questa hestia, per la qual (u gride, 
t)5 Non lascia ultrui jmssar per lu sua via, 

Ma tanlo lo impedisce die V ucdde ; 



|>rocaccerai it ritorno ollrasepolcralc , quello della lua fama (e cosi | 
camperai dall’esi^/tb; anzi questo ti dtverr^ gloriosissimo; avvegnache 1 
il solo esiglio veramente infamesia quello passato netla scioperateiza, u I 
lie' raggiri).f Questo , di lanti voti e sospiri^ fu il solo, die venue ' 
pteno at Poela noatro : e quando saremo at XXV** del Paradiso, eraettero 
un*opinioiie siogolare, furse, ma, certo, non improbabile. 

94, 95, 96. Questa beitia non lascia altrui passar per la sua via, 
cio^, non permette a chicobessia di opporsi a Ici, di fade contro; ma 
tanto lo impediscefXo circonviene, lo accalappia, che finalraenle I’uccide. 

«( Fermatosi neil' animo, che il significato primo dello impedire c 
•< pedkis vincire, il nostro irrelire, avremo chiari i sensi figurali. » 

Galvam. ^ 

Nuta Tespressionc : che Cuccide. 

APPENDICK. 

II Villani osserva che papa Bonifazio « fu alticro, crudele e superbo i 
« contro a'suoi nimici e avversarii (a) : i* e il buon Imolcse [comm. ciC), 
che Dante : Erat iratus Bonifacio auctori esilii et expulsionis ejus. j 

I 

Qupslo si vuolc, c questo giu si ccrca, f 

K losto verrii fatlu a cbi cio pensa, 

1«B dove CaiSTo tulto di si merca (It). \ 



(a) Cros.. lib Mil, c. 64. - 1 Fraoeesi 
tiissero anche peggio. Guglielmo di Noga- 
rel, in presenza del re. e della carle, 
■ rvprrsenta d'abord . toyfint et offTit dt 
- jtroyvtf.tfue Boniface n'etait point pope ; 
*• 9m'i 7 ocoit employe la fdurbe et t'impo$~ 
•> ture pour t'emporer du saint-eit^e ,■ yue 

• *on inirujion n'at-oit pu fire reelifiee , 

• riant virievte dans see motifs et dans set 
m moyens. Que n'etant pas entrf dans la 



« bergerle par la porle, il n'etait ni croi 

■ pasteur, nt mcrrmairc m^me. maia owj: 

• termes de VEvangile, un volrur et hh frn- 

■ ^and. fui rtoif ccrm fondrr tur le trou- 
> prau de Jasrs-CaaiST pour le perdre et 

• poHr le mastaerer. • — Hist, dcs di!in4lrk 
du P. Boniface VIII avec PhiU|>{>e le Bel, 
par Adr. Baillcl, Paris, 1718, pag. 169, 170 

(6) Psa XVII, vv. 49, 50, 51. 
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Bonifazio VIII— il mercanle quotidiano di Chisto, di cui parla Caccia- 
giiida — fu dunque I'aulore primo dell’esiglio del Poeta nostro, c cosi a 
lui cagionc della doppla merle, eui gli esuli vanno soggeUi (vedi la nola 
al V. 26). 

Sc non clie laluni — non so s'io m’abbia a dire, un po’ dolci di 
sale, 0 di lelo supcriativo — a provarti I’ ossequio di Dante verso quel 
papa (ebe gli fu I'abborritissimo dc' mortali) ti si paran davanti con uno 
squarcio di Ictlera al medcsimo indiritta : Beatitudinia luce sanctilas 
nihil potest cogitare pollutum, qua vices in terris gertns Chrisli, lolius 
est muericorduE sedes, rera pietatis exemplum, summa religionis 
apex (a). — Fgregio testol... ma la data? E nota — 1* chc lo squarcio 
c riferilo dal solo Filelfo (cui monsiguor Fabbroni crede poco sicuro [b), 
Ugo Foscolo dice buqiardo (c), e il cii. Fraticclli, cbe la malafede e 
r imposlura di lui i^notissima, e da cento fatti comprovala (d) ); 2* chc 
quel testo (fuss' anche vero) non prova nulla: perohe spesso al piu 
furfante uomo del mondo si suol dire cli’ci possiede — non luUe, ma — 
iina qualclic virtu; per vcderc, se, trattovi almcno da vaniU, fosse 
lapace di fiiigerla (e) : e 3* chc la lettera (quando pure non fosse una 
solenne impostura del Filelfo), prcccsse infallaiitemcntc I’csiglio del 
Poeta ; quando, cioe, Bonifazio — per mcglio assassinarlo — gli simulava 
ninicizia ; c, nicnlre lo benediva con la deslra, gli asscstava il pugnalc 
ncl cuorc con la sinistra./ E, ad esscrc indulgcnti, si pu6 riflcttcrc, che 
taluno i buono lino a tuU* uggi, e donuini si fa seellerato. E sc niai 
Dante scrissc veramente quelle parole a Bonifazio, qnesti era forse allora 



•a) Mist. d« Dantk Au6Dib»>, par M. leehev. 
AnrtiDDK Moxtok. Paris, 1841. e cento altri. 
— Koii si avvrggoou certuni die altano un 
|tu' iroppu la masebera, allur quando si oceu- 
|unu apiuisNimialt di Dautr c lo sublimano e 
r itn-ielnno ; e poi niii«vono a dirli di' Kgli era 
r<fllo/»ri«s4iiio (come rinteuduno loro); non 
sc ne avveggoou : cd t forluoa somma per 
itoi, clic I* aslulo si premia cura di palesare 
rinpaiino, o, a dir meglin, lo stcIi senca vo> 
lerlu.— Muta.cb'ii) |>arlosempre in gcncrc. — 
(6) Elog di Dante. 

(e) Disc sul Jesio. 

<.d) Dasiis .\titiaeaii. SpisL, etc , p. 1^. 
(e) L' opera tutta, niehlamenic cciebratis- 
»ima, di iin iltiistre mio com{»ilrioia ( rtii 



1 professo amicizia e amniiraiioiie seoia 
limili) i un |ki'.<»u qnestu andare. E<1 io de- 
, ftidero nrdentcmenle, !>cnza alTatlo s|>eraHu, 
ch'ei riduca a smerm [leniteaza i Iravialir 
ma 4 pill probaliiie <he coloru si itertano 
deir opera di Lui, come fanno i posicri tlr- 
gencri delle {lerganiene, uve so mi discorsi i 
ineriti de'loru antenati ; nunruraulibi |K>i ml 
puolo n4 pucu d' imilarne il valure. Ah no ! 
non diasi n crrderc quel bennato, chc i mal- 
j uali. cui rivulge it discorso (e ic lodi) siciio 
j {wr uiular alti e {lensicri aliurno uua volta. 
I — II nodo si 4 fiitto gonliano; ne abbisitgna 
J uggimai licllc carcizc della {tcona, ma si del 

I laglio della spatia II gallo ha canlalo piii 

• volte, c coloru nun piaiiH-ro mai.) 
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(u si 6ngeva) men trisU) ; poi divenne talc da roerilarsi I'odio, i vituperii 
e lo spmzo del Poeta e d’ogni dabbene Ilaliano^ E iii vero : come potca 
cattivarsi il rispetio di Dante uti papa, il quale aveva usurpata con frodc 
e violcDza la sedia papale (a) ; attizzato porpetuamente il fuoco dellc 
discordic intestine, che laceravano I’ Italia; chianiatuvi lo straniero (in j 
>ista a pacificare Ic cose, ina in sostanza a gettare nella bilancin dcllc | 
miseric la massima di tutte); e in fine diviso scro luflc scandalnsissimc | 
predc somma; cotesto modo di provarc non sarebl>e divei-so da j 

quello di cm ti volcssc convinccrc che Filippo il Bello era egli pure 
ossequcntusiiuo a detto Pontcficc, pcrclic (nel 1 300) gli scriveva in tutla 
iilialc sommesaionc neb' egli era disposto a partire per Terra Santa, 

• giusta il desiderio di S. S., anzi secondo gli ordiiii suoi, ec. > senza 
dirli cbe, poco |ioi (nel I30t2), gli scrisse quclla letters, che incomincia : 
Scial uixiMA TEA FATUITAS in (etnporttlibus nos aliaii non subesse, eon 
quel clic segue. Lcttcra insolciitissima ; dcgiia risposla all'altru non inenu 
impertinente di Bonifazio : Scire te rotumus, qvod in spiritualibus et 
TEMPOSALiaus nobis subes, etc. 

E tomandu ai Poets nostro ; dov' i I’ uomo tT alti sensi c d' indole 
proba, che, riconosciuti i mille doppj c I'insanabilc iniquity d'un cuorc 



(•) Dice CoRntLio Tacito, rhe nrjftfno ol> 
fmne mat ptr delitti V tmprro , ehe poi 
tarM»ni<r li — Bonifazio |)rov<> 

pd nillcsiiDo la verilA deU'oiservozione. 

(6) So bene die in?ece di dir |iiauamootc 
eerie verilh, qoaod' odo le tace, o le raffauona 
(ospeccia foie o8aolute)igiudicaloprudente, 
e ai acquiata la gratia de'Prineipl, ecorre 
anebe riaebto d* eaaere inaignito de' loro or- 
diai I nia la vcrili predomioa a luUo ... aodie 
a'cioDdoli cavallereaelit. E {prrdimemeideo* 
temente) ai tollera— ma giA non ai approva— 
ne'aoli arUaU« aoMUiri ocanlanti, loam> 
bire coleale ioeiie (coi 1' iaimortale Aaligiaao 
ebiaoMva aevero : infamic di cortt) ; prrebi 
eoatoro, la piii parte, non laariaiido nulla 
dietro dl a^, cbe aUeaii la loro, lalvolta 
•Iraordiiiaria perixia, ri|H>ngono rcirroa 
gloria neilo appagare la rantU d’un mo- 
meuto. E ai cundona a' noalri vicini , 
die, aebbeac po^seggono pid allrc doli 
tomnamente invidiabili , irovauu pure in 
quelle niiaerie un pabolu dolcUaimo alia 
loro KmUurala, eudeiuia, in»aiMbi(e vanilb. 



Na ne’lelterali di aode naiioni, cbeposaono 
laariare al roondo prove durevoli del loro 
valure, ella i eerto imperdooabile coipa 
eolesla anvania di oastri, e di croei, e di ani- 
inali, ainaluili, indorati, ingemmali. Ed io 
li consiglio — ma ajiccialaieDle i uoalri — a 
ieggere allcntamenle 1' opera del grande 
Alfleri, che ragiona </W Principt e delie Let~ 
ten : imperocchi a que* poebiMimi , eui 
r anima non A aoeora tloggiala dal oorpo, a 
dar luogo alio spirilo iDaniiDonicu, la let- 
lura di quell* aureo acrilto riuacirA per 

avveotura aasai vanlaggion — E, lur- 

nando alia VcaiTzi quando pure il dirla 
doveaae farli abborrire. peneguitare, ea- 
luooiare... dilla imperterrilo, e sofTri lielo, 
e U gloria i cbA quealo A il recondilo acnao 
del divino propter me del Hacatro t Beati 
eftis eum maUdixeriut vofria homineM, et 
perseeuli vos fuerint , et dixerint omne 
nmIhm odvetMUM tot menfienles, raorTca 
aa : gaudete et etultaie, 7ttonuijii merree 
vesira ropioaa ett in rodiz, (Matra., V, 
1 1 - 1 ) 
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E lia iiatura .si inalvagla e ria, 
Che Dial non enipic la braniosa voglia, 
E dopo il pasto ha piii fame die pria. 



i;uasto, non avversi finalmentc con tulte Ic forze dell' anima a quella 
scellcratezza e a quelle finzioni (a)? — Chiunque opera diversamente e 
(in agnello, che meriu d'essere sbranato da'lupi... e sc vedi die non 
lo sbranino, di’ pure assoluto che gli e un ipocrita. — Perchi il Redenlorr 
iiicdcsimo non divenne rassegnatissimo sc non quando, venuta I’ ora 
prefissa al compimento del necessario, inevitabile, divin sagrificio, era 
ineslieri lasdar all' uoino in eterno ricordo, che per la liberU e la vita 
di molti si vuol morire in generoso silenzio... ma lino a quell' ora, El non 
ristettc un momenlo dall' inseguire colie immortali ranipogne i malvagi, 
c gl’ imbiancali sepotcri: nc pur si rilenne dallo scendere agli atti. 
cacciando a furia di flagello dalla Casa dell'orazione coloro, che I’avcan 
falta spelonca di ladri... 

97, 98, 99. Sant’ Agoslino osserva ebe, qualunque sia lu monela 
accumulata dagli avari , non possonu a meno di rimauersi miseri in 
lanta abbondanza; perclie slaniio sempre a bocca apertu, ondc riceverc: 

I Semper inhianteset eegenles{b). Piii secoli dopo, San Bernardo, parlando 
I ile’I.upi del tempo suo,(sclamava : 0 in/inila semper aubitio, et insa- 
liabilis avabitia ! Cum primos honorum gradus meruerint in Ecclesiu 
— meruerint aulem rel ritoe merilo, vet pectmia, sire etiam carnis et 
sanguinis, qua: regnum Dei non possiJehunI, prterogath a ; — non uteo 
corda quiescunt, duplici semper tesluanlia desidbbio, quo utique magis 
uc magis et dilalenlur in plura, et ad catlsinra subtiinenliir Eccoli 
. la Lupa — cuiiic nutai — ebe accuinula in sc i vizj siiubolcggiati dalle 
tre Here : in/inila ambitio, insatiabilis ararilia... e quel desiderio, onde 
i cuori sono cstuaiiti, c la invidia corrodilrice, se ben vi rilletli (</) ; 
r int'u/ia avuta alia dignila o pari, osuperiore del compagno; rineiWiu, 



(a) « Lt $ent moral . yut t'rctiUe a 

• I'tuptrl du juste et He I’injuste, s' exalte en 

• s'aWtchantdVun, ensesenlanlopprimepar 

•A I'autre. • 54. 



(6) Derivil. Dei, Ub. VII, cap 13 
(e) De offie. Episnp., cap. VII, $ 37. 

{d) F quelln • gara depU uIRci, • di cut 
)tarU Dinu Coiupugni ncl ll» della Cron. 
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i0() Molti son gli anlmali, a ciii s'aniniogliu. 



die noil ti (lA puce finUutodic non sii nioiitalo pin su ; c die, |>er salire, I 
non cura Tarsi sgobello di cadnveri : pcrclie « la pariladc nc’viziosi c 
vcagionedi invidia[a).i>— ^(lntanto,chi prcndela Lonza pcr\a lussuria ' 
s’accoinodi pure di quel carnii et sanguinis prccrttguliva). — Pin lardi, 
a tempo di Dante, le cosc andavano Torse peggiu, c Torse anclie peggio 
pin tardi, a tempo di Tra Girolamo (sembra chc ceric scnlenze Iddio le 
abbia condannatc a rimanersi cternamente assiomi) : scendendo ^ ia via ci 
sarebbe da tremare... se qiianlo accadc qunggiii, non venisse ordinato 
da Dio a certo benche ignoto fine; e sempre, giova sperarlo, pci nostro 
incglio. Dunque, coraggio, die Torse... Tempus prupe est! 

UK). Eccoci di nuovo a Gercinia : uOra, tu liai Torniento con inoili 
X amanli (6). » E a die riescouo cotesti umori sacrilcghi? Lo stesso 
ProTeta cclo diHi : * I luoi amatori ti ban disprezzata, cereano la lua 
K inortc (e). » Questa non £ oggimai profezin. In e storia ; c nianco 
male : nia e documentata dalle nostre miseric cdal nostro sangue. 

Avendo seelto ta Lupa a simboleggiarc la Itomana Curia , Dante 
cliiam6 <intma/i i principi, coi quali essa Curia si colle^ava, a dnnno 
serupre della povera Italin; feroci ancli*essi al par della Lupa; perclie 
non si uniscono tigrihus agni (d). 

Osservano i voeabolarj chc la jiarola Lupa s’ inlendc figuratamente 
per fnerdnVe. E Sant* Agostino : Meretrices lupas rora6o«^, unde etiam 
nunc turpia loca earum lupanaria nuncupantur (e). — E Torse die il 
Poeta, quando chiam6 P Italia 

Non lionna di provincic, ina bordrUo (/}, 



(s)Coav , Trot 1, cap. 4. 

(4) Tu aulrm fomicala e$ cum aMolonSiu 
Mu/o>. Jeaea.. c. Ill, I . 

(c) CoN/m/xrruiil Tr amaU/re$ tui , ant- 
mamltuiiH {/Htrrunt. JeucM.,c. IV, 30. 

(if) Hon., /’oef., V. 13.— I'are im|>o»sibilc, I 
die la prufciia di Daniele non abbia »iigge- I 
rilo a nc».^uno, priina di Munsig Dionisj 
( talc a dire , quasi cinque t>ccoli dopo la 
murlc di Dante), die ndle ire Bc»(ic vcdulc 



dat PocU s'u«caae ad inteodere tre Poleiize 
Vedi iahUi al cap. VII, v. 17 : f/cr fiioluot- 
btstia magnm . tjuatuor tunt rtgna , etc. 
(fuuluor runi aeces, secondu i'origiualr). 
— Disgrazialaaiente, i commenlaluri non 
videro odic Here danicsclie fuordie Ire 
vitj, e Ira^iiraruno di rieunosrmi Irv 
gran viiioni ; Briitt<r magwt. 

le) Of Civ. />ei. lib. XVIII, c. 21 

l f) Ptnc» VI, 78. 
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E pill saramio aiicora, inHii die il V'ellru 
Vcrrii, che la fara inorir con doglia. 

siccenn6 alia grande, alia troppa, alia sempre danuosissiuia aulurila della 
l.upa. In somma, il verso 

MoUi son gU animali, ■ cui s' aminogliii 

c tremendo) perch^ dice chiaro chc la Chiesa, la quale dovrebbe essere 
sposa di Gesu Cristo, si marila a* Principi della terra, cui Gesu cbiaiuu 
figU del diavolo; o, per dirla col sanlo Aquiuate : iavece d*ingravidarc 
dello Spirito Sakto, ingravida dello spirito maligno. 

Osserva 1’ illustrc Marclietti , che » queslo verso consuona iiiirabil- 
« mcfite a quello del Canto XIX dell’ Inferno : 

Pultaneggiar co* rogi a Lui fu visto (a). ■ 

101, lOi. u Le fierc s'uccidooo cacciando co’ cani. £ chiaiuianio 
u veltri quclli, che con vclocita vincono le here ncl corso, c, raggiuu- 
•> tele, le pigliano c uccidono. » • Latidino. 

6 questo il senso Ictteralc : c aggiungi, come ossenano i naturalisli, 
chc Lupo c Cane non possono in verun conto addimesticarsi fra loro : 
ch6 anzi regna Ira I’uno c I’altro una in>incibilc anlipatla, la quale 
pu6 dirsi voce di uatura prcputcnlissifua. Ne dimcnticarc, chc qui nella 
Commedia Cane e sempre siiionimo di e Lupo di guelfo , — 

Sicche, staodo a quest’ ultima senso, potrebbe dirsi die Dante non 



(a) Regts temt chin ilia fomicati Bunl. 
Aroc., Will, 3. — « Le> Iruts aniroaux 

■ (l^igncol, tuivani les coumiraUleurs, la 
« tuxure , I’atnbtlion el Tavarire ; e'est-A- 

• dire , les passions dc la jeaaes»e , de I'Age 

• loilr et de la rieillcMr. Mais peoMlre que 

• ce triple emU^nic ne r^arde que la coca 

• Bk Hoke, qui, i»our asservir I'ltalie, 61811 

■ tour i (our panlli6rr »6duiftanle, lionne 
« NU|terbe, ou a»arc* iuute; et s’alliail, sui- 

■ vaul aes iQi6r6ls, au\ dilTdrentes Pui»> 



•• sauces. • L’Earu. Irtutuit par Rivakol, 
l^ri>, I7A3. — Non aaprei dire se il Rivarol 
prccedeikse al nosiro Dioiiisi : in lal caao 
buona parte drill lode accordaU a quest' ul- 
timo lorncrcbbe al priruo ; per aver ricono- 
sciuto qiiai sono gli aoiniili a cui i’ammoglia 
la l.upa, e iiiduviiiato cb' e«sa Lupa (eoiue 
pure il Aronc e la Lonxa,) conteneva to se 
anche i viij simboleggiali dall’ atlrc Here 
(vedi le note al v* 31, sul IIih*). 
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voile significare nel V'etlro un signore pin specialmcnte ehe un altro ; 
ma dir soltanto, die sorgcrebbe un potcnlc guciricro ghibeUino, il quale 
trionfentbbe la Lupa. Per altro, siccomc ne’versi ohc scguono dice 
ehe awo nazion »ord tra Fetiroe Feltro, I'opinione comunc (primo forse 
ad avcria il Vcllutdio) si c che il Poeta mirasse a Cane dalla Scala, 
signor di Verona. (Ma v’ ha chi crede, non senza ragione, che quella 
espressione alquanto incerta significhi sol qiiesto, ehe : il valoroso 
Capitano ncciditor della Lupa sari oriundo di Lomhardia o di Romagna, 
OTvero, signore di quelle provincie : in falti il partito ghibellino era ivi 
allora predominantc). 



APPENDICE. 

Seguendo la comunc opinione, giova ricordar quanto segue. — 
Alberto dalla Scala ebbe trc figliuoli : Bartolommeo, Alboino, e Cane 
Francesco — (il quale piu tardi , pel suo valore e la sua generoaitii , fii ^ 
cognominato Grande). Alberto comandA in Verona Gno al 1301 (a); il 
primogenito Gno ai 7 di Marzo del 1304; poi Alboino solo per poco 
tempo; quindi in compagnia di Cane sino alia Gnc dd 1311 (poiche ' 
Alboino morl I' ultimo giorno di dctto anno); e allora fu, che il popolo 
riconobbe Can Grande per assoluto Signore (6). SicchA, sc il Veltro c 
Cane, questo verso c i seguenti non potcrono scriversi dal Pocta prima 
del 1313, poichA fu soltanto nel detto anno (quando, cioA, regnA solo) 
che qnel signore diede un ptw libera carlo alia propria indole audace, 
irrequieta (c) , e ch’ ei potA far concepire qualche alta sperania ai 
Ghibellini. Ha se Dante ebbe veramentc in mira quello Scaligero, Ei 
potA scrivere (c innestare) quest! versi anchc nel 1318 : quando, cioA, 

— nclla dicta di Soncino — Cane fu dichiarato Capitan generate 
dc’Ghibellini di Lombardia (d). Cosa probabilissima ; riflettendo sempre, 
ehe la Commedia venne ritoccata dal Poeta, aggiuntivi versi e interi 
square! Gno alia mortc. 

Ad ogni raodo sembra una novciletta quella de* primi settc Canti 
della Commedia composti avanti I'esiglio — non dissimilc forse da 
quella degli ultimi trcdici smarriti dopo la morte — : ehe anzi molti 



(a) Parish »b Cirita, Ckron. Vertm. 
Morat., I. rtr. tia/. 

(i) 14. Crror.» CoN/iN. AhtI. ine. 



(r) Sisborri , ttitt. 4r$ ital , 

cti. XXVIII. 

{4) Crror. VrsoR. Coniin., ap, Morat. 
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tengon p«r fermo, clic allorn Ei non I’ideasse nemmrno; c chetanlo il 
concetto quanto rcsoguimento del medesimo fossero parto delle ama- 
rcxzc deir esiglio ; cchc,s'ei I'nvcva immaginata prima, fosse certamente 
ben altra da quclla olic or possediamo. E quand' anchc, senza ragionc 
alcuna, si roglia supporre ch'ei dettassc alcuni Canti avanti ia siia 
cacciata , il primo, die stiamo esaminando. non potrebbe mai rollocarsi 
fra quelli; il primo, nel quale son eosi manifeste allusioni, ebe per 
ainnietter I’ ipolesi bisognerebbe dire la Visione di Dante essere inspirata 
come la Ritelaztone di Giovanni ; del che si pud dubitarc senza irrive- 
venza alcuna. II primo Canto in somma,cbc non dovrebbe far maraviglia, 
sc pure fosse stato scritto quand’ era Hnita la Commedia (appunto come 
il Prefazio suol esscr dettato, compiiila I'npcra). Enata siquidem eat in 
exilioComo’dia triplex Platonicae erudilionis lumine perilluilrui ; il quale 
esiglio poi : Yel toto Ethruricc principatu Ei majus tl glortotiu$ fait, 
quum illam guh amara cogilatione excitatam ortulti diriniqae ingenii 
vim exacuerit el inflammarit (a). E il Yillani avea gid detto due secoli 
prima : « Fecc in sua giovanezza (ciod in Patria) il Libro della Vita 
» Xuora d'amore; e poi qcasdo fv i.s esiglio fece, cc., e fcce la Coa- 
•I lEDiA , ec. (d). A — E in vero : quando mai Dante poteva egli dettare 
in Patria un unico verso dell’ Opera maggiore? Poi eh’ebbe la Visione 
nclla primavera del liiOO, rimanc cii’ci dettasse dall' Aprile di delln 
anno lino agli iiltimi tre mesi del 1501 (a dir mollo) : diciotto mesi, 
iin po' meno, un po' piu (c). Ora, dal Giugno all' Agosto del 1500 ei fii 
Priorc : uscito di carica , gli vennero addosso (in sill finire del 500) le 
noje del riebiarao parziale (al dire dc' suoi ncmici] dc’ Gucin-Bianehi , 
Ira' quali trovavasi Guido Cavalcanti : accuse insussistente , poiche 
Dante era iiseilo d’lilTizio (benche, a dir vero, I’autoritJi sua essendo 
grandissima, ei pole contribuirvi anche private); poi le angnstie pin 
gravi per I’ imminenza del Valcsio ; poi le consultc di Parte Bianca ; poi 
I'imbasciata a Bonifazio per delta parte..., e poi I' esiglio. Ora, in buona 
fede; da questo tempo, il qual durante, Giovanni Villani alTerma.che il 



(а) Pti?L. Jovii, Elog. den t, viror , IV. 

(б) Cron., lib. IX, c. E <1 Villani, 
■liligrnli.sitimo, anxi minulo narralore, non 
tn parola alcuna Hclla |>crilila, ilel ritmvo- 
mento, t dcU'invio dc' primi 7 Caoli corn* 
|insU prima dell' esiglio 

{c) II pnrrc la dain del l^orma («ri«o) 



atcuni anni prima di qurlia . in cui lingo ii 
Pocla di t'rder tc co5f nelln slesso I’nc/ua 
ritrallc, mi srmbra opininne lalmruic rin* 
golarc, ch' to mi confesM) di non inlcndcrnc 

la {Kiuibiliti quando non vnglia dir^i 

(t'ho gia nulalo), chr llAiifE fvsM; ProrcM* 
rarnc rK\angeli«la. 
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VA 



Qtiosli non eiberh torra^ ne peltro, 
Ma saplenza, e aniore, e virlule; 



Poeta u fu dc* maggiori governalori della CilUt » par egli credibilc. 
ch’ ei distracssc pur un momcnto per dettar poesia? — E tutte le for- 
mole, di cui si serve in suU* aprirsi del Poema, non dichiarano forse chVi 
parla di cosa pussala? 11 rmora ia paura e pot talmente grafico di cosn. 
ch* e stata , ma non 6 piu, chc non so come possano sbrigarsene colorn. 
cui sembra imporli assaissimo che U PoeU abbia cominciata la Commedi;i 
alcuni aoni prima dell* esiglio. — Tanlo per amor del vero; e nienlc 
affatto per increscerc a que’ molU , che si dileltano di cose singolari. 



13 Codd. della Parig., Vat., Bniss., la Nid. e la Vcn. leggono : con 
doglia, e molto meglio, credo, della Volg., che legge di dogtia. — La fdru 
morire, e morir con dolore; vale a dire : Non si creda la trisla di polei 
fare la pacifica morlc de* giu$iif ma si ia disperata degli empj : 

E se gill fovsc. non Mtris per (rmpo (a). 



103, 104. «Non regneri in Lui V avariziuyh quale consiste o in volet- 
u possrdere nioltc possessioni, o in accumulare tesori. » LA?(D..eVEix. — 
Eccoti nncorn il Qnestif perchc il Vellro c simholodi persona. 

APPEMdCE. 

A provarc chc il Pocta nostro non parlidiCnndallaScala,iua si di Uguc- 
cione dalla Faggioln. non sembra di molto valorcqucllu quasi ultima ratio 
ilcl Sig. C. BalboQi^A'ort ciherd ferra, tii peltrojk lode eonvcnicntissinia. 

sc si voglia aduinzione finissima ml I'guccionc, signoroUo povero e 
•< quasi senza term , quantunque Gapitano c PodesU felicissimo : ni:i 
u sarebbe si'Qnvenieiitc, falsa, e per falsilii ingiuriosa ad unn quaiiinqiir 



RO 
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« (Icgli Scaligeri , signori gia verchi di tcirc, e ricchi , anzi magnifiri 
« Principi. Quando un Dante si riduce a Indare [od adiilare), ci non lo 
u fa almeno sguajataracntc (a). » 

Si risponde in primo luogo, che il Man non h cosa sconvcniente, n 
molesta, pcrchi uno vi si dcbba soltanto ridurre; e poi , chc Dante pub 
lodarc bensi , ma adulare non mai : rome quegli, il quale ebbe la sorte 
di non crcscere in Corte, ore solilamente (allora i»m’ ora] non si 
conoscono altrc lodi fuor quelle, che piu comunemente si rhiamano 
basse adulazioni (b). In secondo, non si pub menar tanto buono al 
ch. serittore quel titolo fastoso di Capitano e Podeitd felieiaimo, 
ch’ egli arcorda si liberalmente a Uguecione; perchb — a malgrado di 
molte ])rodezzc veramente stupende — lo vcdiamo eacciato d' Arezzo 
per alcune sue open loipetle (c) ; espulso da Ccsena , Fori! , Faenza ed 
Imola , che il rollero pure lor Capitano; malmenato a Gubbio a] ritomo 
dc' Guelfi spalleggiati dal Papa ; di nuovo ignominiosamente sfirattato 
d' Arezzo per le sue male arli ; poi caceiato di Pisa e saecheggiatonc il 
palazzo; e ridotio finalmente — il felieissimo! ~ a ricorrere al Mala- 
spina , ed in ultimo a farsi merccnario d’nno Scaligero (d), e a virere 
in corte (non vorrei dire al par d’un buffonc, mo) : pneerus et ventri- 
cosus senex, tyrannico mllu ferociam niinens... paulo ante fama 
illustris, nunc miserabilis et ridendus (e). — In terzo luogo, io non 
trovo nulla di sguajato ncl dire ad un Principe ricco c potentc, ch' ei 
non ciberd terra, nb pellro. Perchb, il disprezzarc le possession! e il 
danaro, mi parrb sempre maggior virtu in questo ricco e potente 
Principe (il minimo conoscitorc del cuorc umano te ne sa dir la ragione), 
che non in quel Signorotto povero e guasi senza terra, il quale potrebbe 
anchc darsi faccsse della necessitb virtu (come la Volpe, chc chiama 
acerba l’uva,quand'b tropp' alta da terrn]^Sicchc, non mi pare si 
possa dare al Poeta nostro del piaggiatorc, nc accusarlo tampoco di 
sguajataggine, per over detto d'uno Scaligero : 

r»on t^’rra, m* pollro. 



I (o) Op. , t. II, p 46 j. j MtnAT ,^nn ,pP. AiiklVAliCNe,CoMM 

<6) ■ Fii terDpre loQbmissiino dkll' kdu> j ilor. nl., edit del Cod. Bari.. >ol. Ill, » 
•• laiioiic. ■ Monstg. FAaaanai , Blog, a car. 37K. 

mr. 76. («) P*ri.. iovii, rirvr. iWmji in re 

(c) Dino Coar., Cron., lib. II. i vulit . lib. 1. 
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<E Volga un cscnipio. Sc iin grcco vale nvesse conlato di Filopemene — 
iiltrcinodo difliirnic — eh' ci non curcrebbe nd punto nA poco la bel- 
loua c i vani adornamcnli della persona, la lode, o cb’ io m’inganno, 
sarebbe poUita parere alquanto inipertinente ; mentre applicala al 
farnioso A^ibiade riusciva plena di ronvenienu. — E in quarto ed 
nkiiDO ftiogo, previa la debita licenza, io vorrei domandare al Sig. 
C. Balbo, emir vpramcnlc rhe ncl 500 (cpoca della Vtsionc) i 

Signori dalln Senia fossero signori gik vccchi. indubilato, che i primi 
Scaiigert di qualchr nomc furono i frntc!Ii Federigo c Bonifaxio, tmsci* 
nati per Verona , poi fatti nrdcre in su la piazza per dell* ifnma> 

nissimo Ezzclino, Panno Itf57 {a). meno certo si e efie la potenza di 
Mastino dalla Scala (eletto podesU di Verona ncl 4:259, anno dclla 
morte di detto Ezzelino), si accrebbe di molto per la cacciala della nobilo 
famiglia de* Conti di San Bonifazio; e parve irrcvocabilmcnte stabililn 
pel turaulto popolarc, chc (ncl 1269) caccid di Verona quasi tutta la 
iiobilU. Se dunque un mezzo sccolo , poco piu poco meno, basta a far 
vecchi signori i popolani, certo Pltalin c plena di signori vccchi : e sc 
la gentilezza non prende data dal primo illustrc, allora e probabilc, chc 
si riesce tulti all* area di Nod. — Ma, tornando al Faggiolanc^ conic mai 
Dante poteva dire di lui, chc non cifteria term, peltrOf quando ogniin 
sa, chc Uguccione « hi per roolti dclitti famoso... che tutto si crede 
« lecito, e slimd poter usurpare ogni altnii facolUi, per ap|)agarc Ic 
« sfrenate sue voglic (h)?»^he fu in somma il fcroeissirao.eravidissinm 
di pecunia, di quanti mai Cnpitani combattcrono per parte guelfa n 
ghibellina. — Dclln salute (V Italia! Se il Pocta avesse dalo un simile 
vanto a Colui, allora $1 chc taluno poteva appuntarlo di sguajatngginc, 
od anchc peggio; e che il titolo di Cantorii^Ua RetHtudine git veniva 
ronteso irrcmissibilmcnte da tuUi. 

Notiamo coll* cgr. C. Mnrchetli rhe « quelle parole 

Que^ti non ribera terra, ne iiellm 



•• sono taeito rimprovero a eoloro, dai qiiali essendo Dante eaeciato di 



(a) P«atSH DC Ces., CHnn Vi'foa.. ap. 
SIctAT.; e Fraec. TietOv Mta A'o6tVlii di 
Fmwo. “ FHeripo datl:i Seola fii |cia P«>- 
tli Orra o rrroia in*l ISili. 



(S) MtUiit fariHoribiu darut. ... rum-Ut 
ffiim ttSt lietrf, fortHni»^ur ommum pro 
tibidinr tibi tUmdum rutn* F Jovii. EUuj 
vir. i//aji. in rr miVil.. lU* I 
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Hi 

l(K) E sua nazloi) sara (ra Pcltru e FelCro. 



m Firentc, fu condannato a un tempo nclla somma graTiatima di lire oUo 
« mila (a), c quindi privato dc* suoi podcri. » Osaervazionc, che reade 
nl verso una bellezza, ondc veiine Traudalo sinora dai commentaton dello 
Commedia. 

105. Per bene intcnderc la chiosa seguente, bisogna ricordarsi 
deilo osscrvnzioite dc* primi Commentalori , che il feltro h panno 
vilissimo. 

M Per qucste parole stgnifica FAulorc, che quosto uoido virtuoso e 
M savin, che dee ve?ure , sara uscito di dclmlc nazioiic , c di parenlado 
» di basso padre , madre e parcnli. •• Jacopo (6). 



APPENOICK. 

« II Tornmaseo argomenla dal sard di questo verso 105, che non 
« pu6 esserc accennala cosi al futuro la noarita di Uguccione, nato 
w gi^ al 1300. Ma la medcsima difficoIUi starebbe per la naseita di 
K Cane, pur succeduta gi& alia medesima epoca (e). » 
lo non conosco Fopero del citato scrittore; ma TopinioDe di lui 
1 ‘ssendo riferita dal cb. C. Balbo la cousidero come letta ncU* opcr.i 
medesima. II ch. N. Tornmaseo mi era noto soltanto come autore di 
>ersi, i quali lo danno a conoscere valcntc Poeta : ma mi vien detto 
rh* ei sia pure Hlosofo. Ora io mi fard lecito di dire al ch. Sig. Tomma- 
seo di badare : che s* egli ar^omenfa alio stesso modo in filosofia, cioc 



(«} Sc iH>D i sbaglio di tiampa, non si sa | 
tUmde il cb. sig. Artaud abbiu irallo 500U, | 
iiivecc di 8000, ebe |K>r(a la seuirnia la- ; 
lioa. 

(b) Ti par di Icggcre la desrrixione, die 
git slorici Taono dello slato di Arrigo VII. — 

II Yillani (lib. IX, e. I) lo dice di pieciolo 
Mtato di tuo Ugnaggioi BcOTcnulo (/n l*i. 
August.) lo chiama : piecoto ConU ; Trite- 
mi-i \in oHual } |o fa prinriftr di f.oco n'e- 



chtzza 1 1 Jacopo Cavaiio ( In Ill Hut. 
cunob. S. JtuUnca Pntav.) iJ aicii fne^Uoso 
d*' Prineipi t t d u e bi, ee. V. Lo Svacivio. 

Nuta poi quel osa vtaias. E a iDomeuli 
riferird tre altre chiose di Jacopo rdatirc 
luUe a questo mislerioao peraoitaggio , ovc 
ti riovieoe osUoaUssima la fnu»e »ia vstias. 
o set stasocaa. 

(c) C. Balm , Ftia di DiSTt , t. 11 , • 
car iSS. 
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I'rima d'avcr capito bene i termini esprimenti la proposizionc , io gli 
predico ccrlissima e niente diiGcile la vittoria dc* suoi oppugnatori , e 
In sua rotta. (Io, profano troppo, non snr6 mai da tanto : ma v' ha 
Tale — cui Torse un po'sconsigliatamcnie ha stuzzicato — , che Io hat- 
lera crudebnenle, e gU Tari levar le berze aUe prime perame, per 
isfuggire le teconde e le terze (a) ). 

E chi parl6 mai di nascila? Pietro di Dante, in quel suo commcnto 
sciauralo, ovc non si rinvienc « ne il 6glio di Dante, ni il cittadino 
1 Fiorcntino, n£ I'uomo inlendcntc di Poesia » — come dice a un di 
presEO il Tiraboschi — : prwdieit kascere guemdam plenum sapientia : 
c poi il Landino, io so; ma per isbaglio : Dante no ccrlo. Ei parl6 di 
nazione e non di nascita : e sc quc' vaicnti — autori o copisti — 
avesaero aperto il Dizionario , avrebbcr veduto alia voce nazione 
(generazion d’uomini nati in una medcsima regione, provincia o citU) 
recato in escmpio ultimo il verso appunto di Dante : 

K sua nazion sara Ir# Frltro c Feliro; 



die val quanto a dire, ch'ci sar^ oriundo d’uno di que'paesi, cho 
giaccioQO tra Fcitre (nella Marca Trivigiana)e Moiitcfeltro (in Romagna]', 
owero ^ come giii apiegava il Gozzi , cent* anni fa — il Poeta voile 
M significare, che la popolazione, la nazione da lui signoreggiata tra 
•< Feltrc e Montefellro ai slcndcrebbc (6). 3 Quando poi la parola verrd ' 
avesse dato fastidio a que* benemeriti , prendano la Bibbia e Taprano 
ftovunque ne' Profeti ; e ci vedranno annunziata c minacciala la venuta > 
ili castigatori , i quali gi& erano no(t non solo, ma crano grand! e 
potenti roonarebi. — Ila poi creduto il Gozzi , che Danle contrappo- 
neaae il ritratlo un po' abbcllito di Cane a qucllo di altri signori (poco 
signori) del tempo suo : forsc pcrche il Villani dice esscre stato Can | 
Grande « il maggior (iraiuio e il piu possente e ricco, che fosse in , 
M Lombardia da Aziolino di Romano in fino allora (a). Ma il Villani / 
era guelfo; e Dante, ghibellino, ebbe per virtu somme (forsc a ragionc) j 
il ghibellinismo e la generosith. II primo, gia s’c veduto, era ben lungi | 



(a) Izp. XVIII, 36 «•. j (*•) » lil* X. c, 15*1 

(ij Diftm di Darts, IfU. 3*. I 

0 . 
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OKLL* INFERNO 



Di quell’ uinile Italia fia salute, 
Per ciii mori la vergine Camilla , 
Ciirialo, e Turno, e Niso di ferule ; 



ilali'cs-scrc iin male; ma« foss*anchc stato, stccomc avversava ad un 
male incoroparabilmcntc maggiorc, fu bene relativo; e sommo bene fu 
(‘rcdulo dal Pocta nosU'o : la seconda poi non iinporta solo prontezza 
nel dare (chc si dice piutlosto liberalita, o larghezza; cd e virtu piag- 
ginUi c levata a cielo specialmentc dagli accatloni) ; ma si quclla virtu 
deir animo, che ti fa esscrc grande perlin ne’delitti — virtu ignotis* 
sima ai secoli bodegaj. 

too. II Venturi intende, chc voglie Dante u accennarc lo stato 
» Poiitificio, quasi fosse piu di ogni altro da ingorda cupidigia spoglialo 
«< c oppresso. n Ma il chiosatorc Gesuita avrebbe dovuto copiarc piu 
rsntUimcnte il Landino, il quale non parla di cupUligia in gcncrc« ma 
SI della cupiditd de* Pontefici : c sembra cos! aver traveduto il verti 
significato della Lupa (come erode Ugo Foscolo, chc lo travedessero, se 
non lutti , molli degli antichi Commentatori ; ma non ardissero poi 
divulgarlo). Del rimanente, quell’ umiie pub attribuirsi all’ Italia tulla. 
chc in pari raodo era spogliata etl oppressa^ e abbisognava di I’no, clir 
lie fosse Mlule. Taiitochc polrcm dire : * UmiUj in diinoslrazionc della 

« miseria c della alllizionc sua (Castelvetro) : » » atteso il suo 

•• miserabile stato in que’ tempi , per 1' intestine diseordie, ond’ ella cm 
•< sempre infestatn (Maualotti) : « ...... oppressa ed abbattuta semprr 

dagli stranieri (Torelm). » — Unisci quest’ ultima alia spiegazione 
Inndiniana, c ovrai una verilu palpilanie d' interesse (a volermi servire 
d' una espressione francese); o, per dir meglio, pormi il dilo sii gli 
uiccri morlnli, chc nc divorano.^^ Giusla il Com.inc. sembra che Dante 
iisassc I’aggiunto umiU per anlifrasi : « La dice umiU perb, die Italia 

e superlm e viziosa, c piena di magogne. » — Anche il Boccaccio : 
•I PtnilCf cioe superba. » 

107, 108. questi due versi rendono la nota del Landino prcferihile 
a tulle : •< Quasi dicn della parte d’ Italia dove b Roma, la quale, per la 
« cupidiL^ dc’ Pontefiri, e piu oppressa da questo vizio {avartzia), chc 
M alire parti. Pcrciocdic, In inorte di quest! quatlru noininati nel 
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Qiu'sti la caccorii per ogiii villa, 



« testo (a) procede per olteaer I’lmperiodi Latino, origine c principio 
« drir Imperio Romano. » 

« Di ferule — rhiosa il Biagioli — non come dice troppo Irggrr- 
■' mentc il Lombardi, an piconasmo ; ma si formola drtrrniinante, fra tiilte 
u Taltrc, la piu dolcee onorata morte, quclla ohr s’inrontra pugnando 
« ]ter la Patria. » Ed io non voglio starlo a garrire pcrcbc acimiotti il 



Dulce et decorum eti pro Palria mori; 



ii(^ Umpoco stimarlo capace d'avcr imilato il valorc del Venosirio a 
Kilippi (6)... soUanto gli vorrei domandare : per chc Patria conibatle- 
vano Eurialo c Niso? — per quella, chc bramavano di eonquistare dopo 
perduta la propria; sicuramente : appunto come i Goti, i Vandali, gli 
tJoni , i Longobardi cd altri croi pugnarano per la Patrial — Lc tiralc 
|>atctiche dc" grammatiei , siccome procedono qua^i sempre da fintu 
ootusiasroo, eosi 6 che offendono spessissimo la verila. £ rincresce il 
vedere , che gli Edd. Pad. abbiano accolto questa c tanl* altrc inezie 
(c quelle specialnicntc, chc Cgo Foscolo dice « cjaculazioni d' ammira* 
u zione perpetua (c) n ) di quel pedante; il quale non si vorrebbe citar 
mai , se non in facceode graromaticali (c in queste pure con parsimonia) : 
e gli abbiano poi attribuite alcunc buonc chiosCt ch* egli arcaffd nasco- 
xamente (altri direbbe, sfaccialamente) a tuUi i suoi prcdeccssori, senza 
citarli mai, nnzi insultandoli sempre (Vedine in prova la nota al v. 127 
di questo Canto, cd altre in tutti i seguenti). 

109. Questif cio^ il VeltrOy ledar^ la caccia, inscgucndola di cilU in 
cillik; vale n dire, forsc, chc ritoglicrii alia Lupa il dominio ch* clla si 
era usurpato su varic citlii italinne : c non credo di scoslarmi dal 
vero : Per ritorre lo stalo al Papa, chc (sccondo Datitf.) tribolavn 

r Italia. » P. A.it. Cesari. 



(6) Cam. Ill , Od. v. 13. - Emr. 
lib. IlI.ep. % V. A9. 

(e) Di$e. tul Tetio, sc 2 . XII. 



(a) lalorno al quali vedi Virgiliu, od un 
CuiBiuenlo qualuiK|ue. 
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DELI/ INFERNO 



Dante s'£ servito piu d'una volu della voce viUa nel significaU) 

I francesc (a) : ond^crcdo, che il P. Lombai'di s'inganni, spicgando : 

, « Di luogo in /f/090, pcrchc — die* egli — Ic eilUi non son Itioghi dn 

« Lupi N ; solitaniente no : ma il Iiiion Padre si c diinrnticato d'aver 
preso la Lupa perraranzta; c quindi non hn rinetliiU), chc si Irn- 
Mino omri nelle cilUi, come in ogni altro luogo. 

Non si pud leggere questo verso c non ricordarsi di quelle {Mrolc di 
Dante a* Fiorentini, nella venuU di Arrigo VII : •< O voi chc, nccecnii 
K dalle p^vate passioni , non sicte in altro conrordi chc nel mal fare; 
« a qual pro riparan i nei valli , a qual pro munirvi di bastioni c di 
« torri , qiiando I’Aquila , che per campagne e per riYfe mena aero 1/ 
« terrorCf dec farsi dappresso a’ vostri muri (6)? » 



AFFENUlCt. 



Com’e (wssibilc che un ch. scrittore si sia fatto a cn^derc, che se per 
1.1 Lupa s*intendc la Curia Romana, it verso 

In carriri per o^ni villa 

X non ha senso storico nd geografico? k Ainbi i sensi e perfetti ; c il 
)>crdersi dictro a docunicntore questa veritd, sarebbe un far torlo al men 
rolto lettore. Ma poi (Insciando I’csamc d*antichc donationi o d*usurpa> 
I zioni piu rccenli) chi non s’awcdc chela caccia. che il Veltro dcvedarc 
I alia Lupa di villa in ri 7 /a, mira piuttoslo alio spegncrc chc fard il Veltho 

} r influenza perniciosissima , chc delta Lupa stendeva su Tintera 

l»eoisola? — 

Vi sono scrittori — di uttima fede pero — i quali confondono pcr> 



(a) Irp. XXIlt , 95; e in piu nitri luoghi. 

(S) Qunto frammcnlo ipparliene ad una 
delle leUerc di Uante, ultiuMmcute scoper(« 
tial duUo e bcneroerilo Pruf. Wide. Culoro, 
cui preme la gloria del Poeta (cioe della 
Palria ) polranoo aoli capire quanto lagri- 
mevole sia la p«rdiu irrvparabile , fon«, 
di dcite leltere- l)ieo irrvparoat/r, pertbe 
srortaoaUiroeotc sono tomnte ad esser se- 



polle in un di que' luoghi, coi I'rgrrgiu 
Frttteelli ebiama danleacamenterd'a^ni tnft 
null. E sebbene egli aggiunga rolerai aslc> 
nere dot mfllrr fuori suU' accodmto ogni 
tfuatuntfuf Miaii congetiura, si vorrrbb' es> 
sere ben poco o male oculali da non ricuno- 
aeere e la meiite, e la mano, che invol6 le 
copic eavale dal Wille, e fc' sparire le let- 
Icre originali. 
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|>etuamente Roma (cbe inventava una tariffa per I’assoluzione d’ogni 
aorta peociU (a); cbe inibiva a' sacerdoti lo aasolverc, il battezzare, il 
eeppellire, ec., cbiunque non pu6 pagare (6), ec., ec., ec.) colla santa 
Chieat inatituiU da N. S. Geau Cristo : Santa, pcrcbi fondala aulla 
Caritl, rCmilU , la PoverU — virtu opposte all' int-idia , alia superbia, 
airoMi-izia. — Conrusionc lagrinicvolc, com' c giu delta ; nv perdona- 
liile; quando non fosac a cui i daimato a scrivrre in parse s(!rvo, e 
iiella provincia pin acrva e illibcraie di quello. Sc iioa cbe, uno si 
dovrebbe torre di non iacrivcre affatlo, anzi die farlo in ce^ modo (c). 
— ' E quando il cb. scrittorc sumnientovato affcrma, die « Dante figura 
t jib la Cnria Humana c i Papi caltivi con allrgorie andie pin ostili , 
• Ml Purg. 



Seder ftovr' csso una /,u/lumt sejolU 
VT apiHirve (d) n 



credo pure s' inganni : perebb, quell' allegoria del Purgatorio non e 
ustile nb piii , nb meno di quests drll' Inferno, se Lupa c putlana sono 
perfetti sinonimi , come gib s' b notato. Dunque, la Romano Curia non 
vien mai « raffigurata con pin allegoric • ma sernpre c poi sempre con 
una sola e inedesima, con quella della Lupa. Cbe poi della Lupa, e i 
Lupi — ed anebe i tupicini, non omessi dal cb. scritlore — sienu 
immagine di gutlfitmo (del quale cron caporioni i Papi) nessuno mai 
dubitb. Anzi, avrebbe potuto rifleltere — in riguardo al Lupa, c ai 
lupicini eacciati al monte. 



(•) Vedi I' Op. die ha litolo: Tam 5. Cftn- 

• fUaritt Bomama in Iwe. emiu. «t noU$ 
iUuttr. a L. Bmct, cic. .FraMekerw, 1651. 
— Se li dilelii di aimiti cfirio»ilk, v a 
rar. 139 i a troterai, che I'oaMiluziunc del 
ptaaiciMO 1100 i poi tanlo co»to&a : 1 Ducato 
c 5 carl. 

(fr) 11 Fiasazoou poira ben dire coo 
aabariattiina irouio : ■ La Giu^stiiia non i 

• cosa »i vile, die ai ubbia a dar gratia e 
« amore; ma debbeai vemlere eara, come 
« coaa pretioaa di'dla e piuUoalu drgiia 

• di eaaere data e fatia in favure dc' grau 

• BMeatri, die tie' vili e po>crelli. {Diie. 
" degli dm'M. ) : a ma cbe i sacerdoti , cui 



veane detio aevcraniente . Graiis OfctfUlis. 
gralit dolt (Matth., X, 8), invece d’imitare 
I'unnegaiion di Malleo, atabilissiero un quasi 
teluoio adla Caaa ddl' orasione, e facetaero 
uu niercimouio eaecrabile delle cose pid 
aaole, (Hitrcbbc parerc, se nun altro, una 
favola Per mala sorle, i veritk provata |ier 
milk docuuienli , e plena lullogiuriio di 

• dura e rigoglitisa vitaliti. > 

(c) • . . . . poidii, se egli non aveu la 

• libertA deir alto scrivere, avea pur seni- 

• pre quella del Dulla scrivere. ■ V- Atmai. 
Drt Principt e delU Lttttrt, lib. II, c. 4. 

(d) C. XXXII, vv 149, ISO. 
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DELL’ I.NFEKNO 



1 10 Fin die I’avrii rlincssa iiell’ Inrenio, 
Lii ondc iiivklia prima diparlilla. 



Per cho t Pi<un voder Lucca non |ioimo — (n) 

chc Ugolino fu tiranno avnro astuUssimo; appunto come Dontfazio c 
CIcmcute c Giovanni e cent’ altri. Di modo che U Lupo si rtmanc 
Tclerno cmLlcma di quanto v’ ha al mondo di piu rapace c di pin 
traditore. — Veccbic, rancidc accuse! — gridnno alcuni nostri; c i 
iicocattolici vieini vi aggiungono : de maurois ton... / Ma le accuse son 
sempre nuove, e fresche, e... de bon ton : perchc v quando dura un mnl 
H vezzo, noil si ha diritlo di cbicdcrc, chc si muti stile e pensicri doi 
« nioralisti che Jo coircggono (6). » E come mai mutare stile e pensteri, 
quando sono cosiretli a sclamarc anche oggidi « come V ultimo dc* Padri, 
fan scUe secoli? : Ulinam nobis reliquerint modemi Aoe, unde a nobis 
possent operiri! JVunc vero, cements orbe mundi fabulatn, soli foce6t> 
* inns (r)? — Si avn'bbc invece ad osservare, che un* opinione falsa , per 
|icllcgrinn chc sia, non si vuol menar buona; bensl, in grazia d*essa 
l>cllegrinib'i, si pu6 amroirarc la profondiU del saperc, o Tacutezza 
deU'ingegno di chi la professOf o difende : ma quando una falsa opinione 
sia dcstituita pur anche dell* unico mcrito della noviU , ricscc allora 
(loppiaincnte slucchevole : c come falsa e come victa. 

110,111. lUmettere un vizio neW Inferno c locuzione metaforica, e vale 
quanto : Coni6atter/o, fuvchh sia vinto e distrutlo. E stanle che : Inridia 
Diaholi mors introivit in orbem terrarum (a); cosi possiam dire, che In 
suddettaatHinzmsia parlo della diabolicamuu/ia. Pcrchc.l* invidia avuta 
ilaLucifcro alia beata condizioDcdcll’uomo,fecesbucar dairinfernotiiUi 
i vi/j, i quali sono la vera morte dell* aniina , e tra questi rarnrizia e 
pcccalo pcssimo : « ini|icrocch6 quclli, chc vogliono arricchiref incap- 
M pnno neila tentazione c nel laccio del diavolo... e radicc di tutti i 
» mali b la rn;n*d<^ia .* per amor della quale alcuni hantw deviato dalla 



{a} l5r. XXXIII, 30. 

{6} V. GioneRTit PrttUgom.' eil. .1 ear. 
CCLXXIII. 



(c) S. Buinird. Tract. De o^c. 
c. VII, S 
(it) SiP. II, 24. 
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« 

« fede (a). <■ Parole di applicazione cbiariasiina : noU solo, chc quel 
deviamento dalla fede non significa sollanto I' ereaia (di cui pure molti 
ecclesiasUei , anebe Pontefiei , vennero aceagionati) ; ma gencralmentc 
I'assoluta dimeoticanza di essa fede, per I'addarsi i Levili a mille cure 
0 vane o colpeToli : desideria muUa inutdia et nociva (6). E — supposi- 
zione gratuita — sc quests non i piu oggigiorno, fu colpa sicuramente 
universale a' tempi di Dante. — Cos! s’inlende, in die modo la Lupa- 
Avarizia sia sbucata dall' inferno, trattane dall' /ntu/i'a { > cbe il Papatu 
« portava all' Impero » secondo il eb. Marcbetti), e come un qualebc 
iwtente guerriero gbibellino venga dal Poeta invocato a ricaceiarvcbi. 

APPE.NDICE. 

Ora ebe il passo del Veitro (dal v° iOl al HI) 6 spiegato tutto, 
io pregberA , mi sia lecito di mettere innanzi le due proposizioni 
seguenti : 

1*. — Questo passo, in origine, non fu scritto n£ per Cane dalla | 
Seals, ni per Uguecione dalla Faggiola. j 

3*. — II passo, qual ora I’abbinmo, risguarda (ne pu6 risguardare se / 
non se) Cane dalla Seals. 

E, in quanto alia eandidatura d’Uguccione, spero, ebe I’anzi-^ 
detto I'avrb bastantemente rimossa ; pure, a momenli, altrc ragioni 
non mcno validc ne proveranno forsc anebe meglio I’ cselusionc 
assoluta. 

N’el XVII del Paradiso , Cacciaguida predice a Dante eb'ei verra 
mandato in esiglio, e ebe il primo tuo rifugio sari Bartolommeo dalla 
Scala, col quale vedri il fratcUo Cane. Ma di questo le genii non si sono 
aneora aceorte, per la novella eld (in fatli nel 1 500 Cane avea soli 9 anni) . 

E poi soggiunge, ebe 



pria chc il Guasco I* alto Arrigo inganiit, 

Parnin favilic della sua virtutc 

Nel non curar d' argenlo, ne d* aifanni. 



(a) A’aai fai eofuaf divites riaal inci- 

dwfl in lentaiioHem Diabcii radix rnim 

OMHIHM nHiiorma ral ccrtaiTia, fvam fai* 



Jam appettnUi aaaivEaeaT a riDE. t, Tiaoia. 
VI, 9. to. 

(t) Ibid , VI, 9. 



Digitized by Google 



00 



DEI.L’ INFERNO 



On il Guasco (ClemenU! V) iogann6 vcnmente 1' Impentore, quando 
con sua lettcn dei 3 di Giugno dell 5 1 3 proibiva a chicchessia (/baa’ anehe 
insignito dtUa imperiale dignitd) d'inTadere gli stati di Re Roberto; i 
quali stall , die' egli : ad nos et ad Bomanam EccUtiam perlinent plena 
jure... (a). E allcga motivo a quel divieto, cbe rinvasiooe d’Arrigo 
sarebbe stata di nocunienlo all’ impresa di Terra Santa (6). Bugia gfac- 
cialissima ! che anzi il buono Imperatore, dopo castigata I'insoleoza del 
codardo fnnecse , proponeva quell’ alto scopo al trionfo dell’ armi 
sue : del che puoi vedere in tutti gli storici. E fu il re Filippo di 
Fnncia (che nulla ebbe di hello fuor cbe I’aspetto) quegli, che con 
Ictlen dei 13 Maggio dell’ anno incdcsimo indussc il Papa a detlarc 
c spedire la sua : il qual rc farisco, se ben li ricordi, mette in cainpo'egli 
pure la faccenda del santo Sepolcro, c si raccomanda istanlemente a 
S. S., ondc intervenga a favor di Roberto suo consanguineo : Vestram 
ileratis precibus Clehe.vtiix deprecamur (c)... Uunque; sicenme le 
faviUe della virtii di Cane dovean parerc prima, che il Guasco ingan- 
nasse I’alto Arrigo; siccome I’ alto Arrigo non fu ingannalo veraoieutc 
(o vuoi paleseinente) dal Guasco, prima del 1 51 5 ; e siccome lino a tulto 
il 1311 Cane sigiiureggib iiisicrae ad Alboino, se non oscuro, non certo 
famoso : n’esce evidentissima la data del 1313, in )>erretta armonia con 
quanto abbiaiii veduto osservalo dal cli. Sismondi (d). Ma nota di piii , 
cbe il Poeta dice solo : 

Purrau faviifv della sua virlulc 

il che vale in prosa, ubc Cane m cuminciera u far conoscerc il propriu 



(а) Vorrei sa|)crv su che d<Hnine foridas* 
sero 1 Papi cotesto jure .* tii cerlo non nul 
Vaiigclu; V aiccuiue uuu haiiiio, ii^ pos»uiiu 
avereahro Cudiee, iu rai cmirundt). 

(б) Vedi per inlcro iici Muralori ( Act 
luU. $erip(., t. X) la lettera niviile pastorate 
di questu aomoio paslore. 

(c) Non »o •« qucNlu ubbia a dir»i un 
Jeu de moU{ sarebbe un pu' grosso : e pro- 
verebbe, che I'amorc dei Fraueesi ai ealem- 
bour$ non i di ctala rcrente. Ma gio^a ii 
rieordare qualeoaa di piiit >crio, a aeglio 
rilrarrc I' indole di Filippo (cui J'egregk) 
Muraiori chiaau Principe pieno di peceati. 



— Ann a i3U). 1 medesioii sicarj, rui fn 
impobto, dioei anni prima , di as'iassinarc 
Buoifazio VIII ( od altri , for>e ; poiclid 
sarebbe dilllcile il pruvare (|uciriilenlilA), 
furuiio .xpedili ad Avigouiie a spavenUre 
Papa Clfflieote, e miitacciarlo della sorle 
medesima; e fu allora, che quel posillaninio 
succeMbore , non di Simon Pieiru, ma di 
Simon Mago, fuliniuo la Bulla sumuienlo- 
vaia. (II fatU) it riferilo dal Muralori, come 
allcblato da Gk>v. di Cermenalc nella sua 
Cruuaca ) 

(d) f/ist. des Asjp. Ital., ebtp. XWlll. 
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• valore. » Se dunque iHComincia, non i incora fanioso; c, so non e ^ 
aiicora famoso, come pu6 Dante predirlo qua! sicuro trionfator della 
Lupa? — Ma poi ; fosse pur Egli stato le cento volte piu famoso che non ^ 
era , come mai potca Dante (nell 31 3) invocarlo qual Salvatore deir umile I 
Italia, mentrc il suo Eroe, direi quasi il suo Nume, Arrigo VII avea | 
gii trionfatc varie citU ribelli , in molte mcssi virarii imperiali , a quasi j 
tutte gli esuli restituiti e la pare? Che maniera sarrbhe rotesta d' implo- | 
rar I'ajuto del vassallo, quaiid’ ^ prcsentc il Signore? 

Se quanto conrcrnc la Commcdia non fosse condannato a rimanersi 
rtemamcnte un mistcro, polrcbbe eredersi , che il primn Canto di quella 
venissc dettato appunlo allora, quando Arrigo, dopo d'avcr sedate le 
turbolenze Gcrmanichc, precrduto do fama universale, incontesa di 
giusto, di pio, di valoroso, di santo, scendeva in Italia a compornc le 
cose, e tornarla forsc all’ antico splendorc. Ma Dante mcdcsimo ne 
presteri maggior lume su questo proposito. — Ai 16 d’ Aprile del 131 1 
il Poeta nostro inviava ad Arrigo VII quell’ Epistola, di cui citammo • 
almni square! nellc note a’ versi 37-AO. — Ivi, in seguito a molti elogi, 
v’ ha pure un qualchc rimprovero della sovrrehia tardanza dcH’ Impc- * 
ratore a scendcre in Toseana. Notato infatti, che appena Qursli ebbe 
varcato i gioghi d’Appennino ■ nova speranza di miglior serolo a Italia 
« rifUlse <• continua il Poeta a qursto modo : » Allora molli nel giubilo, 

• innanzi ai loro dcsiderii vegnendo , si li regni di Satumo, e si la 

• Vergine a noi tornata cov Vircilio rontorano. » Ora, chi son questi 
tmtlti, che canlano? S’ egli i, che per eantan s’intenda non I’orozione 
sciolla ma si la legato, costoro son poeti che tcrirono; c tra questi non 

fu certo drgli ultimi I’ Alighieri : e vedi tratto luminoso. L’aggiungerc ^ 
al conlaeuno i regni, cc., quell' altre parole : con Virgilio, e una quasi 
suparfluitii ; ne Dante era prodigo di espressioni superflue. Ma Colui , 
che cantat a tomati i regni di Saturno, tutti eapienza e amore e virtute; 
c rantava la Vergine (direi la Gicstizia] salute Jell’ umile Italia, quegli ) 
canto vrramcntccon Virgilio. Che dico? Tutto il passo(dalv“ 101 al 1 1 1) ! 

e un grido di speranza, un inno di trionfo cantato al Vcltro vincitor j 
della Lupa, c cantato da Virgilio mcdcsimo... Sogno, dir& taluno. — I 
E tal si sia : mo quando un sogno t’appaga il cuorc c la mcntc.di’ pure, ; 
ch’i le cento volte piu vero di molte pretese ragioni, cui la mente ( 
ostinala rcsistc, e il cuore nega assoluto : ragioni adunque inabili lanto I 
a conviiicerc, quanto a pcrsuadcrc. 

E se non fosse un’ audacia smisurata incondonabilc quella di costi- 
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Luirsi scrutatore dell’ intimo pensicro di Dante, c II prctendere tii 
lornare alia sua pristina forma un pnsso, che la crudclU del deatinn 
l'obblig6 certamenie a rimutare, lO fopse direi , cbe la voce Veliro, che 
ora termina il verso, trovavasi nel corpo del mcdesimo (ma v' era ad 
ogni modo ; perch6 la Lupa gucifa cacciata dal Veltro ghibellino meltea 
troppo bene al Poeta , da rinunziarvi cost facilmente) ; direi , cbe la 
parola argmto (ripctuU volontariameiite, font, nel XVII del Paradiso 
(cst6 citato : 



Nel non curar d* argentOf ni d’ affanni) 

leneva il luogo della voce pellro (soverchiaraente lontana e dgurata , non 
pub negarsi); e quindi, che I’cspressione tra FeUro e Feltro non era piii 
necessaria : poichc bastava che fapienza e amort e vir(ute(in opposizionc 
alle stoltezze, alle crudeltb, ai vizii de’GueIG) cibassero quel Grande, 
senz’ aver di bisogno d' indicamc la Patria. ., E allora si, che la minacciu 
danlesca d'un trionfatorc certo ma ignoto (ignolo a’ colpevoli, ma cerlo 
al Profeta che I'annunzia; perchb, nota bene ch’ei non dice gib uii 
Veltro, ma si il Veltro), cbc fora salute dell' umile Italia, e cacccrebbc 
la Lupa di villa in villa, era biblica minaccia, equivaicntc al tibilabil ad 
earn d' Isaia (a), e terribile tanto ad essa Lupa, quanto il Mane, Thecel, 
Pharts al re di Babilonia (b). 

£ se ti rimanesse ombra di dubbio, che, in sulle prime, tutto il luogo 
ill disGorso accennava soltanto ad Arrigo, senti le cbiose di Jacopo figliu 
al verso 

infill che il Veltro 

Vcrra : 

« Intende c signiGca alcuno universale PonteGce o Imperadorc del 
u mondo, o alcuno altro grande uomo, alto per senno c per vertute, 

X IL QUALE DEE VENIBE. » 

E al verso 

Di quell' umile lulia fia salute : 

X Questo colalc Prencipc di giustizia, lo quale dee sce.aderb (c) ncllu 

(а) Is., cap. V.iS. I (e) Non giurcru, die il ms. non port! 

(б) UiS., cap. V, Za et sei|q. | iavece axeredcre ; ma 6 tulU uno , ami 



Digitized by Coogle 




CANTO I. 



93 



I spoziale provincia d’ Italia, la purgherii dalli vizj, e Lei dispoiril in 
« riposo (a). > 

E finalmenle al verso 

Qucsli la cacccra per ogni villa : 

a Dice I’autore che questo Principe, cne cos! deb venire, caccen'i 
a questa malavvcntiirata Avarizia di tutti i luoglii c di tdtte le Cittzdi 
• (N. B.), infincir clla dicliiiicrii all' Inferno, cio£ al basso; del quale 
a Inferno venne (6). » 

Non ardisco dire di piu ; c forsc che il Bn qui detto i soverchiamenlc 
insolito — p^ non dire insoicnte. — Pure non so lenermi dal notarc 
eziandio, chcynullo potca caeciar la Lupa di cittii in citU (ch'c undirc 
da lutte) se non Que;;li cui tulte le CitU appartenevano (c); e che il 
solo, cui fosse lecito di contrastarc ad essa Lupa, era Quegli, la cui 
dignila c autoritli i alliMima, e la cui elezione procede immetfidtamente 
da Dio (d) : sebbcnc in ultimo — a caso disperato — Dante credesse 
da ci6 qualunque altro potente guerriero ghibellino (a o alcuno altro 
a grande uomo n come nota Jacopo (c)]. Ed eccoci naturalmcnte con- 



meglio , Tune ; qoando lu V int«iida p«r 
direfiirr ertdt, vfnire neU' trfditd, ec. •— 
V. il Dll- alia vik« sucitJere, S II. 

(s) Qui il m arrvr quasi dfllp 

paleroc parole, a farli tocear con mano 
rh'ci vuol parlare 

B«ir •Ills As rigo, cli« • druifirt lult« 
in priina ch* Lila aia 

Psa.XXX.TT. 137J4. 

(6) Se Diatr. — com’* opiniimc drll'egre- 
itio .Vareh. Axioliiio, nffntllo dal Misairini^ 
t-bbe senmienie iii animo di adumbrar 
mrilrsimo in quealo Veitro , Ic rhiose di 
Jarofso riesoono tanlo o quanto incNplicabili : 
Itefcii^ nun si trde in che mode ii Poela 
|Hilrssr aspirare a dircnlar Prfncipr ikI 
anrhe tneno Ponlrfitr ttniver$alf, o Imperrt- 

fiort del mondo Se pure non vugliano 

inleodersi alia Irllera qurlie |«rolc di Vir> 
llilio a Daktk : 

ferrb'io Ir sopra Ir mrana t* mitrio. 

Pc» 8 . XWII.v. nil. 



(c) « Voi che bcvcie nelle sue font! 
« (deir loiperatore), e per Ii suoi tuari 
■ natigale, e che calcale le arene dell' isole 

• e le sommilatii delle Alpi, U fua/i $o*o 

• tut, ee. » (Lett, di Dsara a iutli ed a 
ciiM*uuo Re d* Italia, ee.) 

{d‘ Cory. Trait. IV, c. i. 

(e) E chi pud dubilare, che iacopo non 
conoaeesae le vicendc cui soggiac(|uero le 
paterae s|teranxe, e quiiidi i nmlamenli falli 
a’ Tcrsi che esaminiamo 7 E |icrchd mai ri'^ 
pele ustinaio quelle parole : cai dkb vbriri, 
cue Dll sciRDKte.o si'ccEBEBC ( porolc, uo> 
liamolo bene, che nun po.ssuno eonvenire nd 
a Can dalla Scala , nd ad alcun Signorv 
italiaiio), quando non sia per metterli in 
mano un quasi ill coiHliittore^ E a dimo* 
slrarli. che il Pailre si sperava la riforraa 
della Chiesa r dello Statu, non it parla Egli 
d'un PoNTLPicc I'Riveasiie (ciui cal(o/ico; 
tjuasi i rcgnanli papi d'allura altro non 
fosMTu elie adlaru) e d' nn larsasBoaE del 
aosBO? I'oi Qoalmeiite, sapuio per pruva, 
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^ dolti «Ua seconda proposiiione ; a quella cioi, cbe il paaao, qual ora 
I I'abbiamo, risguarda (ne pub risguardare se non se) Cane dalla Scala. 
Ma, diamo un passo indielro, c ricordiamoci del modo, in cui ai presen- 
tano le Gere. 

Prima a comparire c la Lonza (cioe i Fiorentioi); qucsta impediace 
tnolto il canunino di Dante : pure, il Sole (I’ Impcralore), cbe illumina 
il Colie, gli fa aperare cbe la Lonza aarb vinta di leggieri ; e tanto piu 
cbe dctto Sole... 



monlava su con quelle stelle, 

Ch* eraii ton lui, quando I'Aaoi divino 
.Movve da prima quelle eose belle : 

ciob a dire, cbe il buon Imperalore, avvampante di cristiana cieita , ne 
venia promeUendo ad ognuno c la liberlb e la pace; ed am6 apecial- 
mente Firenze Gno a dire, cbe ■> auo intendimento era di quella Cittb 
» fore aua Camera, e la migliore di auo imperio (a),., n e tutto avrebbe 
fedelmente attenuto quel Grande... ma I — Quand’ ecco ai appreaenta il 
Leone. E qui mi cade in acconcio I'oaaervarc, cbe non aembra poterai 
nmmettere I'ipolcai dell' illustrc March. Azzolino; chc, ciob, queato 
Leone Gguri il gucIGsmo : perebb, die’ egli « aarebbe troppo awilire 
•< Dante col supporre aver egli voluto paragonare al generoao re 
• de* quadrupedi un fuoruacito [Carlo di Valois), cbe con aommo 
» disdoro della Francia, fattosi braccio serv ile dcllc altrui cupidigic, 
I « inovea contra I’innocente Fiorciiza, cc. (t).^ — Dante, fcdele allc 
tradizioni prafeticbe. simboleggib ncl Leone un rc potente c superbis- 
simo (c); e fu questi Filippo il Bello, il quale, come Rc, era capo di 
tutti i Reali di Francia. E il dire del » gencroso rc de' quadrupedi > 
chc veniva a sbuffando e rabbiosainente affamato » gib basta a snobili- 
i tarlo non poco- (E nota, cbe sc alia piu nobilc sostauza accoppii uu 



rhe lion v' era pi^ sperarc ne in Papi 
Mnlo, in virtuoeo Monarca, £i t’acceona 
ALcL'no ALTao aaiRDE cono.^ RipetOi aarauno 
vugiii pcrclii »i vuglia; per me, a forta d'af> 
tiMrmivi colla menle, i|iie' aogiii aon falti 
iiio|i|Hignabile veriU : profuudaoteole aco* 
Ilia; ma prorabilc auli), ac pur provabiie 
iiiMi, da (lid doiio di me (Hie, in coscieoui. 



non i un dir mollo). 

(a) Giov. ViLLARi, Cron., lib. IX, e. 7. 

((} Veiii queaU opinione rireriUi daJ cli. 
Ifia»irini ncl mk> beliiwimo e pin vulic citato 
•crillu, a c«r. 

(e) V. tiaaiBU, cap. V, v. 6. ovc paragon)) 
KabuehodonotMir ad un Lronr. 
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aggiunlo voignre, o sinistro. tu dcsti in aitnii lo sprezto, o I’oiTore di 
qnrila.nnncheun'antitcsi allamcntepactica...eDANTEConoscei'aqueU'artc 
somma, quasi nc fosse stato inventorc)/ Ondc scf^uitercmo a dire, che il 
Lfone iiguri in generc la Casa di Prdncia : ma qui piu particolarmente J 
Roberto di Napoli ; il qual Roberto col suo venir dictro alia Lonza , nr i 
vuol signilicare, rbe la tpalUggia e difende : qursto i sogno, ma , 

storia. Eppure la Lonza, nc il Leone bastavano forsc ad immerger I 

di nuovo il Poeta ncllc folte tenebre della sriagura.,. vinceva il Sole. ■ j 
Vidcro dunquc i Fiorcntini e Roberto, che la Bolla papale poco o 
nulla giovava a raltrnrrc Arrigo VII dallo scender nel Regno e impa- 
dronirdbno (e gli vcniva fatto ; e quindi nessuno potca piu contendergli 
i'assoluto <|oiDinio d' Italia (a)] : allora... eceoti il frate doraenicano, o i 

(lasciando stare il bracrio, per parlar della mente, die lo niovea) ecco. ^ 

ti si presenta la Lupa ; e coll’ euearistia avveicnata gli abriga da quel | 

tremendo avversario (6). Sicchi Arrigo maria di vdeno a Buonconvento, j 



(a) Nola bene, chc Arrigo gift nun voleva 
uturpare gli atalidi Rubrrlu.od'alruD altro 
Signorr iT Italia; bcnitl avrrli in arnica saii> 
(Ulancft, c rcggerli paternanii'iilc. E a ebiuR'' 
que pondcra bcnc Ir aiionl lutic di qurl 
buon Im|icrature, na»rr, non ilird il dubbin, 
ma la quasi eertrxza, ehc I' idea vcrainciilc 
soblime della universale Monnrrliia d* un 
Virtuoso (alia cui ombra vivrs»ero ittrure 
la liberU, liorissero le indusirie, e la cui 
giosta polenta amorevole si strndesse sovra 
lutli gli slali, come /o tpirito frcvndalorr di 
()k>, rAc patwggiava muU' at^ue) fosse |iorlu 
ad on tempo e della grand’anima di Arrigo, e 
della eocelta mente di Dsntk ; fnitlo , forse , 
di qoe'colk»quii (spirauii ramore pid svi- 
sctralo dcir ucuau geoere), cb' ebbero in- 
>ieme il Poela divioo e il santo Impcrabtre, 
iilloreh^ queato fu viaitalo da quello. 

(A) Quasi lutU gli Storici cuusenlono iu 
I qaeslo, UIderico Mutio, Yecerin, Meyer, Val. 
|Anselino, Gerbrando da Leyda, Hocsemio, 

: Arrigo Sterone, Arrigo RebdoHIo, Gogliclmo 
I Hada, PC. affermano lulti la morte del buono 
Impcralore affrettala dal valei^ Coal ne 
parla quest' uUiioo : lltaaicts Impermior, 
tnmo 1313, pomrta prr Bermardum f nen> 
dam profntorrm OrdiniM D. Dominiri Ka- 



chariatia vrneno iNfuicIa . tubUUuM t$l 

A’uit creAro ob alii* lenlatum ipauM larr.- 
aiTuaea ofaa renmola . ealictgae aurto 
toxicato tuatoUer* t $td Magiatri prveipai 
Ordini* Pradifatoram altimi molt auetorta 
/’ucee, aettpti* a Regibaa Fraaeut^ Sieilia ^ 
atgue .Xavamr, ae prteeipae Torentino f wo- 
draginta miltibaa aurtoram, gai Awnc /us- 
srront tradm ernrnum ( tu viU Guidunis 
Gllrajeel, Episeop. XLIl). E multi se non 
furse lulli que' denari provenivaoo da'Fio- 
renlini ricrhiMimi j r ferurUstroi nemiei 
dcir Imprnhlore. •• I Kiurentini seoipir 
> lenraoo ambasciadori a’ piA del re Ru- 
■ berto, pregandolo, cbe colla sua genie 
•• ofTemlesse Iu Impcralore, pruiuctlendogli 
• e daodogli danori osaoi. • — Diuo Coa- 
Mcai, Cnm., lib. 111. 

Se |toi taluDO si maravigliasae , ebe dA il 
Com|iagui, uA U Yillani uulla abbia dclto di 
quesia morle violenla , io lu pregherei a | 

riflcitere die il primo non potA farlo, non | 

oveodo condotla la Cronaea sua oltre al 
13IS; e cbe al sacondo, f^rse, non basid il > 
coure di coofeasare noa tanta scelleraieua ' 
attribnila a* Floreniini da molii sioriei t 
Orsas rtoatRTiaoaDa , ul la faaaa fail , 
rmenoiKs opad RoaronemrMiN f (Btaavaa. 
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ni 34 d' Agosto del 1313. Ora, in quell’ anno medesimo, io trovo bensi 
Ugiiccione elelto in Signore di PLsa ; poi Io veggo impadronirsi di Lucca 
c sarcheggiarla (1314); e prenderc Montecatino, e sbaragliarc i 
Guelfi (1313) : ma siccomc •< governava Pisa e Lucca piu da tiranno 
u chc da signore (Murst. Axa.) » Io veggo perdere il dominio d’ambe 
quelle CilU (1316), c rirugiarsi alia Cortc dello Scaligcro. Ajutato dallo 
Spinetta Malaspina e da Cane, tenta Egli di riacquistare almcno la 
perduta Lucra (1317); ma, scopertone il disegno, torna vana I'imprcsa. 
D'allora in poi, 6no alia morte sua (1319), poco o iiuUa di lui ; c quel 
poco operato da subaltcrno : sicchi mi par fuor di causa. Menlre invcce, 
sempre vitlorioso, fatlo Vicario dell' Impero, nominato Capitan gene- 
rale dc’ Gbibellini « a tuUi faceva paura in questi tempi I'infaticabil 
u Cane dalla Scala (Mcrat. Ann.). » 

Veramente infaticabilc ! c tuUi gli storici esUsiti ricordano, cbe in 
ogni fazionc Egli spiegava, non tanto la siraordinaria vclociU del Vellro, 
quanto la inarrivabile del fulmine... quella appunto di Ccsarc. E se. in 
tempi a noi piu vicini, Carlo di Svezia (cavaliere errantc, nato in el4 
troppo disformc all' inilolc sua) e Xapolcone (uomo pelasgico, il quale 
tanto ritraeva dal divo Giulio) polrcbbono stargli a fronte |>cr questa 
parte; io non veggo in tutto quel lorno un solo gucrricro cbe posaa 
oompeterc scco lui di spirit! cavalleresclii, d'animo audacc c gencro’so, di 
signorilc anzi reale magnificcnza. — Ondc, ripeto, non k impossibilc, 
chc questo primo Canto — il quale altro non h chc la protasi di tutto il 
Poema — venisse dettato verso il 1310 ; c modificato poi nel 1318, 
({uandoCanc dalla Scala fu elctto Capitan gencralc dc' Gbibellini , c in 
Lui concentrarnno questi I’intcrn somma dclle lorn speranze (a). 



I laoL. Lih. August, ap. Slrwrium . t. II « 
pag. 19) lasTiNcTi] rLoaKRTiaoRL'a, poru M 
CHrnie, chc ba prr tilolo : Df /mpcralorit 
j/enrin 17/ o6ilu (ap. Siruo., t. I , p. 6A7). 
R Giorgio Sabino Brandeburghrse cosi iu- 
romincia il acUinio Carme del lib. 11 (/>e 
Qrtarib. German, ap. Slrwr.. I. Ill : 

T«c«ci4 tegUf* mtnrt/t mimutrtsm, elr. 

u fora* anche il limora cliiusc ad entrambi 
la bocca. Ma doe aulor<rroltK»inii »o«lri — 
l.ronardo Bruni , t Meculo Moebiavcili , 
ainbi to<scaiii — slanno per quella opinionr : 
ril iinn piiti star eon loro 



(a) Non senta vaolaggio, polrebbe Uluno 
opporrt a quella di Cane ia ligura di Matieo 
Viscunte, che ccrlu i gratMlissimj. Sc ikiii 
ehc vuol dirsi di lui qool medesimo, cbe del 
Conte di Moolercllm : 

. • . • . r op^e ««• 
furAM teMtne, bm *eip« : 

Iff. XXTlI,74-$. 

chd ogoi opera d' esao Matieo mirava aol- 
tanto all* ingraodimenlo della soa famiglia. 
Menlre Can dalla Scala lu sempre leone ; e, 
sc pure poles»c apporflisi un qualclie niUi 
volpiuo , biMigiia pur confesMirr , rb' era 
quasi >^niprc tlirrdo ai trionfo della causa 
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Olid’ io pi*r lo (uo me’ penso c discerno, 

(die tu mi segui, ed io saro lua giiida, 

E IrarroHi di qui per luogo eferno, 

M2 nl 114. per nieglio — « Petisiumo quando, ricercando il 
« meglio in una cosa, andiamo esaminnndo c pondcrando luUc k* 
|>arli, per inteiidcr quale di tulle ^ quclla da fame piu conto : 
•t dopo^csaminatc tuttc, rfwrer«i«mo, cio6 scegliamo la migliorc, c 
* quclla cleggiamo. — »• Per luogo efcmo, « per la cogoizionc dc* vizj ; 
« e lo cliiama luogo etcrno, ficrche Ic pcne dc* dannaii non hanno mai 
« da aver fine. Landi.no. « 

I/AnlilK legge : 



Ond' io j)cr lo tiio megfio |>en<n <• disrernoj 

c cosi leggeva pure il Bru^is. : ma (correzionc di mano postcriorc) legge 
ora »iet, come il Barloliniano ; lezioiie, dice Vgo Foscolo, da lasciarsi 
al Friuli. — Nc io ricordo quel modo di scrivere Ic parole intcrc, se 
non pcrche ho nulalo, che inolti Codici (e ulcuni della Parig.) I’usano 
ordinariainenlc; laseiando poi alia discrezion del IcUorc la Ironcatura 
o abbreviamento dcllc iiiedesimc ncl pronunziaric, onde il verso non 
ecceda (a). 

Dal me dc’ Codici pin antichi (privi in tiitto d'accenti, d’apostrofl c 



(d) Qursiu humIu fii iemilu Qurhi* d.-)' Greet; 
i qutli • elidrndo uno o pid ^egni airabelici 
» nel pruDuaiiare, ooit li soUraevano dalla 
■ acritlura. • (I*. Foscolo, Dite. tul T., 
CCIX.) E eosi credo fuccMero pure I 
iiostri aaliclii ; lut so persaadrre che 
Danie scrivcMC giammni : 

Farinala c il T»33ktA', cbo fur ai drgai 

Ik. VI, ?0. 

Nallo alalo pnmut' non ai riparlaa 

Pra«.XlV,64. 

Ha pnma rha ftraian' lutlo li ■vrrtii. ... 

P>a. XX VII, 143. 



come (sciiza rondamento alcunu) pretende 
un cli. Scrillore : perclie, ripclo, it ptii 
de' Codd. scrivono inlere quelle parole, c 
le Hlorfiialure proposle nenibrano comalJo' 
leai (o Tuoi accadciiiiche), c ridevuli ami 
che no; n^darredcrlcanfatto usriiedallu no* 
bile penoa di Dante, roa si piultoslo daila 
biiibelica del Burchicllu o del KagioH. 
Siechd qitaridu sareiiio a i|ue'versi, Ncri%e- 
renio Tegghiajo. primajo. gennajo ; c lu 
pnMiunzierai Trgghiaj. primaj . Gennnj . 
.'ifliiiche non sitontno dodcca-.illabi 

7 



Digitized by Google 



iiH 



DKM/ INFERNO 



H?> Ove udirai lo disporalc strida 

1)1 qnogli anticlii spirit! dolenti ^ 
i'Mv la sccondu niorle ciasciin grida. 



(li ((ualuiiqiic piintegginlurH) lanlo si pu6 dcsumcrc I'avv. me' (meglio), 
(pianlo Mie, pronomc del quarto caso : c quindi forse Tingegnoso Ros- 
setti dedussc I* idea, rhe Virgilio Hguri il ghibellinisino di Dante; e die 
quest! versi vogliuno dire : « lo, per lo tuo esser me stesso, per csser 
w tu con me una sola ed identica persona, penso c chiaramente 
•1 veggo, cc. (a). » — Ma non par che si addica alia grandezza 
sua, il fare del Poeta nostro un quasi scritlorc in cifera : il quale, 
l>er aver della mai sempre la veriU senza perifrasi alcuna, fu sovrag- 
giunlo da millc disgrazie , e taping fine alia niorte ; ne quasi ebbr 
pace pur nel sopolcro. Impcrocchc quel baslardo di Bellrando dnl 
Poggclto ( indc^nissiino eardinc del santo cdiGcIo di Cristo] poco 
mnnro non iic facesse disoUerrare il cadnvero , c ignorainiosamente 
nhbrucinriu. 

115, 116, 117. Cos! leggono c la Gr. c 5 Codd. della Parig. — Ma 
In Volg. legge : 



Vudrai gli aoiichi spiriti clolciiti , or. 



Iczionc, per cui le dUperate strida non si appiccano a nulla, e du' 
rende scccanle la ripetizione : E rederaif due versi piu giii. 

Ros. Cnct. Vat, Ardill. varj Codd. parig. Aid. cc. leggono : a fu 
seconda morlc. Ma , di quaiiti lessero in questo o noH’ allro modo, ne 
tin solo, .a inio vcdcrc, ba inlcso bene questo passo. E in fatli, lachio.^^a 
del Venturi (copiutor del Landino), die equdla di lutti : « Chicdecon 
n nlte strida, e diiamn, ultre la mortc del corpo, die fu la prinia, In 
» morlc aiicora dcIP anima immorlalc, che sarebbe la seconda » 6 lam- 
biecala. c falsa; perebe conlraria al sislcina di Dnnlc, il quale .vecordn 
.V dmiiiali In spirito di previsionc : di modo ebc snnno benissirao — v 



v'u) 0/>. eit .1 I pag. 271 . 
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lo dcbbon saperc, a maggior tonncnto — che I'anima loro immortale 
noil pu6, potra morirc giammai... 

lo credo , eh^sc i Commcntalori ^invccc d’ inlendere quel grida per 
rhiama td invotaj, avcssero posto mente a, que' versi del Poeta : 



La fama, chc la vo5tra rasa onorn, 

Grida \ signori, e grida la contmda. 

Si che ne sa chi non vi fu ancora (a) ; j 

od anche meglio, avessero avTcrtito un senso conuinissimo del verbo 
gridart (6), fursc che intcndcvano a qucsto modo : Ovc udirai le stride 
diaperate di quegli aDtichi spiriti dolcnti , ciascun de’ quali gruh (cio6 
attesla, fa conoscere, pubblica ad alta voce) la seconda fnorfe. ^uasi 
dica : Con le strida — cagionale da’ tormcnli — ognuno di quegli 
spiriti fa fcde, o teslimonianza die v’c unn morte Mconda per gli uomiiii 
scellcrati. Ed a me, qucsto grida la seconda mortCf sembra imitazionc 
del Virgiliano : 



otnnrit 

Adnioneif ef mag.'sa testatcr vock per umbra*: 
Diueitr juMitinm manUi, e( non trmnrrr (c). 



Ora , qua! c questa neconda morle? Danto In vide in snnt’ Agostino. 
Ui dove qucsto Padre, paragonando il gastigo divino all' umano, dice : 
Quod est autem de ista eivitate mortali homines supplicio prims mortis, 
hoc est de ilia cititate immortali homines supplicio seci nd.^ mortis 
auferre : che e poi quel pcena ceternOf di cui parla in sul principio del 
Capitolo (cf). Ma non credo ci sia btsogno di ricorrere al Commentatore. 
Dante mlr6 all’ originale; a quel verso, (’io<^, dell' Apocalissc : » Pei 
» paurosi poi, c per gl'incrcduli ; gli csi'crandi c gli ociilcidi, e furnieii* 
tori c vcnenci c idolatri, e per tutli i bugiardi , la loro porzione sara 
« ncllo stagno bollentc di fuoco e di zolfo; die 6 la secomoa morte (e). » 



(a) Pdic«, VIII, 

(S) Le opere minori di Dante ne sommi- 
nistrano varj esempj . 

(e) iKs., lib. VI. vv 618. 610, 620. 
id) Dt Civ. Dti., lib. XXI, e. II. Vedi 



pure il cap 28* del lib. XX, ove dice che : 
r elema miirria rhiatmiti aurora aORTC 
seconoA. 

(r) Timidit oHletu. rt iiicredH/i«. tt lare* 
rmfii, el homifidi*. et formiralaribuM, et 

7 . 
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Quasi quasi slarei per dire, chc in qucste righe di Gioranni si rinrcn- 
gano tutti i ccrchi infernali di Dante; ma non cccediamo. Certo i 
pcr6 che il passo incomincia dai paurogi, nell' islesso modo , clie i 
prinii punili nel vcstibolo dell’ Inferno di Dante sono i vigliaechi (a). 

II P. I.ombardi, spiegando questa gefimda morle colla corrente 
de'r.ommentatori , ha citato anch' cgli I' Apocalisse : Detiderabunt mori 
el fiigiet mors ab eis (6); c il buon Padre ( copialo dal Rossetti , dal 
Gaivnni, ec.) non s’e avveduto, certo per un po’ di fretla, che il passo, 
die allega, conrernc i peccalori tiitlor viventi nel giorno del Giudizin 
universale, mcntre Virgilio parla di quelli , che giii son dannati . c 
magna lestantur voee. Ho vergogna, io laico e da nulla , di riprendere 
un Uinf uomo ed ecclesiastico. — Ad altri poi si vorrebbe ricordare, che 
il copiar test! da chi sc nc servi prima di noi, i cosa chc salva 
da inolta fatica bensl , ma non i senza pericolo d* errore ; e che il 
sccondo e scusabilc assai mcno del primo. — E tornando ; chc razza 
d'insegnamcnio morale deriva dal dire, chc i dannati invocano In 
secondn morle, quclla, cioi, dell' animn (die l'£ poi un’ inezia sperticala : 
pcrchc, ben lungi dallo spcrare la niorte dell’ anima loro immorlale, 
sanno bcnissimo, chc nel giorno del Gindizio anche il corpo devc risu- 
scitarc, c prcndcr parte in etemo ngli infernali torment!)? Ora senti 
parole di Dante, che rendono inoppugnabilc In nuova inlerpretazione ; 
« Ma voi , voi che vi fate Iccito di trasgredire Ic Icggi divine cd umanc ; 
« voi, chc altirati da unn ciipidigia insaziabile, non rifuggite da alcun 
u deiltto; non sentite spavento e Icrrore della seeonda morle, alia qnale 
u rorrctc n(r)? cioc, a diiarissime note : Dopo che sarete stati vinti ed 
nccisi III questo mondo, non avcic timorc dell’ altro, dell’ inferno, delln 
dannazionc (if)? — 

•I Antichi spirili appclla Virgilio tutti gli stati al mondo prima di 
u Dakte. i> P. Loubardi. 



rvnefiei*, et idolatris. ti otnfii6n« mendaei- 
Ous, part Hlorum erit m tUigno ardenli ignt 
4-t tuiphurr : quod eil mori tecunda. Afoc., 

XXI, 8. 

(а) Alla vocf Timidit T tiitrrprfle rU' 
I liiara ; Ignartt, et qvi metu lyraanorum 
ilfftecrunt- Ora, non non quMli gl'iynat'ii e 
kIi rgoitti. rheprimi Dnnle flagHIa rnn ta 
>(ia ifrrza itninorlalr? 

(б) Aroc , IX. li. 



(e) Frammenlo di ima delle Icllere di 
DiiiTK scopcrie d.il Wilte (c perdale), ebr 
pur(a%a il Utolo »fguenle : ■ Darte Ali- 
■ caiERt, it florralino non mmUnienl<- 
• sbandilo, Mlula gli empj e ribrIH fiorfn- 
« tini. ■ Ap. il Fralicelli, 0|>ere minon di 
Dante, t. Ill, par. S, pag. 191-^. 

(d) • S«-‘ una pecora si gittasae da uiia 
« rlpa di inille possi, tulte I'allre le an* 
•• drrbbono liieiro; e te una pecora per 
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